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ἣν φύσιν τῶν πραγμάτων, ὁποῦ εἶναι εἰς τοὺς ἀνθοώπους, 

ἐξέτασάν τὴν καὶ ἄλλοι πολλοὶ, καὶ τὴν παρέδωκαν εἰς 
τοὺς μεταγενεστέρους. ᾽Λλλα, ὥς μου φαίνεται, ὃ Αἴσωπος 
ταὐτὴν τὴν σοφίαν δέν τὴν εἶχε φυσικὰ, ἀλλ᾽ ἐχ θεϊχῆς 
Ὑνώσεως, διότι ἔφθασεν εἰς τὰ μέτρα τῶν παλαιῶν διδασκχά- 
λων, Ὅτι ἐκεῖνα, ὁποῦ ἔλεγεν, οὔτε ἀπὸ διδάσκαλον τὰ 
ἔμαθεν, οὔτε ἀπὸ παλαιαῖς ἱστορίαις τὰ ἔπερνεν: ἀλλὰ μὲ 
γνῶσιν καὶ μὲ μῦθον ἔσυρνε τὸν ἄνθρωπον εἰς τοῦ λόγου του, 
τόσον. ὁποῦ οἱ διδάσχάλοι τοῦ καιροῦ ἐχείνου δὲν ἐδυγήθη- 
σαν νὰ λαλήσουν ἔμπροσθέν του. Τὰ λόγιά του λοιπὸν Ὥσαν 
εἰς πουλία, καὶ εἰς ζῷα, καὶ εἰς ἄλλας ἱστορίας, καθὼς δια- 
λαμθάνουν οἱ Μῦθοί του. Καὶ μὲ τὰ ἔργα χαὶ μὲ μύθους ἔ- 
συρνε τοὺς πάντας εἰς ὠφέλειαν. ᾿Γοὺς ὁποίους Μύθους ὡσὰν 
τοὺς ἔλεγε, πολλῶν τὸν κίνδυνον ἔφευγε. Διότι οὗτος ὃ Αἴα 
σωπὸς τοῦ χαθενὸς τὸν βίον χαὶ τὴν ζωὴν, οὐχὶ μὲ λόγια 
ἐφιλοσόφησεν, ἀλλὰ περισσότερον τὰ ἐδίδαξε μὲ ἔργα. Αὐτὸς 
λοιπὸν ἤτον ἀπὸ τὴν Φρυγίαν" μὰ τὸ ῥιζικόν του τὸν ἔκαμε 
σκλάθον διατὶ ἣ φύσις ἔδωχε τὴν ζωήν τοῦ ἐλευθέραν, ὁ δὲ 
γόμος τῶν ἀνθρώπων ἔδωκεν εἰς σχλαδίαν τὸ σῶμα αὐτοῦε 
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Καὶ οὐ μόνον το σχλάθδος, ἀλλὰ καὶ ἀσχημότατος πάντων 
τῶν ἀνθρώπων: διότι το καμπούρης, στραθόλαιμος, στρα-- 
Θομύτης, μαῦρος, χειλᾶς, πρισκοκοίλης, καὶ καθὼς λέγει ὃ 
"Ὅμηρος, ἢτο παντὸς εἴδους ἀσχ ἡμότερος" χαὶ τὸ χειρότερον 
πάντων τον ἄφωνος χαὶ βραδύγλωσσος. ᾿Αμὴ εἰς εἴτι δου-: 
λείαν τὸν ἐπρόσταζαν, μετὰ πάσης χαρᾶς τὴν ἔχαμνε. Καὶ 
θαυμαστὸν πρᾶγμα ἦτο νὰ ἰδῇ τινὰς, ὅτι ὁ τοιοῦτος ἄνθρω- 
πος, ἄσχημος εἰς τὸ κορμὶ, νὰ κάμνῃ τοιαῦτο θαυμαστὰ 
πράγματα. Τὸ λοιπὸν ὅσον Ἧτον ἄσχημος εἰς τὸ κορμὶ, τό- 
δον Ὥτο φρόνιμος εἰς τὸν νοῦν, καὶ -πρὸς πᾶσαν ἐρώτησιν 
ἑτοιμότατος. "Ὅμως μίαν τῶν ἡμερῶν ἐστειλέ τὸν ὁ αὐθέν-. 
τῆς του, νὰ ὑπάγῃ εἰς τὸ χωράφιον νὰ σχάπτῃ μὲ ἄλλον. 
δοῦλον, διατὶ δὲν ἧτο διὰ ὑπηρεσίαν τοῦ σπητίου: χαὶ ἀ-- 
πελθὼν εἰς τὸ χωράφιον, ἔκαμνε τὴν δουλείαν του μὲ χαλὴν 
προθυμίαν. Ἕνας δὲ γεωργὸς, ἔφερε τοῦ αὐθεντός τοῦ χα- 
νίσχιον σῦχα. Ὁ δὲ αὐθέντης του, ὀρεχθεὶς ἀπὸ τῶν σύκων 
τὴν εὐμορφίαν, ἐπρόσταξεν ἕνα του δοῦλον, ὀνόματι ᾿Αγα- 
θόποδα, νὰ τὰ φυλάξῃ χχλὰ, ὡσὰν ἔλθῃ ἀπὸ τὸ λουτρὸν, 
νὰ τὰ φάγγ. Ὁ δὲ Αἴσωπος Ὧλθεν εἰς τὸ σπήτιον διὰ χἄ-- 


Ὺ 


ποιᾶν δουλείαν, καὶ ὥς τον εἶδαν οἱ σύνδουλοῖ του ἐχάρη- 


“ 


σαν περισσῶς, καὶ ἔδωσαν βουλὴν εἰς τὸ μέσον τῶν νὰ φίά- 
γουν τὰ σῦχα, Καὶ ἀνίσως γυρέψη τα ὁ αὐθέντης των, νὰ 
τοῦ εἰποῦν πῶς τὰ ἔφαγεν ὃ Αἴσωπος. Καὶ ἔτοι τὰ ἔφαγαν. 
Καὶ ὡσὰν τὰ ἔτρωγαν ἀναγελοῦσαν τὸν Αἴσωπον, καὶ ἔλε- 
γάν του, ᾿Αλλοίμονον εἰς ἐσένα, ἄθλιε Αἴσωπε! ᾿ΩὩσὰν Ὧλθε 
τὸ λοιπὸν ὁ αὐθέντης των ἀπὸ τὸ λουτρὸν ἐγύρευσε τὰ σῦχα, 
χαὶ εἶπαν του, πῶς ὁ Αἴσωπὸς τὰ ἔφαγε, καὶ ὠργίσθη πολλὰ 
ὁ αὐθέντης τῶν κατὰ τοῦ Αἰσώπου, καὶ ὥρισε νὰ τὸν φέρουν; 
ἔμπροσθέν του, καὶ λέγει του μὲ θυμὸν μεγάλον : Καταρα- 
μένον ἀνθρωπάριον, διατί μὲ ἐκαταφρόνησες, καὶ εἰσέδης εἰς 
τὴν κάμαράν μου, καὶ ἔφαγες τὰ σῦχα: Καὶ ὥς το ἤκουσεν. 
ὁ Αἴσωπος ἐξεπλάγη, καὶ ἐγνώρισε τὴν ἐπιδουλὴν τῶν συν- 
δούλων του, μὰ δὲν ἠμπόρει νὰ ὁμιλήσῃ" χαὶ ὡς εἴδε πῶς μέλ- 
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λει νὰ δαρθῇ, ἔπεσεν εἰς τοὺς πόδας τοῦ αὐθέντός του,χαὶ ἐπα- 
φαχάλει τὸν νᾶ χαρτερΉ Ἢ ὀλίγον: καὶ παρευθὺς ἔὸ ρᾶμε, καὶ 
ἔφερε νερὸν χλιαρὸν, καὶ ἔπιεν ἔμπροσθέν των᾿ ἔπειτα ἔθαλε 
τὸν δάκτυλόν του εἰς τὸ στόμα του, χαὶ εὔγαλε μόνον γὲ- 
ρὸν, διατὶ ἀκόμη δὲν εἶχε φάγῃ τίποτε. Καὶ ὥρισε νὰ πίουν 
καὶ οἱ σὐνδουλοί του, καὶ νὰ κάμουν, καθὼς ἔκαμεν αὐτὸς. 
διὰ νὰ ἰδῇ ποῖος ἔφαγε τὰ σῦκα. Καὶ ὡς εἶδεν ὃ αὐθέντης 
του ἐθαύμασε πολλὰ τὴν γνῶσιν τοῦ Αἰσώπου καὶ παρευ-- 
δὺς ὥρισε νὰ κάμουν καὶ αὐτοὶ καθὼς ἔκαμεν ὁ Αἴσωπος. 
ζαὶ ἠδουλήθησαν νὰ πίουν, ἀμὴ τὰ δάκτυλά των νὰ μὴ 
τὰ βάλουν εἰς τὸ στόμα τῶν καθὼς ἔχαμεν ὃ Αἴσωπος. Καὶ 
Κχόμη δὲν το νὰ τὸ πίωσι, καὶ εὐθὺς εὔγαλαν τὸ νερὸν μὲ 
τὰ οὔχα μαζῆ, καὶ ἐφάνη ἢ ἀλήθεια. 'ότε ἔπεσεν εἰς τοὺς 
πόδας τοῦ αὐθέντος του, νὰ κάμῃ τὴν ἐχδίχησιν τῆς συχο- 
φαντίας ὁποῦ τοῦ εὔγαλαν. Καὶ παρευθὺς ὥρισε καὶ ἐγυμνω- 
σάν τους, χαὶ ἔδειράν τους κατὰ πολλὰ, χαὶ ἐπληρώθη, τὸ 
γεγραμμένον: "Ὅπου τεχνάζεταί τῆς κατὰ τοῦ ἄλλου εἰς 
τὴν κεφαλήν του ἔρχεται. Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ὁ αὐθέν- 
τῆς του νὰ περιδιαδάσῃ, καὶ ὥρισε τὸν Αἴσωπον νὰ ὑπάγῃ 
πάλιν νὰ σχάπτῃ εἰς τὸ χωράφιον, Κἄποιοι ἱερεῖς τῆς Αρτές- 
μῖδος, χαὶ ἄλλοι τινὲς ἄνθρωποι, ἀπερνοῦσαν ἀπ᾽ ἐχεῖ, καὶ 
ἐπειδὴ ἔχασαν τὴν στράταν, ὡς εἶδαν τὸν Αἴσωπον, ἐρωτοῦ-. 
σάν τον νὰ τοὺς δείξῃ τὴν στράταν ὃποῦ ὑπάγει εἰς τὸ χω- 
οἷον. Ὁ δὲ Αἴσωπος ἔφερέ τοὺς ὑποχάτω εἰς ἕνα δένδρον, 
χαὶ ἔδαλέ τους τραπέζι, χαὶ ἐφιλοξένησέ τους" εἶτα ἔδειξέ, 
στοὺς καὶ τὴν στράταν τοῦ χωρίου. Καὶ ὡς εἶδαν οἱ ἱερεῖς τὴν 
τόσην φιλοξενίαν τοῦ Αἰσώπου, χαὶ τὴν τόσην ὁδηγίαν, ἐσή- 
κχωσαν τὰς χεῖράς τῶν εἰς τὸν οὐρανὸν, χαὶ ἐπαραχαλοῦσαν 
τὸν Θεὸν͵ νὰ τοῦ χάμῃ τὴν ἀνταμοιδὴν τῆς φιλοξενίας χαὶ 
τῆς καλωσύνης ὁποῦ τοὺς ἔχαμε, αὶ ὃ Αἴσωπος ἐστράφη 
πάλιν εἰς τὸ χωράφιον, καὶ ἀπὸ τὸν κόπον τὸν πολὺν, καὶ 
ἀπὸ τὸ καῦμα τοῦ ἡλίου, ἔπεσε νὰ κοιμηθῇ ὀλίγον καὶ 
ἐφάνη του εἰς τὸν ὕπνον, καὶ εἰδε τὸ ῥιζικόν του, ὅτι Ὧλθέ 
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τις καὶ ἐχάρισέ τὸυ τὴν λύσιν τῆς γλώσσης, καὶ τὴν σοφίαν ὦ 
τῶν μύθων, χαὶ εὐθὺς ἐξύπνησε, καὶ λέγει’ ᾿Αλλοίμονον, πῶς, 
ἐχοιμήθηχα γλυχά 1 ἀλλὰ εἶδα καὶ ὄνειρον καλόν καὶ ἰδοὺ 
ὁποῦ λαλῶ ἀνεμποδίστως" καὶ ἄρχισε καὶ ἔλεγε, βόδια, γαῖ 
δαρος, ἀξίνη" μὰ τοὺς θεοὺς, ἐγνώρισα καλὰ ἀπὸ ποῦ μοῦ 
ἢλθε τοῦτο τὸ καλόν: διὰ νὰ ἐφιλοξένησα ἐκείνους τοὺς ξέ- 
γους, διὰ ταῦτα μου Ἦλθεν αὐτὸ τὸ καλόν. Τὸ λοιπὸν ἂν κάα 
μἢ τινᾶς χαλὸν͵ ἃς ἔχῃ ἐλπίδας νὰ τὸ ἀπολάθῃ ἑκατοντας 
πλάσιον. Καὶ πάλιν ἄρχισε καὶ ἔσκαπτε, Καὶ τότε ὅλθε 
χἄποιος, τὸ ὄνομα του Ζηνᾶς, νὰ ἰδῇ ἐκείνους ὁποῦ ἔσχα- 
πταν" χαὶ εἶδεν ἕνα ἀπ᾽ ἐκείνους ὁποῦ ἔσχαπταν καὶ ἔσφα- 
λεν εἰς τὸ ἔργον του, χαὶ ἐπίασε τὸ ῥαδὶ καὶ ἔδειρέ τον 
περισσῶς, Καὶ ὥς τὸν εἶδεν Αἴσωπος εἰπέ του παρευθὺς" 
Ανθοωπε, διατὶ δέρεις τὸν ἄνθρωπον, δποῦ δὲν σοῦ ἔπταιω. 
σεῦ ; ἐγὼ θέλω τὸ εἰπεῖ τοῦ αὐθεντός μου. Ὁ δὲ Ζηνᾶς ὡς 
τὸ ἤκουσεν, ἐξεπλάγη κατὰ πολλὰ, καὶ εἴπεν εἷς τὸν ἑχυ-» 
τόν του: Ὁ Αἴσωπος λαλεῖ, ἐμένα κἀνένα καλὸν δὲν εἶναι." 
πὸ λοιπὸν πρὶν νὰ ὑπάγῃ αὐτὸς νὰ τὸ εἰπῇ τοῦ αὐθεντός μον, 
καὶ ἐκθάλῃ με ἐκ τῆς ἐπιτροπῆς, ἐγὼ νὰ ὑπάγω νὰ τὸν. 
κατηγορήσω πρὶν νὰ εἰπῇ αὐτός. Καὶ ὡς. εἶπε ταῦτα, εὐθὺς 
ἔδραμεν εἰς τὴν χώραν, χαὶ Ἦλθε πρὸς τὸν αὐθέντην του 
μετὰ πολλῆς λύπης" καὶ λέγει πρὸς αὐτόν" Χαῖρε αὐθέντα. 
Καὶ λέγει του ὃ αὐθέντης του’ Διατί λθες ἐδῷ ἔτσι λυπη»" 
μένος ; Καὶ εἶπεν ὁ Ζηνᾶς πρὸς αὐτόν: Ἕνα θαυμάσιον πρᾶγ- 
μα ἔγεινε σήμερον εἰς τὸ χωράφιον χαὶ διὰ τοῦτο εἰμικι ἔτσι. 
Ἰζαὶ λέγει του ὃ αὐθέντης του᾽ Μήπως καὶ κἀνένα. δένδρον. 
ἔχαμε παρὰ τὸν καιρόν του καρπόν; ἢ μήπως κανένα ζῷον. 
παρὰ φυσιν ἐγέννησε ; Καὶ λέγει ὃ Ζηνᾶς πρὸς αὐτόν: Οὐχὶ, 
ἀλλὰ ὃ Αἴσωπος ἄρχισε τώρα νὰ λαλῇ. Καὶ λέγει ὃ αὐθέν. 
τῆς του" Αὐτὸ τὸ χαλὸν πρᾶγμα ἔγεινε, χαὶ λέγεις πῶς ἔγει». 
νεν αὐτὸ τὸ πρᾶγμα τερατῶδες ; Καὶ λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ Ζη- 
νᾶς" Οὐχὶ, ἀλλὰ ὕθρισε᾽ τοὺς θεοὺς, καὶ τὴν αὐθεντίαν σου, 
χαὶ ἐμένα. Καὶ ὡς ἤχουσε ταῦτα ὃ αὐθέντης του, ἐπερί-- 
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λαρέ τὸν ν θυμὸς πολὺς, χαὶ λέγει, πρὸς τὸν Ζηνᾶν" ᾿Απὸ δὴ» 
μερον παραὶ ἰδὼ τον εἰς χεῖράς σου, χαὶ χάμε τον ὡς θέλεις. 
ΚΚαὶ ὡς ἔλαθεν ὁ Ζηνᾶς τὴν ἐξουσίαν κατὰ τοῦ Αἰσώπου, 
λέγει του ὃ Αἴσωπος" ᾿Απὸ σήμερον χάμε εἴτι θέλεις εἰς ἐμέ» 
νος, Καὶ χατὰ τύχην εἰς ταῖς ἡμέραις ἐχείναις Ἔλθε. καἀ-- 
ποιὸς ἄνθρωπος, χαὶ ἐγύρευε γὰ ἀγοράσῃ ζῷον" χαὶ περνῶν- 
τας ἀπὸ τὸ χωράφιον, ἠρώτα τὸν Ζηνᾶν, ἀνίσως καὶ ἔχ 
ζῷον νὰ τοῦ πουλήσῃ. Καὶ λέγει του: ὃ Ζηνᾶς" Ζῷον δὲν 
ἔχω, ἀμτὴ ἔχω ἕνα κορμὶ ἀνθοώπινον, καὶ ἂν θέλῃς, ἀγό- 
ρασέ το, Καὶ ἀπεκρίθη ὃ πρᾶγμ. δ τευτῆς; καὶ λέγει του, δεῖς 
ξέ βόυ το. Καὶ λέγει ὃ Ζηνᾶς πρὸς τὸν Αἴσωπον, νὰ ἔλθη 
πρὸς αὐτόν" χαὶ ἤλθεν ἔμ: πρ' "αθϑέν του, χαὶ ὡς τὸν εἶδεν ὁ 
πραγματευτῆς, λέγει πρὸς κυ τὸν" Ῥἄχα κὐτὸ τὸ καχότσο)" 
κα λον ἄνθρωπος εἰνάτ. ἢ ξύλον ; . διατί αὐτὸς ἂν δὲν εἰχε φω- 
νὴν, ἔλεγα, πῶς. εἶναι κἀνένα ἀσχοκοῖλι. Καὶ λέγ εἰ πρὸς. τὸν 
Ζηνᾷν᾽ Θαυμάζομαέ σε, ἄνθοωπέ, πῶς δέν με ἄφινες νὰ ὑπᾶ- 
γω εἰς, τῆν: δουλείαν μού, ἀμὴ Ἔπε οἰκοψές ἢ μὲ ἀπὸ τὴν στράταν 
μου δι᾽ αὐτὸ τὸ κάθαρμα. αὶ ὡς εἶπεν αὑτὰ τὸ λό για 
ὃ πραγματευτῆς, ἄοχισε πάλιν νὰ πηγαίνῃ, εἰς τὴν στοῖ 

ταν του. Καὶ ὃ Αἴσωπος ἔδραμεν ὀπίσω του, καὶ λέ γει 
του Στάσου ὀλίγον χαὶ μῇ φεύγῃς. Ὁ δὲ πραγματευτῆς 
στραφεὶς, λέγει πρὸς αὐτόν’ Φεῦγε ἀπ’ ἔγιπροσθέν κου, μέσ, 
ρώτατε σκύλε, Καὶ λέγει ὃ Αἴσωπος πρὸς αὐτόν! Διὰ ποίω 
αν ἀφορμὴν ἤλθες ἐδῶ; Καὶ. λέγ ἐς ὃ πραγματευτής" Διὰ 
νὰ ἀγοράσω χανένα καλὸν πρᾶγμα, καὶ ὄχι ἐσένα τὸ σα- 
πρὸν χαὶ ἄσχημον πρᾶγμα. Και λέγει ὁ - Αἴσωπος" ᾿Αγό- 
ρᾶσέ με, “καὶ θέλει εἶναι πολὺ σου. καλόν, Καὶ λέγει τοῦ 
ὃ πραγματευτύς", Καὶ τί νὰ σὲ κάμω ἐσένα πὸ συγχαιντὸν 
πρᾶγμα ἢ ; Καὶ ζΧέγει του ὃ Αἴδωπος: ᾿Ανίδως καὶ ἔχγις παι-᾿ 
δία, ὁποῦ νὰ σχανδαλίζωνται χαὶ χλαίουν, βάλε μὲ νὰ τὰ 
ἡμερώνω. Καὶ ὡσὰν ἤκουσεν ὃ πὸ γματευτὴς ἀὐτὰ τὰ 
λόγια, ἐγέλασε, καὶ λέγει πρὸς τὸν “᾽ηνᾶν' Πόσον πωλεῖς 
τοῦτο τὸ χκαχὸν ἀγγεῖον; Καὶ λέγει ὃ Ζηνᾶς" Τρεῖς φόλαις. 
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Καὶ ἔδωχεν ὃ πραγματευτὴς ταῖς τρεῖς φόλαις, καὶ ἐπτρέ 
τον, καὶ εἶπεν’ Οὐδὲ τίποτε ἔδωκα, οὐδὲ τίποτε ἀγόρασο.. 

Ἐπῆρε τὸ λοιπὸν τὸν Αἴσωπον, καὶ ἐπήγαιναν" καὶ ὡσὰν 
ἔφθασεν εἰς τὸ σπήτιον, εἰχε δύο παιδία ΠΧ: τὴν μάναν τῶν᾽ 
χαὶ ὡς εἶδον τὸν Αἴσωπον, ἀπὸ τὸν φόδον τους ἐφώναξαν 
μεγάλα, καὶ ἐκούδησαν. Καὶ λέγει ὃ Αἴσωπος πρὸς τὸν αὺ- 
θέντην του" Δὲν ἐνθυμεῖσαι τὰ λόγια ὁποῦ. σοῦ ἔλεγα ; Καὶ 
γελῶντας ὁ αὐθέντης του, λέγει πρὸς αὑτόν' Εϊἴσελθε εἰς 
τὸ σπήτιον, καὶ χαιρέτησον τοὺς συνδούλους σου. ἸΚαὶ ἰδόν- 
τες αὐτὸν οἱ σύνδουλοι εἶπον πρὸς ἀλλήλους Τί καχὸν 
φυνέθη εἰς τὸν αὐθέντην μας, καὶ ἐπῆγε καὶ ἀγόρασε τέ- 
τοῖον συγχαντὸν πρᾶγμα ; ἀλλ᾽ ὡς φαίνεται διὰ σχίασμα 
χαὶ φόοον τοῦ σπητίου τὸν ἀγόρασε. Καὶ μετὰ ἡμέρας τι- 
νὰς, λέγει ὁ αὐθέντης πρὸς τοὺς δούλους του ἙἙΣτοιμάσατε 
ἐχεῖνα ὁποῦ εἰναι διὰ τὴν στράταν, διατὶ αὔριον θέλω νὰ 
ὑπάγω εἰς τὴν ᾿Ασίαν. Ἰζαὶ οἱ δοῦλοι ἐμοίραζαν ὃ χαθεὶς 
τὸ πρᾶγμα, ὁποῦ ἤθελε νὰ σηκώσῃ. Ὁ δὲ Αἴσωπος ἐπαρας 
χάλει τοὺς νὰ τοῦ δώσουν τίποτε ἐλαφοῦν πρᾶγμα νὰ σὴ" 


θερος. Καὶ ἐκεῖνοι πάλιν λέγουν του" εἴτι θέλεις, σήκωσε 
Ὁ δὲ Αἴτωπος περιδλεψάμενος ἐδῶ καὶ ἐχεῖ, βλέπε μιαν 
σπυρίδα γεμάτην ψωμὶ, τὴν ὁποίαν ἔμελλον νὰ τὴν σἢ- 
χώσουν δὺο ἄνθρωποι, χαὶ ἐχείνην ἐπρόσταξε νὰ τοῦ φορ- 
τῴσουν. Οἱ δὲ ἄλλοι. δοῦλοι ἐγέλασαν, καὶ εἶπον" δὲν ἰ- 
ναι λολώτερος, ὡσὰν τοῦτον τὸν συγχαμερόν' ὡς τώρα μᾶς 
ἔλεγε, πῶς νὰ τοῦ δώσωμεν ἐλαφοὺὸν πρᾶγμιο νὰ σηκώ- 
ση, χαὶ τώρα ἐδιάλεξε τὸ πλέον βαρύτερον νᾶ φηχώσῃ. 
Πρέπει τὸ λοιπὸν νὰ κάμωμεν τὸ θέλημά του’ καὶ παρεὺυ"» 
θὺς ἐπίασαν καὶ ἐφόρτωσάν τον ΤῊΝ σπυρίδα. Ὁ δὲ Αἴσωπος 
σηχώνωντας τὴν σπυρίδα, ἔτρευαν τὰ ποδάοιά του καὶ ἐπὴ» 
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γαινεν ἐδῶ γαὶ ἐκεῖ, Ἰζαὶ ὡς τὸν εἶδεν ὃ χυθέντης του, ἐθαὺύ- 
μᾶσε καὶ εἰπεν Ὁ Αἴσωπος ἀγαπᾷ να. δουλεύῃ" ἄκουε 
τώρα ὁποῦ -εὔγαλε τὴν τιμήν του, διατὶ ἐσήκωσε γαϊδάρου 
φόρτωμα. ἴζαὶ ἐπειδὴ ἔφθασεν ἣ ὥρος τοῦ γεύματος, ὥρι-- 
σαν τὸν Αἴσωπον νὰ φέρῃ Ψωμὲ νὰ φάγωσι. Καὶ ὃ Αἴσω- 
πος ἔφερε καὶ ἔφαγαν περισσὸν, διατὶ ἤτον ἀπὸ τὴν στρά- 
σαν, χαὶ ἐμέσασεν ἢ σπυρίδα χαὶ ἔγεινε πλέον ἐλαφρύτερη 
καὶ ἐπεριπάτει εὐκολώτερα. Καὶ πάλιν, ὅταν ἔφθασεν ἢ 
ὥρα τοῦ δείπνου, ὥρισαν τὸν Αἴσωπον νὰ φέρῃ ψωμὶ νὰ φά- 
Ἴωσι χαὶ ἔφαγαν ὅλα τὰ ψωμία καὶ εὐχαίρωσεν ἣ σπυ-- 
ρἰδ α" χαὶ τὴν ἄλλην ἡμέραν ἐθράστα ὃ Αἴσωπος τὴῶν σπυ- 
οἰδα εὔκαιρην εἰς τὸν ὦμόν του, καὶ ἐπεριπάτει ἐμπρὸς ἀπὸ 
ὅλους. Καὶ ὡς τὸν εἶδαν οἱ ἄλλοι δοῦλοι ἔλεγον: Τάχα αὖ- 
τὸς εἶναι ὁ Αἴσωπος, ἢ ἄλλος, χαὶ ὡς εἶδαν ὅτι αὐτὸς εἶναι, 
ἐθαύμασαν καὶ εἶπον. Πῶς ὃ σαπρος τοῦτος καὶ συγχαμέ- 
νος, ἔχαμε πλέον φρονιμώτερα ἀπὸ ὅλους χαὶ ἐσήχωσε τὸ 
ψωμὶ ὁποῦ τρωγέται, χαὶ ἡμεῖς ἐσηκώσαμεν, ἄλλος στρώ“» 
ματα, ἄλλος ῥοῦγχα καὶ ἄλλος ἀγγεῖα ὅπου δὲν δαπανῶν- 
ται εὔχολα ; Ὁ δὲ πρχγματευτὴς ὡς ἔφθασεν εἰς τὴν ᾿Α- 
σίαχν, ἐπούλησε τοὺς σχλάύθους ὁποῦ εἰχε καὶ ἐκέρδ σε πολ- 
λὰ, καὶ δέν του ἀπέμειναν ἄλλοι εἰμὴ μόνον τρεῖς, ὃ Πραμ- 
ματιχὸς, ὃ ψάλτης καὶ ὃ Αἴσωπος. Καὶ λέγει του ἕνας 
του γνώριμος" "Ἄν θέλῃς ἔπαρέ τοὺς εἰς τὴν Σάμον καὶ ἐχεῖ 
θέλεις τοὺς πουλήσει καὶ θέλεις χερὸ ἥσει πολλά. Καὶ ὃ 
πραγματευτὴς ἐπήκουσέ του χαὶ ἐπῆγεν εἰς τὴν Σάμον" 
χαὶ τὸν μὲν ψάλτην καὶ γραμματικὸν ἐφόρεσέ τους στολαῖς 
χαινούριαις, τὸν δὲ Δἴσωπον ὡς συγχαμένον, πιάνει ἕνα 
σακὶ μαλλιαρὸν καὶ ἐνδυσέ του". καὶ ἔστησέ τον εἰς τὸ πα-- 
ζάρι, μέσον τοῦ γραγμιατικοῦ καὶ τοῦ ψάλτου" καὶ ὅσοι τὸν ἔ-- 
δλεπᾶν ἐθαύμαζαν χαὶ ἔλεγον κόθεν εὑρέθη τοῦτο τὸ σύγ- 
χαμα καὶ ἀσγυμίζει καὶ τοὺς ἄλλους ; Καὶ ὁ Αἴσωπος, ἀγ- 
χαλὰ τὸν ἀναγελοῦσαν ὅλοι, ἐστέχετο ἀπόκοπος καὶ ἔολεπε 
τοὺς πάντας. Ξάνθος δὲ ὃ φιλόσοφος ἥτον ἕνας ἀπὸ τοὺς 
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πρώτους τῆς αὐτῆς Σάμου, καὶ ἢλθεν εἰς τὸ παζάριον. Καἀὲ 
ὡς ἐδλεψε τοὺς δύο ὁποῦ ἔστεκαν μὲ τόσην ἐπιτηδειότητα 
καὶ εἰς τὴν μέσην αὐτῶν ἐχεῖνον τὸν σαπρὸν, ἐθαύμασε τὴν 
γνῶσιν τοῦ. πραγματευτοῦ, πῶς τὸν ἄμορφον χαὶ συγχαντὸν 
ἔστησεν ἀνάμεσον τοῦ ψάλτου καὶ γραμματικοῦ εἰς τὸ ποῖ-- 
ζάριον" καὶ ὅσοι τὸν ἔδόλεπαν, ἔλεγον: πόθεν εὑρέθη τοῦτο 
τὸ σύγχαμα εἰς τὴν μέσην τῶν καὶ ἀσχημίζει καὶ τοὺς ἄλ-: 
λους ; Καὶ εὐθὺς ἔρχεται κοντὰ εἰς τὸν ψάλτην, καὶ λέγει 
του, πόθεν εἶσαι; Ὁ δὲ εἶπε, Καππαδόκχης. Καὶ λέγει του 
ὁ Φάνθος, καὶ τί δουλείαν ἠξεύρεις νὰ κάμης ; Καὶ λέγει 
ὁ ψάλτης" ὅλαις ταῖς δουλείαις, Καὶ ὡς ἤχουσεν ὁ Αἴσωπος. 
ἐγέλασεν. Οἱ δὲ σχολαστικοὶὲ ὁποῦ ἀκολουθοῦσαν τοῦ 9 ν-. 
θου, ὡς εἶδαν τὸν Αἴσωπον πῶς ἐγέλασε. χαὶ ἐφάνησαν αἰ- 
φνιδέως τὰ δόντιά του, ἐφάνηχέ τῶν καὶ εἰὸχν τίποτε θαὺ- 
μάσμιο,, καὶ ὃ ἕνας ἔλεγεν, ὅτι εἶναι ἀσκὸς μὲ τὰ. δόντια" 
χαὶ ὃ ἄλλος εἰπεν, ὅτι ἦν ἐγέλασεν, ἀμιἢ τὸ ῥῖγος τὸν ἐπία. 
σε. αὶ ἐπειδὴ ἤθελαν ὅλοι νὰ μάθουν διὰ ποίαν ἀφορ- 
μὴν ἐγέλασεν, ἐπῆγεν ἕνας κοντὰ καὶ λέγει του’ διὰ ποίαν 
ἀφορμὴν ἐγέλασες ; Καὶ λέγει του ὃ Αἴσωπος" φύγε ἀπ᾽ ἔμ» 
προσθέν μου, θαλάσσιον πρόδατον. Αὐτὸς δὲ ὡς ἤχουσεν ἔτσι, 
ἐντράπη, καὶ ἔφυγεν ἀπ᾽ ἐχεῖ, ᾿᾿πῆγε γοῦν ὃ ὕάνθος, καὶ. 
ἠρώτησε τὸν πραγματευτῆν, καὶ λέγει του, πόσον κάμνείς. 
τοῦτον τὸν ψάλτην; Λέγει του ὁ πραγματευτής" Χίλια ἄσο 
πρα’ Καὶ λέγει τοῦ διὰ τὸν ἄλλον. Καὶ λέγει τὸν ὃ πραγ- 
ματευτής᾽ δύο χιλιάδες. Καὶ λέγει του ὃ ὕάνθος χαὶ αὐ 
τοῦ" ἀπὸ ποῖον τόπον εἰσαι ; Καὶ λέγει του, ὅτι ἀπὸ τὴν 
Λυδίαν εἶναι. Καὶ πάλιν ἠρώτα τὸν, καὶ λέγει του’ τὶ τέϑ 
χνὴν ἐξεύρεις; Καὶ λέγει του ἐχεῖνος, ὅτι ἐξεύρει τὰις ὅ-- 
λαις. Καὶ πάλιν ἐγέλασεν ὁ Αἴσωπος. Καὶ ὡς τὸν εἶδαν 
οἱ σχολαστιχοὶ, ἐθαύμασαν κατὰ πολλὰ, καὶ εἶπον, ὅτι τ 
ἔχει αὐτὸς καὶ γελᾷ: Καὶ πάλιν ἐρώτησε τὸν Αἴσωπον; 
καὶ λέγει του, τί εἶδε καὶ ἐγέλασε ; Καὶ ἀπεκρίθη ὁ Αἴσω- 
πὸς καὶ εἶπε Μὴ θέλῃς νὰ ἀκούσης καὶ σὺ, πῶς εἶσαι θα- 
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λάσσιος τράγος : ἀμῇ ἐρώτησε νὰ τὸ μάθῃς. Ὁ δὲ ὥάνθος 
ἐπῆγεν εἰς τὸν γραμματικὸν, χαὶ λέγει τοῦ πραγμοτευτοῦ" 
πόσην τιμιὴν τὸν κάμνεις ; Καὶ ἀπεκρίθη ὃ πραγμιατευτὴς 
καὶ εἶπε' τρεῖς χιλιάδες ἃ ἄσπρα Καὶ ὡσὰν ἤκουσεν ὃ φιλό-- 
σοφὸς πολλὰ βαρὺ τοῦ ἐφανὴ χαὶ ἐστράφη ὀπίσω. Ἐπάν 
τοῦ οὖν ἐχεῖνοι δποῦ ἤσαν μαζῇ του" μὴ να μὴ σοῦ ἄρε- 
σαν ἐκεῖνοι ὁποῦ σοῦ ἐλέγαμεν γὰ ἀγοράσῃς; : Καὶ λέγει: ὃ 
φιλόσοφος" ναὶ, δέν με ἄρεσαν". διατὲ πᾶν ἀχριθὸν δὲν εἶ- 
γαι χαλόν, ᾿Απεκρίθ ἤσαν οὖν ἐχεῖνοι χαὶ εἰπον᾽ ἄχουσον, 
τάξις εἶναι νὰ βη ἀποφεύγῃ τινὰς ἀπὸ ἀκριδὸν πρᾶγμα, 
Καὶ ἕνας ἀπὸ ἐκείνους εἰπεν, ἔπει δὴ λέγεις ἔτσι, διατί τοῦ« 
τὸς ὃ ἄσχημος δὲν εἶναι νόμος νὰ πωληϑῇ: : ὕμως τέτοιαν 
ὑπηρεσίαν κάμνει καὶ αὐτὸς ὡσὰν τοὺς εὔμορφους. Ἡμεῖς 
οὖν θέλομεν νὰ τὸν ἀγοράσωμεν. χαὶ νὰ δώσωμεν τὴν τι- 
μήν του. ᾿Απεχρίθη ὃ “ῃάνθος χαὶ εἰπε' χαλὰ λέγετε", ἀμιὴ 
ἐγὼ ἂν τὸν ἀγοράσω. αὐτὸν εἰναι ὡς γέλιον ἢ ἀγορά, του. 
ΓΛλλο ἡ γυναῖχα μου δὲνι εἶναι πολλὰ νέα νὰ ζηλεύγ, 
ἀλλὰ εἰναι πολλὰ συγχαιντικὴ,. καὶ ἴσως δὲν θελήσῃ νὰ ὑπ 

πηρετῆται ἀπ᾽ αὐτὸν, διότι εἶναι πολλὰ ἄσχημος. Εἰπαν 
οὖν ἐχεῖνοι ὁποῦ ἤσαν μαζῆ του" χαὶ τί χρεία κάμνει νὰ 
ἀκούωμεν τῶν γυναικῶν ; . Καὶ ἀπεκρίθη ὁ φιλόσοφος: ᾿Δς 
τὸν ἐρῳτήσωμεν πρῶτον. νο ἀκούσωμεν τί τέχνην ἠξεύρει 
χαὶ αὐτός, Ἐπῆγε γοῦν χοντὰ εἰς τὸν Αἴσωπον χαὶ ἐχαι-- 
ρέτησέ τον, χαὶ λέγει του, Χαῖρε. ᾿Δπ πεχρίθη ὁ Αἴσωπος χαὶ 
λέγει" υὴ νὰ λυποῦμαι καὶ λέγεις βου νὰ χαίρωμαι; ᾿Απε- 
χρίθη δ᾽ ξυάνθος: Χαιρετῶ σε χαὶ ἐγώ, Οἱ δὲ φιλόσοφοι ἐθαὺ- 
μασᾶν εἰς τὴν ἕτοιμὴν ἀπόκρισιν τοῦ Αἰσώπου. Καὶ πάλιν 
ἐρωτᾷ τὸν ὃ Θίάνθος, χαὶ λέγει" τί ἄνθρωπος εἰσαι ; Καὲ 
λέγει. ὁ Αἴσωπος" μαῦρος. Καὶ λέγει του ὁ Ξάνθος" δέν σε 
ἐρωτῶ διὰ τοῦτο, ἀλλὰ πόθεν ἐγεννήθης; Καὶ λέγει δ Αἴ- 
σωπος᾿ ἀπὸ τὴν χοιλίαν τῆς μάννας, βου. Καὶ λέγει του ὃ 
ὑπ άνθος’ δέν σε ἐρωτῷ διὰ αὐτὸ, ἀλλ᾽ εἰς ποῖον τόπον ἐγεν- 
νήθης; Καὶ λέγει ὁ Αἴσωπος: δέν μου τὸ εἶπεν ἢ μάννα 
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ψμου, ἢ εἰς ἀγώγεον μὲ ἐγέννησεν, ἢ εἰς χατώγεον. Καὶ λέν 
Ὑέι ὃ ὥιάνθος" τί δουλείαν ἠξεύρεις ; Καὶ λέγει ὃ Αἴσωπος" 
οὐδὲ μίαν. Καὶ λέγει ὃ Ξάνθος: διατί ἀφορμήν; Καὶ λέγει 
ὃ Αἴσωπος" ἐπειδὴ εἴπαν τοῦτοι ὅτι ἠξεύρουν ὅλαις ταῖς 
δουλείαις, ἐμένα δέν μου ἔμεινεν οὐδὲ μία νὰ τὴν μάθω. 
Ἰζαὶ ὡσὰν ἤκουσαν οἱ σχολαστικοὶ ἐθαύμασαν κατὰ πολλὰ 
εἰς τὰ λόγια τοῦ Αἰσώπου, καὶ εἶπον πρὸς ἀλλήλους: Μὰ 
“τὴν ἀλήθειαν, πολλὰ καλὰ ἀπηλογΉ θη: διατί δὲν εἶναι οὐ- 
δένας ἄνθρωπος, ὁποῦ νὰ τὰ ἠξεύρῃ ὅλα, καὶ φανερὸν εἶναι, 
ὅτι διὰ τοῦτο ἐγέλασε. Καὶ πάλιν λέγει του ὁ ξανθος" θέ-- 
λεις νὰ σὲ ἀγοράσω ; Καὶ λέγει ὃ Αἴσωπος" εἰς αὐτὸ μή 
μου πέρνης βουλήν᾽ ἀλλὰ χάμε εἴτι σοῦ φαίνεται" ἢ ἀγό- 
ρκσέ με, ἢ μή με ἀγοράσῃς: διατὶ τοῦτο δὲν εἶναι εἰς τὸ 
θέλημα τὸ ἐδικόν μου, μόνον εἰς τὸ ἐδικόν σου" καὶ ἂν θέ- 
λης ἄνοιξε τὸ σαχκούλιόν σου χαὶ ἀγόρασέ με, ἢ πάλιν 
ἄφες αὐτό. Ἰζαὶ πάλιν οἱ σχολαστιχοὶ εἶπον πρὸς ἀλλήλους" 
μὰ τοὺς θεοὺς, ἐνίκησε τὸν Διδάσκαλον. Εἶτα πάλιν λέγει 
τοῦ ὁ ὥάνθος" ἐάν σε ἀγοράσω, φεύγεις ; Καὶ γελάσας ὁ Αἴ- 
σωπὸς εἶπε τοῦτο ἐὰν θελήσω νὰ τὸ χάμω δέν σε πέρνω 
βουλὴν, ὡσὰν ἐσὺ μοῦ ἐπῆρες ἀπὸ τώρα. Καὶ λέγει του ὁ 
ὠάνθος" καλὰ δμιλεῖς, ἀμὴ φαίνεται νὰ σαι ἄτυχος. Καὶ 
λέγει του ὃ Αἴφωπος᾽ δὲν πρέπει, ὦ φιλόσοφε; νὰ βλέπῃς 
εἰς τὸ πρόσωπον ἀλλὰ εἰς τὸν νοῦν. Τότε ἥλθε πρὸς τὸν 
πραγματευτὴν ὃ Φιάνθος χαὶ λέγει του πόσον τὸν πουλεῖς 
τοῦτον : Καὶ λέγει τοῦ ὃ πραγματευτὴς᾽ ἤλθες ἐδῶ νὰ γελά- 
σὴς τὴν πραγματείαν μου ὅτι τοὺς ἀξίους σχλάθους ἄφγσες, 
χαὶ ἐδιάλεξες τοῦτον τὸν συγχαμένον: ἀλλὰ ἀγόραδε ἕνα. 
ἀπὸ τούτους τοὺς δύο, καὶ ἔπαρε καὶ τοῦτον χάρισμα. Καὶ 
εἶπεν ὃ ὥάνθος" οὐχὶ, ἀλλὰ τοῦτον θέλω. Καὶ ὃ πραγμα- 
τευτὴς εἶπεν ἔπαρξ τον, καὶ δός μοι ἄσπρα ἑξήκοντα. Ἰζαὶ 
οἱ μὲν σχολαστιχοὶ παρευθὺς ἔδωχαν τὴν πληρωμιήν. Καὶ. 
ὁ ὥῶάνθος τὸν ἐπαράλαδε. Ἰζαὶ οἱ κουμερχιάροι ὡς ἔμαθον 
τὴν πουλησίαν, ἤλθαν καὶ ἐξέταξαν, ποῖος ἐπούλησε καὶ 
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ποῖος ἀγόρασεν. ᾿Εστέκοντο δὲ καὶ οἱ δύο, καὶ ὃ Ξάνθος χαὲ 
ὃ πραγματευτῆς, καὶ ἐντρέποντο νὰ ὁμολογήσουν τὴν ἀλή- 
θειαν διὰ τὸ ὀλίγον τῆς ἀγορᾶς. Καὶ ὁ Αἴσωπος θεωρῶν-- 
τας ταῦτα, ἐστάθη εἰς τὸ μέσον καὶ εἰπεν’ ἐγὼ εἰμαι ὁποῦ. 
ἐπουλήθηκα: καὶ τοῦτος εἶναι ὁποῦ μὲ ἐπούλῃσε, καὶ αὖ- 
τὸς εἶναι ὁποῦ μὲ ἀγόρασε. ἰζαὶ οἱ κουμερκιάροι ἀκούσανα. 
τες ἐγέλασαν κατὰ πολλὰ, καὶ ἐχάρισαν τοῦ Ξάνθου τὸ, 
χουμέρχι χαὶ ἀνεχώρησαν. ᾿ ᾿ 
Ὁ Αἴσωπος λοιπὸν ἠχολούθει τοῦ Φίάνθου, πηγαίνωντας 
πρὸς τὸ σπήτιόν του χαὶ πηγαινάμενος ἥτο μεσημέριον 
καὶ ἦτο χαῦσις τοῦ ἡλίου: καὶ ὃ Φάνθος περιπατῶντας 
ἐσήκωσε τὴν ποδιάν του καὶ ἐχατούῤει. Καὶ βλέπωντάς τον; 
ὃ Αἴσωπος τοιαῦτα ποιοῦντα, ἐπίασέ τὸν ἀποπίσω ἀπὸ τὰ 
ῥοῦγα χαὶ λέγει του: ἐγὼ δὲν δύνομαι ἀπὸ τὴν σήμερον νὰ 
δουλεύω τοιοῦτον αὐθέντην. ἰζαὶ λέγει του ὁ ὥάνθος" διὰ ποίαν. 
ἀφορυ.ῆν; Καὶ λέγει του ὃ Αἴσωπος" δικτὶ σὺ ὁποῦ εἶσαι 
αὐθέντης, φοῦᾶσαι χαὶ δὲν δίδεις ἄνεσιν τῆς φυσεὼς σου, 
ἀλλὰ περιπατῶντας κατουρεῖς; πόσον μᾶλλον ἐμένα τὸν. 
δοῦλον, ἂν τυχὴ καὶ πέμπης μὲ εἰς ἀποστολήν, καὶ μέσα. 
εἰς τὸν δρόμον ἔλθῃ μου ἢ τοιαύτη ἀνάγκη, τί ἔχω ποιῆ-. 
σαι; Καὶ λέγει τον ὃ Ξάνθος" τοιοῦτον πρᾶγμα σὲ πιχραί-- 
νεῖ ; ἐγὼ ἔχαμα αὐτὸ διὰ τρία πράγματα, καὶ περιπατῶν. 
τὰς κἀτουρῶ᾽ τὸ μὲν πρῶτον, ἂν στέκω νὰ χατουρῶ, χαίει 
ὁ ἥλιος τὴν κεφαλήν μου" τὸ δὲ ἄλλο, στέχωντας εἰς τὴν. 
γῆν, ἀπὸ τὴν χαῦσιν τῆς γῆς, καίομαι ἀπὸ τὴν πυρὰν τῆς 
γῆς καὶ τὸ ἄλλο, στέκωντας, ἔρχεται ἡ βρῶμα τοῦ οὔρον. 
εἰς τὴν μὑτην μου’ καὶ διὰ τοῦτο περιπατῶντας χατουρῶ. 
Καὶ λέγει ὃ Αἴσωπος" ἐταπείνωσές με. Καὶ ὡσὰν ἤλθασιν: 
εἰς τὸ σπήτιον, λέγει ὁ ὥάνθος πρὸς τὸν Αἴσωπον' στέκο: 
εἰς τὴν πόρταν, διατὶ ἣ κυρά σου εἶναι καθάρια καὶ πα-. 
στρικὴ, καὶ ἂν ἔλθῃς αἰφνιδίως μέσα θέλει τῆς χακοφανῇ: 
Καὶ ὃ ὥῷΙ͂άνθος ἐμδῆκεν εἷς τὸ σπήτιον καὶ λέγει πρὸς τὴν. 
γυναῖχα του πλέον ἀπὸ σήμερον δὲν θέλεις μὲ ὀνειδίσεε. 


ἀκ, ΒΙΟΣ ΛΔΙΣΩΠΟΥ͂ 
πο... ..... .......»’.»Ῥ..9»Ῥ.....--.-.---ςς-..--....----------΄9Ο“ Ὁ΄.--:- ἡ ᾿ ἐπεὶ : , 





διὰ τὴν δούλευσιν ὁποῦ μὲ δουλεύουν ἡ σκχλάθαις σον" δεατὶ 
᾿ ᾿ ᾿ Ἂς ͵ ! ᾿ ' ε᾿ Γι 
ἡγόρασα ἐγὼ τώρα δουλευτὴν νὰ μὲ δουλεύσῃ, καὶ θέλεις 
ΨΞ ἔδαβ. Ἀ ἔ . ᾿' ὭΡα ᾿, ᾿ ᾽ Ἐπ ὑ ον ἢ Α, 
ἰδεῖ τὴν θεωρίαν του, χαὶ θέλεις τὴν ἐπαινέσει" διατὶ δὲν 
εἶδες ποτέ σου τοιοῦτον κάλλος, ὃ ὁποῖος τώρα στέχει ἔξω 
“ἧς ἧἀἔτΠ[ὺὶὺ ἢ οὖ .κ οὶ ἀν, ΘῈΣ δ ἢ κι « ὦ ἢ , ε 
ἀπὸ τὴν πόρταν. Ὃ ὑπνθός εἶπεν αὐτὰ τὰ λογιχ χαὶ Ἢ 
χοπέλαις νομίδασαι ὅτι ἀλήθειαν λέγει, διότι εἰχαν ἔγνοιαν, 
ποία ἀπ᾽ αὐταῖς νὰ τὸν παρῃ ἄνδρα, χαὶ μία ἀπὸ τὴν ἄλο 
χὴν ἐσυνερίζετο ποία νὰ τὸν κράξῃ νὰ ἔμοῃ μέσα. Καὶ πα- 
ρευθὺς δραμοῦσα μία νὰ τοῦ εἰπῇ νὰ σέδῃ μέσα, τῆς ἀπε- 
[ » ᾿ ᾿ ΠΝ ᾿ ι "1 Ξ  »ν. μ 
χρίθη ὁ Αἴσωπος καὶ λέγει’ ἐγὼ εἰμι καὶ ἐρχοόμαᾶι. Καὶ 
ὡσὰν ἤχουσεν ἡ δουλεύτρα αὐτὰ τὰ λόγια ἀπὸ τὸν Δἴσω- 
πὸν ἐτρόμαξε, καὶ λέγει του" οὖ εἶσαι; Καὶ λέγει ὃ Αἴσω- 
πος" ναὶ, ἐγὼ εἶμαι, Καὶ λέγει ἢ κοπέλα' σύγχαμα, μὴ δὲν 
"Ὁ ἤ ᾿ " Ὁ “»" Ν [Ἵ ἢ . Κ 
ἔμοῃς μέσα καὶ εὔγουν λοι ἐζῶ. Τύτε εὐγαίνει χαὶ ἄλλη 
χοπέλα καὶ λέγει του Ὥ! ποῦ νὰ σοῦ πέσουν τὰ μούσου» 
δά σου, ἔλα μέσα, μὰ φυλάγου νὰ μή μου ἐγγίσῃς. Καὶ ὡς 
ἐμδῆκεν ὃ Αἴσωπος μέσα εἰς τὸ σπήτιον, ἐπὴγε καὶ ἐστάθη 
ἐμπρὸς εἷς τὴν κυρᾶν του. Ἰζαὶ αὐτὴ ὡς τὸν εἶδεν, ἔστρεφε 
τὸ πρόσωπόν τῆς πρὸς τὸν ἄνδρα τῆς, καὶ λέγει του" Π1όθεν 
μοῦ ἔφερες τοῦτο τὸ τέρας; εὐγάλετέ τὸν γλίγωρα ἀπ᾿ 
ἐμπρός μου. Καὶ λέγει τὴν ὃ Φὥῴάνθος" κυρία μου, μηδὲ μοῦ 
κατηγορῆῇς τὸν νέον ἀγορασμεένον. Καὶ λέγει τὸν ἢ γυναῖχά 
του Φανερὸν, εἶνκι τοῦτο, Θάνθε, πῶς μὲ ἐμέίσησες χαὶ βοὺ- 
λεσαι νὰ πάρῃς ἄλλην γυναίῖχα, χαὶ ἴσως καὶ ἐντρέπουσουν 
νὰ μοῦ εἰπῆς νὰ φύγω ἀπὸ τὸ σπήτιόν σου χαὶ διὰ τοῦτο 
μοῦ ἔφερες αὐτὸν τὸν σχυλοπρόσωπον, διὰ νὰ συγχαθῶ ΤῊΝ 
ὑπηρεσίαν του νὰ φύγω. Πρὸς ταῦτα τοῦ ὑφάνθου χατηγο- 
φοῦντος τὸν Αἴσωπον, διατί ὅταν εἰς τὴν στράταν ἤρχον- 
ταν, τὸν ἐμέμφετο πῶς ἐχατούρει περιπατῶντας, χαὶ τώρα 
δὲν ὁμιλεῖ τίποτε πρὸς τὴν γυναῖκα, τότε στρέφεται ὃ Αἴ- 
ν ᾿ ,,.! ᾽ “" ᾿“:- ,᾿ ᾿ : ᾿ 
σώπος καὶ λέγει" Βάλε τὴν εἰς τὸν λάκχχον. Καὶ λέγει του 
ὁ ὥξάνθος" Σιώπα, μαγάρισμιχ" δὲν ἠξεύρεις πῶς τοὐτῊν ὡσὰν 
χαὶ τοῦ λόγου μου τὴν ἀγαπῶ; Καὶ ὡσὰν τὸ ἤκουσεν ὃ 
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Αἴφωπός, ἐχτύπησε τὸ ποδάριόν του εἰς τὴν γῆν. καὶ εἶπε 
μεγαλοφώνως" - Ὁ ῷῴνθος ὃ φιλόσοφος, δοίζεταις ὑπὸ γυναι-- 
χός" καὶ ἐστράφη πρὸς τὴν χυρίαν τοῦ χαὶ λέγει τῆς; Ὦ 
χυρία, ἐσὺ ἤθελες νὰ σοῦ ἀγορασῃ ὃ αὐθέντης ον δοῦλον 
νέον καὶ εὔμοοφον, χαὶ δυνατὸν ὁποῦ νὰ. σὲ βλέπῃ γυμνὴν 
εἰς τὸ λουτρὸν, χαὶ νὰ παίζῃ μὲ ἐσένα ἐκεῖνο ὁποῦ εἶναι εἰς 
τὴν ὄρεξίν σου, καὶ εἴς ἐντροπὴν τοῦ φιλοδόφου. Μὰ ἐγὼ 
λέγω σοὺ τοῦτον τὸν χρυσὸν λύγον᾽ τοῦ Εὐριπίδου, Ὅτι 
πολλαῖς ὀργαῖς ἔχουν τὰ χύματα τῆς θαλάσσης, καὶ θυ- 
μοὺς, καὶ πολλαὶ πνοαὶ τοῦ ποταμοῦ, καὶ πολλαὶ αὖραι τῆς 
φωτίας, ᾿Αλλὰ καὶ κακὸν μεγάλον εἶναι καὶ ἢ πτωχεία καὶ 
ἄλλα πολλὰ χαχά ἀλλὰ πάντων ἀπὸ ὅλα, δὲν εἶναι ἄλλο 
χειρότερον καχὸν, ὡσὰν τὴν χαχὴν γυναῖκα. ᾿Αλλά σὺ, ὦ 
κυρία, ὡσὰν ὁποῦ εἰσαι φιλοσύφου γυναῖχα, μὴν ἀγαπᾷς 
νὰ σὲ ὑπηρετοῦν νέοι ἄνθρωποι, διὰ νὰ μὴ κάμῃς ἐντροπὴν 
τοῦ ἀνδρός σου. Ἢ δὲ, ταῦτα ὡς ἤχουσε, δὲν εἴχε τί νὰ 
ἀποκριθῇ, καὶ λέγει πρὸς τὸν ἄνδρα, τῆς" Ὦ ἄνδρα μου, 
ποῦ ηὖρες τούτην τὴν εὐμορφίαν καὶ ἀγόρασὲές τὴν; ἀμὴ 
ὡς φαίνεται ὃ συγχαμινος ὁμοιάςει νὰ. Ὥναι μετρικοτης" 
ὅμως ἐγὼ νὰ χάμω μὲ αὑτὸν ἀγάπην. Καὶ λέγει. ὃ ᾿ϑάνθος 
πρὸς τὸν Αἴσωπον' Αἴσωπε, ἄκουε, ἢ χυρά σου ἡμερώνεται 
χαὶ ἔχαμε μὲ ἐσένα ἀγάπην. Καὶ ὁ Αἴσωπος ἀπεχρίθη καὶ 
λέγει. μέγα πρᾶγμα εἶναι νὰ ἁπαλύνῃ χαὶ νὰ ἡμερώσῃ τινὰς 
γυναῖκα, Καὶ ὃ Ξάνθος εἰπε παῦσαι χαὶ μὴ λαλῇς, διατὶ 
ἐγὼ ἀγόρασά σε νὰ μὲ δουλεύῃς καὶ ὄχι νὰ ἀντιλογῆσαι. 
Καὶ τὴν ἄλλην τὴν ἡμέραν ὃ τ νθος ὥρισε τὸν Αἴσωπον 
νὰ τοῦ ἀχολουθῇ, χαὶ ἐπῆγεν εἰς ἕνα κῆπον νὰ ἀγοράσῃ 
λάχανα. Ὁ δὲ κηπουρὸς ἔχοπτε τὰ λάχανα, καὶ ὁ Αἴσωπος 
ἐπίχσε καὶ ἐσήχωσέ τα, καὶ ὃ ὥῴανθος ἠθέλησε νὰ πληρώσῃ 
τὸν χηπουρῦν, Καὶ ὁ κηπουρὸς τοῦ εἰπεν' αὐθέντα, ἄφες τα, 
διότι ἕνα νόγμα ἔχω νὰ σοῦ εἰπῶ, καὶ παρακαλῶ σε νὰ μοῦ 
τὸ διαλύσῃης. Καὶ λέγει ὁ Ξάνθος" ὁποῖον; Καὶ ὃ χηπουρὸς 
εἰπε' Πῶς εἶναι τοῦτος τὰ λάχανα ὃποῦ φυτεύω ἐγώ, καὶ 
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εἴτι ἄλλο, καὶ ποτίζω τὰ ἐπιμελῶς, ὅμως αχὑτὰ ἀργοῦν νὰ 
μεγαλώσουν᾽ χαὶ ἐκεῖνα ὁποῦ εὐγάλει ἢ γῆς αὐτομάτως, 
χαὶ τινὰς δὲν τὰ ἐπιμελεῖται, αὐτὰ γληγορώτερα βλαστά- 
γουν, χαὶ τρέφονται παρὰ ἐχεῖνα ; αὶ ὁ ὑϑάνθος, ἂν καλὰ 
χαὶ ἧτο τὸ ζήτημα φιλοσοφικὸν, μηδὲν ἄλλο κατανοήσας, 
εἶπε" Θεία πρόνοια τὰ κυδερνᾷ καὶ αὐτὰ, ὡσὰν καὶ τὰ πάντα 
ὅλα. Ὁ δὲ Αἴσωπος ὡσὰν τὸ ἄκουσεν, ἐγέλασε. Καὶ λέγει 
τοῦ ὃ Ξάνθος" ἾΑρά γε μοῦ γελᾷς, ἢ καταγελᾷς ; Καὶ λέγει 
ὁ Αἴσωπος’ Καταγελῶ, οὐχὶ ἐσένα, ἀμὴ ἐκεῖνον ὁποῦ σὲ 
ἔμαθε: διότι εἰπες πῶς γίνεται ἀπὸ τὴν θείαν πρόνοιαν, 
Ναὶ, ὅλα τὰ πάντα ἀπὸ τὴν θείαν πρόνοιαν κυθδερνῶνται, 
μὰ οἱ σοφοὶ ἄνθρωποι τὰ ἑρμιηνεύουν" ἀλλὰ βάλε με ἐμένα, 
καὶ ἐγὼ νὰ τὸ διαλύσω. Καὶ εἰς τοῦτο ἐπιστραφεὶς ὃ ἀν» 
θος, λέγει πρὸς τὸν κηπουρόν' Ὦ φίλε, δὲν εἶναι πρέπον 
ἐμένα τὸν διαλεχθέντα ἐν ἐπισήμοις τόποις, τανῦν δὲ εἰς 
κἥπον νὰ διαλύω σοφίσματα. ᾿Αλλ᾽ οὗτος ὃ δοῦλός μου ἔχει 
πολλὴν μάθησιν εἰς αὐτὰ τὰ πράγματα, καὶ ἐρώτησέ τον, 
νὰ λάδης τὴν λύσιν τοῦ ζητήματος, ὁποῦ γυρεύεις. Καὶ λέ- 
γεῖ ὃ χπουρός’ Οὗτος ὁ συΎχ ἀμένος ἠξεύρει γράμματα ; 
ἀλλοίμονον τῆς καχοτυχίας! ἀλλ' ὦ χαλέ μου, εἴτε γνωρί-- 
ζεις; φανέρωσόν μου τοῦτο τὸ ζήτημα, Καὶ λέγει ὁ Αἴσω- 
πος’ Ἡ γυναῖχα, ἐὰν πάρῃ δεύτερον ἄνδρα, καὶ ἔχει παι- 
δία μὲ τὸν πρῶτόν τῆς ἄνδρα, καὶ εὕρῃ καὶ ἄλλα παι- 
δία τοῦ ὑστέρου τῆς ἀνδρὸς μὲ ἄλλην γυναῖκα, τὰ παι- 
δία τὰ ἰδικά τῆς ἀγαπᾷ, χαὶ ἐχείνων λέγεται μάννα, τῶν 
δὲ ἄλλων παιδίων, ὁποῦ ὖρεν ἀπὸ τὸν ἄνδρα τῆς, λέγε- 
ται μητρυιὰ, καὶ ἔχει πολλὴν διαφορὰν τὸ ἕνα μέρος ἀπὸ 
τὸ ἄλλο. Ἐκεῖνα οὖν, ὁποῦ εἶναι γνήσιά τῆς, ἐπιμελῶς τὰ 
τρέφει καὶ κυδερνᾷ ταί καὶ ἐκεῖνα ὁποῦ εἶναι ἀπὸ ξένην 
γυναῖκα καμωμένα, μισεῖ τα χαὶ ζηλεύει τα, καὶ χόπτει 
χαὶ τὸ φαγητόν τῶν, καὶ δίδει το τῶν παιδιῶν τῆς. Τό- 
σον λοιπὸν καὶ ἣ γῆ εἰναι εἰς τοῦτον τὸν τρόπον’ διατὶ 
ὅσα χόρτα βλαστάνουν ἐξ αὑτῆς αὐτοφύτρωτα, λέγεται μὴ- 
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τέρα τους" τὰ δὲ ὅσα φυτεύεις ἐσὺ, τούτων μητρυιᾷ γίνε- 
ται, καὶ διὰ τοῦτο τὰ ἰδιχὰ τῆς τρέφει καὶ ζωογονεῖ το, 
καὶ ἐχεῖνα ὁποῦ εἶναι ἀπὸ σένα φυτευμένα, δὲν τοῖς ἀἰδει 
τόσην τροφήν, Καὶ ὡς ἤχουσεν ὃ κηπουρὸς πολλὰ ἐχάρη, 
καὶ λέγει πρὸς τὸν Αἴσωπον’ Πίστευσόν μοι ὅτι ἐλάφρυνας 
με ἀπὸ μεγάλην λύπην, καὶ συλλογισμόν. Τὸ λοιπὸν ἔπαρς 
τὰ λάχανα χάρισμα, καὶ ἀπὸ τὴν σήμερον ἔρχου εἰς τὸν 
κἥπον, καὶ παῖρνε εἴτε θέλεις χωρὶς πληρωμὴν, ὡσὰν νὰ 
ἦτον ὃ κῆπος ἐδικός σου. 

Μετὰ ἡμέρας ἐπῆγεν ὁ ὥῴάνθος εἰς τὸ λουτρὸν, καὶ ἐχεῖ 
εὖρε τινὰς ἀπὸ τοὺς φίλους του, καὶ λέγει πρὸς τὸν Αἴσω-- 
πον, ὅτι νὰ ὑπάγῃ νὰ βάλῃ φακῆν εἰς τὸ τζουκάλι νὰ τὴν 
μαγειρεύσῃ. Καὶ ἐχεῖνος ἐπῆγε, χαὶ ξδόαλεν ἕνα κουκχὶ φά- 
κῆν, καὶ ἐμαγείρευσεν. Ὁ δὲ Ξάνθος, ὡσὰν ἐλούσθη εἷς 
τὸ λουτρὸν μὲ τοὺς φίλους του, ἐκάλεσέν τους νὰ γευθῶσι 
μαζὺ του, καὶ ἐπροεῖπέν τοὺς ὅτι. ἢ πτωχικη φαχῆ εἶναι 
τὸ δεῖπνόν μας καὶ δὲν πρέπει τοὺς φίλους νᾶ ἀνακχρίνουν 
τῶν πολλῶν λογιῶν τὰ φαγητά, ἀλλὰ μόνον τὴν προθυ-- 
μίαν τοῦ ἀνθρώπου νὰ βλέπουν. Καὶ ὡς τὸ ἤκουσαν οἱ φί- 
λοι, χαὶ ἦλθαν μαζύ του εἰς τὸ σπήτιόν του, λέγει ὃ ὥΦἀν- 
θος πρὸς τὸν Αἴσωπον" Δός μοι νὰ πίω ἀπὸ λουτροῦ, Αἴ- 
σωπε. δῦ δὲ Αἰσώπου λαύθόντος ἀποστραγγίσματα τοῦ 
λουτροῦ, καὶ δόντος τῷ ὥΦάνθῳ, Ὃ δὲ Ξάνθος ὡς τὸν ἔδω- 
χε τὴν βρώμαν ἐταράχθη, καὶ λέγει; Φεῦ Αἴσωπε, τί ἐστι 
τοῦτο; Ἰζαὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν: ᾿Απὸ λουτρὸν μὲ ὥρισες νὰ 
σοῦ φέρω, καὶ ἀπὸ λουτρὸν σὲ ἔφερα. Καὶ ὃ Ξάνθος διὰ 
τοὺς φίλους ἐκράτησε τὴν ὀργὴν του; χαὶ πάλιν ὥρίσεν τὸν 
νὰ παραθέσῃ λεκάνην. Καὶ ὁ Αἴσωπος παρευθὺς ἔθεσε τὴν 
λεχάνην" καὶ αὐτὸς ἐστέχετο' καὶ λέγει του ὃ Πάνθος᾽ Δι- 
χτί δὲν νίπτεις; Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπε Δέν μὲ ὥρισες νὰ 
κάμνω, εἴτι μὲ προστάξγς; σὺ τώρα δέν με εἰπες, ὅτι βαλε 
νερὸν εἰς: τὴν λεχάνην, πλῦνε τὰ ποδάριζ μου, καὶ θέσε χαὶ 
τὰς μανδίλας, χαὶ ὅσοι, εἰναι ἐφεξῆς. Ιζαὶ ἀκούωντας ταῦτα 
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ἄνθος, λέγει πρὸς τοὺς ᾳφίλους' Μὴ γὰρ δοῦλον ἠγόσα- 
ἢ Ἄ ὃ ἥὰ ιν ἃ { ᾿ ι ᾿ ἢ ΠῚ ΡῚ 
σα, ἀλλὰ διδάσχκοιλον. αι ὡσᾶν ἐχάθισαν, Ἠοώτησεν ὃ 
ἄνθος τὸν Αἴσωπον, ἂν ἔδρασεν ἣ φαχῇ ; Καὶ ὃ Αἴσωπος 
πῆρεν ἕνα κουτάλι, χαὶ ἐξέδαλε τὸ κουχαὶ τὴν φαχῆν, καὶ 
᾿ ἡ παι; ᾿ ἰπρ Νὰ το “πᾷ 
τὴν ποῦς τὸν πάνθον. Καὶ ὃ ξάνθος θαρρῶντας πῶς 
δὼ : ᾿} ἔ τὰ Φ ΄ 
οὔ τὴν ἔφερε νὰ τὴν δοχιμάσῃ, ἂν Ὥναι βρασμένη καλὰ, 
ἢ ᾿ “, Ὦ; ᾿ , ᾿ . ΕἸ 
πίασέ τὴν μὲ τὰ δάχτυλά του, καὶ ἔτριψέ τὴν, καὶ εἰπε' 
ιολὰ ἔδρασε, μόνον φέρε τὴν. Ὃ δὲ Αἴσωπος ἐχένωσε μι0» 
ναχὸν τὸ νερὸν εἰς τὰ γαδάθια, χαὶ ἔφεοξ τὸ εἰς τὴν τρᾶ- 
πεζαν, Ἰζαὶ εἶπεν ὃ Φάνθος Ὦ Αἴσωπε, ποῦ εἰναι ἢ φα- 
. ἅ νῇ Ἴ Υ͂ Ἵ ᾿ς γπῖν Ἀ ᾿ 
χῇ; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἰπε δέν τὴν Ὥφερα τῆς αὐθεντίας 
, "ιν | Η Γ ΤΠ φῳ: εν ἢ ᾿ . 
σου; Καὶ ὃ Ξάνθος εἶπε’ Μόνον ἕνα χουχμι ἐμαγείρευσεές ; 
[ζαὶ ὃ Αἴσωπος εἶπε: πολλὰ χαλὰ ἔχαυ, χ᾽ διατὶ μοῦ εἶπες 
νὰ βοάσω φακῆν, καὶ ὄχι φαχαίς" καὶ χοατὰ τὸν λόγον σου 
φοαχῆν" διότι φαχαὶς λέγεται ὃ λόγος πληθυντιχός. Ὁ δὲ 
κα ; ΓΝ κι Ν᾽ ᾿ ἔ , ᾿ ἢ Ψ ΄ 
Ἐανθος ἐξαπόρησε χαὶ λέγει πρὸς τοὺς φίλους του Ανό τες 
ἀδελφοὶ καὶ φίλοι, τοῦτος εἶναι ὁποῦ θέλει νὰ μὲ χαμὴ 
δ κιμονιάρην. Εἶτα ἐγύρισε πρὸς τὸν Αἴσωπον χαὶ λέγε! του" 
Διὰ νὰ μὴ φανῶ, καχὲ δοῦλε, ὅτι ἐνεμπαίζω τοὺς φίλους, 
-- ἢ " ἥ, ᾿ " Ρ̓ τς " ἘΞ μ 
ἃς περάσῃ, μὰ σὺρε ἀγόρχσε τέσσαρῶ ποδάρια τοῦ χοίρου, 
καὶ μαγείρευσέ τὰ, νὰ τραπεζώσῃς ὀγλήγορα. Ιζαὶ ὃ Αἴ- 
σωπὸς τὸ γληγορώτερον ἔκαμέ το. Καὶ βράζοντοςς τὰ πὸ- 
ἌΝ “ Ν ὟΝ ᾿ ἢ ᾿ ᾿ ᾿ Γ ι ἵ 
δάρια, ὃ ίάνθος ἤθελε μὲ καλὴν ἀφορμὴν να δείρη τὸν Αἴ- 
σωπον' καὶ τοῦ Αἰσώπου στελλομένου εἰς χἄποιαν ὑπηρε- 
σἰαν, ὁποῦ ἔχαμνε χρεία, ὃ Ξάνθος χρυφὰ ἔχλεψε τὸ ἕνα 
Ὗ ,᾽ 4 ἢ ιτ᾽νἊν ᾿ . » τω} 
ποδάρι ἀπὸ τὸ τζουχάλι, καὶ ἔχουψέν το, Ιζαὶ εἰς ολιγον 
ἦλθεν ὃ Αἴσωπος καὶ εἰδς τὸ τζουχάλι" καὶ ὡς εἰδὲ τὰ τρία 
᾿ ᾿ ᾿ . ν᾿» . ᾿ ᾿ . πα δε 
ποδάρια μόνον, εὐθὺς ἐνοήσε τὴν ἐπιδουλὴν, δποῦ θέλουν 
" πων Ρ ᾿ [τὶ ᾿ ῃ , ε ἴ . ᾿ 
νὰ τοῦ κάνουν τίποτε, χαὶ ἐδραυις κάτω εἰς ΤῊΝ αὐλὴν, καὶ 
; ᾿ ΜΙΝ “- “ἢ Ἐ ; ᾿ - 
εὐοίσχει τὸν χοῖρον, ὁποῦ ἔθρεφαν, καὶ ἐόγάλει τὸ μαιχαεἶρί 
τ΄ ἢ ἔξ ε΄. "-" ᾿ Ἄ Ῥ , " 
του, καὶ ἔχοψε τὸ ἕνα ποδάρι τοῦ χοίρου, καί ἐμάδησξ 
Ρ ' ᾶ Ἰ ᾿ ᾿ “ ῇ ἢ 
το, καὶ ἔοριψέ τὸ μέσο εἰς τὸ τζουχάλι, δυιοῦ μὲ τὰ ἄλλα. 
Ἰζαὶ ὃ Ξάνθος πάλιν ἐφοδήθη, μήπως ὃ Αἴσωπος, ἀνίσως 
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καὶ δὲν εὕρῃ τὸ ποδάρι ὁποῦ ἐπῆρε, θέλει φοσηθῆ, χαὶ θέ- 
λει φύγει’ καὶ πάλιν ἐπῆγε; χαὶ ἔδαλέ το μέσα εἰς τὸ 
τζουχαάλι. Τότε ἐπίασεν ὃ Αἴσωπος νὰ χενωσ τὰ ποδάρια 
εἰς τὸ τεψὶ καὶ ἐπῆγέ πα εἰς τὸ τραπέζι' χαὶ ὡς εἶδεν ὃ 
άνθος τὰ ποδάρια πῶς Ὥτο πέντε, λέγει πρὸς κὸν Αἴσω“- 
πον" Αἴδσωπε, τί εἶναι τοῦτο, χαὶ εἶναι πέντε ποδάοια . Καὶ 
ὁ Αἴσωπος ἐἶπε᾽ τὰ δύο χοιρίδια πόσα ποδάρια ἔχουσι ; Καὶ 
εἶπεν ὃ Ξάνθος: ὀκτώ. Καὶ ὁ Αἴσωπος πάλιν εἰπε’ Λοιπὸν 
εἶναι ἐδῶ πέντε" καὶ ἔχει ὃ᾽ θρεφόμενος χοῖρος, ὁποῦ βόσχε- 
ααᾶι χᾶάτω,; τρία" ἰδοὺ ὁποῦ εὐοίσκονται εἰς τὸν λογαριασμὸν, 
πῶς τὰ δύο χοιρίδια ἔχουν ὀχτὼ ποδάρια. Καὶ ὡς τὸ ἤ- 
ἰχουσεν ὃ Φάνθος, καὶ πολλὰ βαρὺ τοῦ ἐφάνη, καὶ πρὸς τοὺς 
φίλους εἰπε᾿ Δέν σας τὸ εἰπα ὅτι εἰς ολίγον χαιρὸν θέλει μὲ 
γυρίσει εἰς δαιμιονιχόν . Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν" Αὐθέντη, δὲν 
ἠξεύρεις, ὅτι νὰ βάλη τις καὶ νὰ ἐχοχλῃ, χαὶ πάλιν νὰ 
τὸ σώσῃ δὲν εἶναι ἁμάρτημα; Ὁ δὲ Ξάνθος. ἐπειδὴ δὲν 
ηὗρες χἀυμίαν ἀφορμὴν νὰ τὸν δείρῃ, ἡσύχασε. Τῇ δὲ ἄλλῃ 
ἡμέρᾳ, ἕνας ἀπὸ τοὺς σχολαστικοῦς, ἔταξε δεῖπνον ΠΟ 
γάλον, καὶ ἐκάλεσε καὶ τὸν ὥῴανθον ὁμοῦ μὲ τοὺς σχολα- 
᾿στικοὺς ὅλους. Λοιπὸν ὡσὰν ἔτρωγαν καὶ ἔπιναν, ὃ ὥιάνθος 
ἐδιάλεξε χἄποιας μερίδας ἀπὸ ὅλα τὰ φαγητὰ τοῦ τρχπε- 
ζίου, καὶ ἔδωκέ τὰ τοῦ Αἰσώπου, ὁποῦ ἔστεχεν ὀπίσω του, 
καὶ λέγει του" σύρε νὰ τὰ δώσῃς τῆς πολλά μου γα πή- 
μένης, Ὁ δὲ Αἴσωπος πηγαινάμενος, ἐσυλλογίζετο μὲ τὸν 
νοῦν του, καὶ ἔλεγεν, ὅτι τώρα εἶναι χαιρὸς νὰ πληρώδω 
πὴν κυράν μον εἰς ἐχεῖνα ὁποῦ μὲ ὕδρισεν, ὅταν Ὥλθα᾽ νεο- 
᾿αγορασμένος" τώρα λοιπὸν νὰ γνωρίσῃ ὃ αὐθέντης μου ἀνί- 
'σὼς καὶ ἀγαπᾷ τὸν ἣ κυρά μου. Τὸ λοιπὸν ὅταν Ἦλθεν 
εἰς τὸ σπήτιον, ἐκάθισεν ἔξω ἀπὸ τὴν πόρταν, καὶ ἔκραξε 
πὴν κυράν του, καὶ χύνει ἀπὸ τὴν σπυρίδα τὰ φαγητὰ 
ἔμπροσθέν τῆς, λέγων τῆς" Τοῦτα ὅλα ὃ αὐθέντης μου ἔ- 
πεμψέ ταί ὄχι ἐσένα, ἀλλὰ τῆς ἀγαπητῆς του καὶ τότε 
ἔκραξε τὴν σχύλαν, χαὶ εἰπέ τῆς "ἔλα, λύχαινα, φάγε 


" 
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τοῦτα, ὁποῦ σοῦ στέλλει ὃ αὐθέντης μου, διατὶ ἐσένα μὲ 
ὥρισε νὰ τὰ φέρω. Καὶ ἔδωχέν τὰ ὅλα τῆς σκύλας, χαὶ ἔ-- 
φαγέ τα. Καὶ ἐστράφη πάλιν εἰς τὸν αὐθέντην του χαϊ 
ἐοώτησέ τὸν ὃ αὐθέντης του, ἂν τὰ ἔδωχεν ὅλα τῆς ἀγα- 
“ὦ ἢ Ῥ Ι "» ᾿, “ - 
πητῆς του, Ἰζαχὶ ἀπεκρίθη ὁ Αἴσωπος, καὶ λέγει του" Ναὶ, 
ὅλα ἔμπροσθέν μου τὰ ἔφαγε. αὶ ὃ άνθος πάλιν Καὶ 
τί ἔλεγεν, ὅταν τὰ ἔτρωγε ; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἰπε’ μεγάλας 


χάριτας εἰχε πρὸς ἐσένα, χαὶ πολλὰ εὐχαρίστει, Ἢ δὲ γυ» 


ναῖχα τοῦ Ξάνθου, διὰ μεγάλην συμφορὰν ἐπῆρε τὸ πρᾶγμα, 
διατὶ τῆς ἔλεγε πῶς ἔχει πρὸς τὸν ἄνδρα τῆς. ὁλιγώτερην 
ἀγάπην, παρὰ τὴν σχύλαν. Καὶ ἔλεγεν, ὅτι πλέον νὰ μὴ 
συνοικήσῃ μὲ τὸν ἄνδρα τῆς, καὶ εἰσέθη μέσα εἰς τὴν χά- 


μαραᾶν χαὶ ἔχλαιε. Τοῦ δὲ φαγοπότου παυσαμένου, οἱ σχο- 


λαστικοὶ φιλόσοφοι ἀνέφεραν ἀνάμεσόν τῶν κἄποια ζηπή- 
ματα. Ἰζαὶ ἕνας ἀπὸ τοὺς φιλοσόφους λέγει, πότε θέλε: 
γένη μεγάλη ταραχχ ἢ εἰς τοὺς ἀνθρώπους ἴ Καὶ ὃ Αἴσωπος 
στεκόμενος ἐξοπίσω λέγει" Ὁπότε σηχωθοῦν οἱ νεχ:οὶ νὰ γυ- 
ρεύουν τὰ πράγματά τους. Ἰζαὶ οἱ σχολαστιχοὶ εἶπον γε- 
λῶντες" φρύνιμος εἰναι ὃ γεοαγορασμένος τοῦτος. "Ἄλλος 
πάλιν εἶπε' Διὰ ποίαν ἀφορμὴν τὸ πρόδατον συρόμενον 
πρὸς σφαγὴν, δὲν φωνάζει, χαὶ ὃ γοῖρος φωνάζει; Καὶ ὃ 
Αἴσωπος εἶπεν Ὅτι τὸ πρόδατον χατὰ τὴν συνήθειαν ὁποῦ 
ἔχει ἤγουν νὰ τὸ ἀἁρμέγουν,. καὶ νὰ τὸ κουρεύουν, ἀκολου- 
θεῖ σιωπῶντας, θαρρῶντας πῶς θέλουν νὰ τὸ ἀρμέξουν, ἢ νὰ 
τὸ κουρεύσουν, καὶ διὰ τοῦτο δὲν φωνάζει: ὃ δὲ χοῖρος, 
οὔτε ἀρμέγεται, οὔτε χουρεύεται, καὶ ὡσὰν τὸν πιάσουν, 
διὰ τὸ χρέας τοῦ τὸν σύρνουν χαὶ μὲ τὸ δίκαιόν του φω-“- 
νάζει. Καὶ ταῦτα εἰπόντος τοῦ Αἰσώπου, πάλιν οἱ σχολα- 
πτιχοὶ ἐπαίνεσάν τον, καὶ πολλὰ τὸν εὐφήμησαν, Καὶ ὦ- 
τἂν ἐσηχώθησαν ἀπὸ τὴν τράπεζαν, ὁ Ξάνθος ἐπῆγεν εἰς 
τὸ σπήτιόν του, καὶ ἄοχισε νὰ συντυχαίνῃ τὴν γυναῖκα 


, ἃ ε ΄ Ἔν. "δὶ ΤΙ ἢ 
τοὺ, χαθὼς Ὦτο συνηθισμένος, καὶ ἐχείνη ἐδίωφε τον, ΧΟΡ 


ἴστρεφεν ἀλλέως τὸ πρόσωπόν τῆς; καὶ λέγει τον μὴν ἔλθῃς 
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κοντά μου, μόνον δός μου τὴν προῖχά μου νὰ πηγαίνω, 
διατὶ ἀπὸ τώρα καὶ ἐμπρὸς δὲν θέλω σταματήσει μὲ ἐσέ- 
ν᾽ χαὶ ἐσὺ σύρε νὰ χαϊδεύῃς τὴν σκύλαν, ὁποῦ τῆς ἔπεμ»" 
ψες τὰ φαγητά. Καὶ ὃ Ξάνθος θαυμάσας εἰπε᾿ δὲν εἶναι 
ἄλλο, παρὰ νὰ μοῦ ἐφόρτωσε πάλιν τίποτε ὃ Αἴσωπος. Ἰζαἱ 
λέγει πρὸς τὴν γυναῖχα" Κυρία, ἐγὼ ἔπινα, καὶ σὺ μεθύεις ; 
τίνος τὰ ἔστειλα τὰ φαγητὰ, ὄχι ἐσένα ; Καὶ ἐκείνη εἴπεν᾽ 
ὄχι, μιὰ τὸν θεὸν τὸν Δία" δέν τα ἔπεμψες ἐμένα, μόνον τῆς 
σχύλας. Ὁ Ξάνθος ἔχραξε τὸν Αἴσωπον, καὶ λέγει του" 
τίνος ἔδωκες τὰ φαγητὰ ὁποῦ σοῦ ἔδωκα ; Καὶ ὁ Αἴσωπος 
εἶπε" τῆς ἠγαπημένης σου. Τότε λέγει ὃ Φάνθος πρὸς τὴν 
γυναῖχα᾽ τίποτε δὲν ἐπῆρες; Καὶ ἐχείνη εἶπεν, οὐδέν, ἹΚ αἱ 
ὃ Αἴσωπος εἶπε: δὲν ὥρισες, αὐθέντα, νὰ τὰ δώσω τῆς ἀγα" 
πημένης σου; καὶ ὃ Αἴσωπος ἔκραξε τὴν σχύλαν, καὶ λέγει 
τοῦ Ξάνθου: τούτη εἶναι ὁποῦ σὲ ἀγαπᾷ" ἣ δὲ γυναῖχα, 
ἂν καλὰ χαὶ λέγει ὅτι σὲ ἀγαπᾷ, ἀλλὰ νὰ πονέσῃ ὀλίγον 
ἀπὸ τοῦ λόγου σου, ἀντιλογᾶταΐ σου, καὶ ὑορίζει δε, χαὶ 
φεύγει: ἀλλὰ τὴν σχύλαν, χαλὰ χαὶ ἂν τὴν δείρης, καὶ 
ἄν τὴν διώξης, χαὶ πάλιν νὰ τὴν χράξης, παρευθὺς τὰ ἀ- 
λησμονᾷ ὅλα, καὶ ἔρχεται, καὶ σείει χαὶ τὴν οὐράν τῆς, 
χαὶ περιχαΐρεταί σε ἀλλὰ ἔπρεπε. λοιπὸν αὐθέντα νὰ μὲ 
εἰπῆς ὅτι τοῦτα τὰ φαγητὰ δός τὰ τῆς γυναικός μου, καὶ 
ὄχι τῆς ἠγαπημένης μου. Καὶ ὃ Ξάνθος εἰπε’ βλέπεις, κυρά 
μου, πῶς; δὲν εἶναι τὸ πταίσιμον ἐδικόν μου, ἀλλὰ αὐτου- 
νοῦ ὅπου τὰ ἔφερεν ; ἔχε οὖν ὑπομονὴν ἕως ὅτον. νὰ εὕρῳ 
χαιρὸν, νὰ τὸν δείρω. Καὶ ἐκείνη δὲν ἤθελε νὰ τὸ ἀχούσῃ, 
μόνον ἐσηχώθη χρυφὰ, καὶ ἔφυγε, καὶ ἐπῆγεν εἰς τοὺς γο- 
νεῖς τῆς. Ὁ δὲ Δἴσωπος εἶπε: δὼ σε τὸ εἶπα ἀληθινὰ, ὦ 
αὐθέντα, ὅτι περισσότερον σὲ ἀγαπᾷ ἢ σχύλα, παρὰ τὴν 
χκυρᾶν μου; Καὶ ὡσὰν ἀπέρασαν χἄμποσαις ἡμέραις, χαὶ 
δὲν ἤλθεν, ἔπεμψεν ὁ Ξάνθος πρὸς αὑτὴν, διὰ νὰ τὴν φέ- 
ρουν οἱ γονεῖς τῆς εἰς τὸ σπήτιόν Τῆς; χαὶ αὐτὴ δὲν ἠθξαω 
λησε νὰ τὸ ἀχούσῃ. Ὁ δὲ ΦῴῇΩάνθος ἔπεσεν εἰς μεγάλην λύ- 
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πὴν, καὶ διαλογισμιόν' χαὶ ὃ Αἴσωπος λέγει πρὸς αὐτόν' μὴ 
λυπᾶσαι, αὐθέντα, ὅτι ἐγὼ νὰ τὴν κάμω νὰ ἔλθη χαὶ χω- 
ρὶς μήνυμα. Καὶ τὸ πρωΐ ἐπῆρεν ἄσπρα, καὶ ἐπῆγεν εἰς τὸ 
παζάρι καὶ ἀγόρασε χηνάρια, καὶ ὀρνίθια, καὶ ἄλλα τινὰ, 
ὁποῦ εἶναι ἐπιτήδεια διὰ φαγοπότια, καὶ περιπατῶντας 
ἐγύριζεν ἀπὸ σπήτιον εἰς σπήτιον, καὶ περνᾷ καὶ ἀπὸ τὸ 
σπήτιον ὁποῦ ἧτον ἢ κυρά του. Καὶ ἔκαμε πῶς δὲν γνω- 
οίζει οὐδὲ ποσῶς ἐχεῖνο τὸ σπήτιον, χαὶ ἐφώναξε καὶ ἐχεῖ. 
μεγάλως, καὶ ἔλεγε" Ποῖος ἔχει νὰ πουλήσῃ φαγητὰ, ὁποῦ. 
εἶναι ἐπιτήδεια εἰς γάμον ; "ἕνας δὲ ἄνθρωπος τοῦ σπη- 
τίου τῆς κυρᾶς του ἐρώτησε τὸν Αἴσωπον, καὶ λέγει του" 
καὶ τί εἶναι ἐχεῖνο ὁποῦ γυρεύεις; χαὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν ὃ 
ῃάνθος ὃ φιλόσοφος αὔριον μέλλει νὰ στεφανωθῇ μὲ γυναῖ-- 
χα, Καὶ ὃ ἄνθρωπος ἐχεῖνος παρευθὺς ἀνέθη ἐπάνω, καὲ. 
εἰπέ τὸ τῆς γυναιχὸς τοῦ Φάνθου. Καὶ αὐτὴ ὡς τὸ ἤχου» 
σε. παρευθὺς ἐσηχώθη μετὰ σπουδῆς, χαὶ ἔδραμε καὶ ἐπ Ἑ 
καὶ εὐρίσχει τὸν ὥάνθον, καὶ λέγει πρὸς αὐτὸν" ἐγὼ, ὡ Ξάνθε, 
ἀχόμη ζῶ, καὶ σὺ θέλεις νὰ πάρῃς ἄλλην γυναῖκα ; Καὶ 
οὕτως ἀπέμεινεν εἰς τὸ σπήτιον ἀπὸ συνεργείας τοῦ Αἰ- 
σπου. “ 

Μετὰ ἡμέρας τινὰς, ἐκάλεσεν ὃ άνθος μαθητὰς εἰς γεῦ- 
μα, καὶ λέγει τοῦ Αἰσώπου’ σύρε Ψώνισον πᾶν χαλὸν χαὲ 
διαλεχτόν. Ὁ δὲ πηγαινάμενος ἔλεγεν. εἰς τὸν ἑχυτόν του" 
ἐγὼ νὰ μάθω τὸν αὐθέντην μου, νὰ μὴ μιλῇ λωλά" χαὶ 
ἐπὴγε καὶ ἀγόρασε γλώσσας χοιρινᾶς, τὰς ἐμιαγείρευσε κα- 
λῶς. καὶ τὰς ἐκάθισεν εἰς τὸ τραπέζι. Καὶ ἔφερε χαθ᾽ ἑνὸς 
γλῶσσαν ὀπτὴν μὲ τῊν σοιλαμούραν. Οἱ δὲ φιλόσοφοι ἐπαΐί- 
νγεσαν τὸ πρῶτον φαγὶ, ὅτι ἦτο φιλοσοφικὸν, διὰ τὴν ὑπὴ» 

ἐσίαν ὁποῦ εἶχεν ἢ γλῶσσα πρὸς τὸν λόγον. Καὶ πάλιν 
δεύτερον ὁ Αἴσωπος γλώσσας μαγειρευμένας προσέθηχε. Τοῦ 
δὲ Ξανῆῇου ἄλλο φαγητὸν ζητήσαντος, χαὶ ἄλλου ἄλλο, ὃ 
Αἴσωπος πάντοτε γλώσσας ἔογαλε, χαὶ ὄχι ἄλλο. Καὶ οἱ 
φιλόσοφοι ἠγανάχτησαν, διατὶ ἄλλο φαγητὸν δέν τους ἐ-- 
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διδε, μόνον γλώσσας, [Καὶ εἰπον! ἕως πότε νὰ πᾶς φέρνης 
γλώσσας; ἡμεῖς ὅλην τὴν ἡμέρον τοώγοντες τὰς γλώσσας, 
ταῖς ἐδικαίς μὰς γλώσαις ἐπονέσχμεν, Καὶ ὃ ὥάνθος εἶπε 


μετα θυμοῦ’ Αἴτωπε, δὲν ἔγεῖς ἄλλο φαγητόν ; Καὶ ὁ Αἴ- 
σωπος εἰπεν- Οὐ, ί. ΚΚ}Ὺύὶρὶ ὃ Ξάνθος εἶπε. δέν σὲ εἰπχ, κατ 
τηραμένον ἀνθοωπάριον, νὰ ψωνίσῃς εἴτι χαλὸν καὶ εὔνιορ- 
φον ; αὶ ὃ Αἴσωπος εἰπε πολλὴν χάριν σοῦ δυολογῶ, διατὶ 
μὲ κατηγορεῖς ἔμπροσθεν εἰς σηφηὺς ἀνθρώπους. Καὶ τὶ θέ- 
λε: γείνῃ, καλλίτερον καὶ ἀγαθώτερον εἰς τὸν χόσλον, ποῖ 
τὴν γλῶσσαν τῶν ἀνθρώπων ; διατί πᾶσα σοφία, χαὶ πᾶσα 
ποίδεύσις, δὲν διδάσκεται δι᾽ αὐτῆς; Καὶ δι᾽ αὐτῆς δὲν 
διδονται ὅλα τὰ χαρίσυατα, σασυ,ῆ νὸο. πουλοῦν, νὰ ἀγορά- 
ζουν οἱ ἄνθ:ωποι, χαιρετίσματα, τραγούδια . δι αὐτῆς 


",- 
Ὺ 


'Τοῦτο οὖν ἐχριναν οἱ φιλόσοφοι, ὅτι ὃ Αἴσωπος ὡνίλησε 
χαλᾷ, γαὶ ὃ ὥάνθος ἔσφχλε. Καὶ ἐδιζθη ὃ χαθ᾽ εἷς εἰς τὸ 
᾿ ἔ Ι͂ ᾿Ν ,} "ι ᾿ " - ι ἡ ΠῚ 
σπήτιον του. Τῇ δὲ ἀλλ Ὡμέρχ, ἔρριχναν τὴν ἀφοσμιὴν οἱ 
ἢ ε ἢ . ᾿ ᾿ ι -’ " 
σχολαστικοὶ ἐπὶ τὸν Ξχνθον" χαὶ αὐτὸς ἔλεγεν, ὅτι δὲν 
ἔγεινε μὲ τὸ θέλημο μου, ἀλλὰ τοῦ ἀχρείου δούλου ἦτο τὸ 
᾿ : ᾿ ᾿ ; -" δὲ ι ἜΝ Ἁ δ “ [ ᾿ 
σφάλμα' ἀλλὰ σήμερον ἂν δὲν ἀλλάξῃ τὸν δεῖπνον, ἐγὼ 
ἔμπροσθέν σὰς θὰ διαλεχθῶ υὲ αὐτόν, Καὶ τότε πάλιν ἔς- 
μα Ἶ - « ᾿ ἢ 2 : 
χρᾶζε τὸν Αἴσωπον, καὶ παραγγέλλει νὰ ψωνίσῃ εἴτι χακχὸν 
χαὶ ἄτυχον, διὰ νὰ δειπνήσουν οἱ σχολαστιχοὶ μὲ αὐτόν. 
Ὁ δὲ Αἴσωπος μηδὲν φοθηθεὶς, πάλιν γλώσσας ἦγά 
ε Αἴσωπος μηῦεν φοθηθεὶς, πάλιν γλώσσας ἠγόρχσε, 
καὶ ἡτοίμασεν αὐτὰς. Καὶ ὅταν ἐχάθισαν, ἔφερέ τὰς εἰς τὸ 
, ψ Γ ι: - ἂν ἐ ’ 
μέσον, καὶ αὐτοὶ ἕνας τῶν ἄλλον ἔλεγον" Χοιρείκις πάλιν 
εἰναι ἢ γλώσσαις. Καὶ πάλιν μετ᾽ ολίγον, γλώσσαις ἐτρα-- 
πέζωσε. Τοῦ δὲ Ξάνθου πολλὰ χκαχὸν τοῦ ἐφάνη" χαὶ λέ- 
γει᾿ Αἴσωπε, τί εἰνχι τοῦτο ; δέν σου ἐπαράγγειλα νὰ ψω- 
νίσης ἐἴτε ἄτυχον χχὶ χαχόν; Καὶ ὃ Αἴσωπος λέγει" ὦ αὐὖ- 
Ν ,""" Ε ’ “" , ᾿ ῖ ". 
θέντα, καὶ τέ ἄλλο εἶνσι χειρύτερον ἔζω ἀπὸ τὴν γλῶσσαν; 
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αἱ γῶραι δὲν χαλοῦσιν ἀπὸ τὴν γλῶσσαν ; οἱ ἄνθρωποι 
δὲν σχοτώνονται διε’ αὐτῆς ὅλα τὰ Ψψεύματα καὶ ἣ βλα- 
σφημίαις καὶ ἢ ἐπιορχίαις δὲν γίνονται ἀπὸ τὴν γλῶσσαν ; 
οἱ γάμοι, καὶ αἱ ἀρχαὶ δὲν χαλοῦσιν ἀπὸ τὴν γλῶσσαν ; ἢ 
ζωή μας ὅλη; χαὶ ὃ κύσυνος δὲν εἰναι γεμᾶτος μυρία πλημ- 
μελήμοατοι διὰ πὴν γλῶσσαν; Ταῦτα τοῦ Αἰσώπου λαλη»" 
σαντος, ἕνας ἀπ᾽ ἐκείνους ὁποῦ ἐκάθητο, εἶπε πρὸς τὸν ὥ,άν- 
θον' ἂν δὲν φυλαχθῇῆς χαλὰ, τοῦτος θέλει εἶναι ἀφορμὴ νὰ 
σὲ ἐχοάλη ἀπὸ τὸν νοῦν σου" διότι χατὰ τὴν ὄψιν τοῦ εἶναι 
καὶ ἢ καρδία του, ἴζαὶ ὃ Αἴσωπος εἶπε πρὸς αὐτόν φαίνε- 
ταί με, ὅτι εἶσαι κακότροπος ἄνθρωπος, καὶ σκανδαλοποιὸς, 
ἐπειδὴ σχανδαλίζεις αὐθέντην χατὰ τοῦ δούλου, Καὶ ὁ 
πάνθος, ἐπειδὴ εἶχεν ἐπιθυμίαν νὰ τὸν δείρῃ, λέγει τον 


ΕῚ 


ἱζαχὲ δοῦλε, ἐπειδὴ εἶπες τὸν φίλον μου πονηρὸν, θέλω νὰ 
μιοῦ- φέρτις ἄνθρωπον ἀπονήρευτον χαὶ ἄκαχον, Ἰζαὶ ἐπὶ τὴν 
αὔριον ἐόγῆχεν ὃ Αἴσωπος, καὶ ὑπάγει εἰς τὸν φόρον, χαὶ 
ἔόλεπεν ἀνθρώπους πολλοὺς, ὁποῦ ἐπεριπατοῦσαν, καὶ ἐχεῖ 
“λέπει καὶ ἄνθρωπον, ὅπου ἐκάθητο εἰς ἕνα τόπον πολλὴν 
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ὥραν, τὸν ὅποῖον ἔῤαλεν εἰς τὸν νοῦν τοῦ ὃτι νὰ ναι ἄν- 
θτωπὸς ἀπερίεργος καὶ ὀπονήοευτος. Καὶ ἐπῆγε κοντά του 
καὶ λέγει του ὁ αὐθέντης "00 χαλεῖ σε σήμερον νὰ ἔλθῃς 
νὰ γευθῆς μὲ ἐκεῖνον. ἵζχ οτεῖνος ὁ ἄκακος δὲν εἶπεν, ἀπὸ 
τίνα χχλεῖται εἰς τὸ γεῦμα. ᾿πῆγεν οὖν μὲ αὐτὸν εἰς τὸ 
σπήτιον, Ἀαὶ ἔτζι μι τὰ παλαιοενδύματα χατὰ πῶς το 
λασπωμένα, ἐπῆγε χαὶ ἐχάθισε. ἰζαὶ ὃ Φιάνθος ἠρώτησε, 
τίς εἶναι αὐτός ; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν" ὁ ἄχαχος ἄνθρωπος. 
Ὁ δὲ Ξάνθος ἐπῆγε γουφὰ εἰς τὴν γυναῖχά του, καὶ εἰπέν 
τῆς ὅτι εἴτι τῆς εἰπῇ νὰ κάνῃ, διὰ νὰ εὕρῃ ἀφορμὴν νὰ 
-ἰοῃ τὸν Λἴσωπον. Εἶτα ἔμπροσθεν πάντων λέγει" Ἰζυρία, 
λξϑ νερὸν εἰς τὴν λεχάνην, χαὶ πλῦνε τὰ ποδάρια τοῦ 
νοῦ τούτου, βάλωντοας εἰς τὸν νοῦν του, ὅτι ὃ ξένος θέλει 
λαθηθῇ νὰ μὴν ἀφήσῃ νὰ τοῦ τὰ πλύνῃ, χαὶ τότε νὰ 
ἢ τὸν Αἴσωπον, Ἢ δὲ γυναῖχα, ὡς ἔδαλε τὸ νερὸν εἷς 
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τὴν λεκάνην, ἐπῆγε νὰ πλύνῃ τοῦ ξένου τὰ ποδάρια καὶ 
ἐχεῖνος ὡς τὴν ἐγνώρισεν ὅτι εἶναι ἢ κυρία τοῦ σπητίου, 
εἶπε μέσα του" ἴσως θέλει νὰ μὲ τιμήσῃ, καὶ δι᾽ αὐτὸ Ὧλθε 
υὲ τὰ χέριά τῆς νὰ πλύνῃ τὰ ποδάριά μου. "Απλωσε λοι» 
πὸν τὰ ποδάρια του, καὶ λέγει, πλῦνον, κυρία μου. "ἕπειτα 
ἐἔχάθισεν. Ὁ δὲ Ξάνθος ὥρισε νὰ τοῦ δώσουν κρασίον νὰ πίη. 
Αὐτὸς δὲ πάλιν ἔόαλεν εἰς τὸν νοῦν του, ὅτι αὐτοὶ ἔπρεπε 
νὰ πίουν πρῶτον, μὰ ἐπειδὴ ἔτζι τοὺς ἐφάνη, δὲν πρέπει 
μου νὰ τοὺς ἐξετάξω. Καὶ ἐπίασε τὴν κούπαν, χαὶ ἔπιεν. 
Ὡς γοῦν ἐχάθισαν χαὶ ἔτρωγαν, ἔδωχαν χαὶ τοῦ ξένου φας-- 
γητὸν νὰ φάγῃ. Καὶ ὁ ξένος ἔτρωγέ το ᾿εὔνυστα, Ὁ δὲ 
'φάνθος ἐκατηγόρει τὸν μάγειρον, πῶς δὲν ἄξτυσε καλὰ τὸ 
φαγητόν. Καὶ ὠνείδισε, καὶ ἔδειρέ τον. Καὶ ὃ ξένος πά- 
λιν ἔλεγεν εἰς τὸν ἑαυτόν του, ὅτι τὸ φαγὶ εἶναι χαλὰ χα- 
μωμένον, καὶ τίποτε δέν του λείπει’ μὰ ἀνίσως χαὶ θέλει 
ὃ οἰχοδεσπότης χωρὶς αἰτίαν νὰ δείρη τὸν δοῦλόν του, τί 
ποὸς ἐμέ ; Τοῦ δὲ Ξάνθου ἀγανακτοῦντος πῶς ὃ ξένος δὲν 
κεριεογάζεται τίποτε, πάλιν ὥρισεν ὃ Ξάνθος, καὶ ἔφεραν 
πλαχόπηταις" ὃ δὲ ξένος, ἐπειδὴ ποτέ του δὲν ἔφαγε πή- 
ταῖς, ἐμάζωνεν αὐτὰς, καὶ ἔτρωγέ τας ὡσὰν ψωμί. Ὁ “να 
θος ἐκαταδίχαζε τὸν φωμοποιὸν, καὶ ἔλεγε πρὸς αὐτόν’ 
διατί, χατηῤαμένε, δὲν ἔδαλες πιπέρι εἷς ταῖς πήταις; Καὶ 
ἐκεῖνος εἰπεν᾿ Αὐθέντα, ἀνίσως εἰναι χάμμία πήτα ὄψητη 
ἢ χαμένη, δεῖρέ με, εἰδὲ καὶ εἶναι χαχὰ καμωμέναις, μὴ 
ἱπτῆς τὴν ἀφορυ Ὧν εἰς ἐμένα, ἀλλὰ τῆς κυρᾶς μου. Ὃ δὲ 
τ άνθος εἶπεν’ ἐὰν τὸ ἔχαμεν αὐτὸ ἢ γυναῖχο μου, τώρα νὰ 
τὴν χαταχαύσω ζωντανήν. Ἰζαὶ πάλιν χάμινει νεῦμα τῆς 
γυναιχός τοῦ νὰ χαμώνεται διὰ τὸν Αἴσωπον. Καὶ ὥρισε 
παρευθὺς νὰ φέρουν χλήματα εἷς τὸ μέσον, Καὶ ἀνάψαντες 
φωτίαν, ἐπίασαν τὴν γυναῖχά του, χαὶ ἔφεράν τὴν χοντὰ 
εἰς τὴν φωτίαν, χαὶ ἔχαμε πῶς θέλει νὰ τὴν ῥίψῃ εἰς τὴν 
στίαν, καὶ ἀνάμενε “τὸν ξέγον χαὶ ἄχακον νὰ σηκωθῇ νὰ 
τὸν ἐμποδίση εἰς ἐχεῖνο δὃποῦ γθελε νὰ χά ὃ δὲ ξένος 
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πάλιν ἐδιαλογίζετο μέσα του, λέγωντας" ὅτι χωρὶς ἀφορ-- 
μὴν, τί εἶναι ὁποῦ ὀργίζεται τοῦτος ; Εἶτα λέγει πρὸς αὐ-᾿ 
τόν: Αὐθέντα, ἂν ναι ὅτι θέλεις νὰ τὸ χάυνης αὐτὸ, Χοκρ-- 
τέρησε ολίγον, νὰ ὑπάγω καὶ ἐγὼ νὰ φέρω. τὴν γυναῖχα μου. 
ἀπὸ τὸ χωράφιον, νὰ ταῖς καύσηῃς καὶ ταῖς δύο ἀντάμα. 
Ἰζαὶ ὡς ἤχουσεν ὃ ὥὩΦάνθος ταῦτα, ἐθαύμασεν ἐπὶ τὴν ἀπλό-. 
τῆτα τοῦ ἀνθρώπου, Εἶτα λέγει πρὸς τὸν Αἴσωπον' νὰ ἀπ-᾿ 
ληθινὰ ἄνθρωπος. ἄκαχος, καὶ ἀπονήρευτος" ἐνίκησάς με, 
Δἴσωπε, καὶ ἀληθινὸς εἶσαι, Καὶ ἀπ᾽ ἐδῶ καὶ ἐκεῖθεν νὰ 
σοῦ δώσω τὴν ἐλευθερίαν σον. 
᾿Επὶ τὴν αὔριον, ὥρισεν ὃ Ξάνθος τὸν Αἴσωπον, νὰ ὑπάγῃ 
εἰς τὸ λουτρὸν, νὰ ἰδῇ ἂν ναι πολὺς λαὸς, διατὶ ἤθελε νὰ 
ὑπάγῃ νὰ λουσθῇ. Κχὶ ὡς ἐπήγαινεν ὃ Αἴσωπος, ἀπαντη- 
σέ τον ὃ αὐθέντης τῆς χώρας, χαὶ ὡσὰν τὸν ἐγνώρισε, πῶς 
εἶναι τοῦ Φάνθου δοῦλος, ἐρωτησέ τον, ποῦ ὑπάγει; Καὶ 
ὁ Αἴσωπος εἶπε' δὲν ἠξεύρω. ἰζαὶ ὃ αὐθέντης ἐνόμισεν ὅτι. 
τὴν ἐρώτησίν του δέν τὴν ἐφρόντισε διὰ τίποτε. Ἰζαὶ ὥρι- 
σε νὰ τὸν ιβάλουν εἰς τὴν φυλακήν. Καὶ ὡς τὸν ἔσυρναν οὗ, 
ὑπηρέται, νὰ τὸν ὑπάγουν εἰς τὴν φυλαχὴν, ὃ Δἴσωπος. 
ἐφώναζε, χαὶ λέγει' ὮΦ αὐθέντα, βλέπεις. ὅτι καλὰ σοῦ 
ἀπηλογήθηκα" ἐμένα ἤτον ἣ στράτα μου νὰ ὑπάγω εἷς τὸ. 
λουτρὸν, καὶ τώρα ὑπάγω εἰς τὴν φυλακήν" ἰδοὺ ὁποῦ δὲν. 
ἤξευρα ποῦ ὑπάγω. Καὶ ὁ αὐθέντης ἐθαύμασεν εἰς τὸ ἕτοι- 
μὸν τῆς ἀπολογίας, καὶ ἀπέλυσέ τὸν νὰ ὑπάγη. Ὁ δὲ 
Δίσωπος Ἥλθεν εἰς τὸ λουτρόν, χαὶ βλέπει πολλοὺς ἀνθρώ-- 
ποὺς εἰς τὸ λουτρόν. Καὶ βλέπει ἕνα λίθον εἰς τὸ ἔνδον τοῦ 
λουτροῦ, καὶ εἴτις ἔμοαινε, καὶ ἔογαινεν, ἐσχόντευεν εἰς. 
αὐτὸν χαὶ ἔπιπτε. Καὶ ἐρχόμενος ἕνας νὰ λουσθῇ, καὶ 
βλέπωντας τὸν λίθον, τὸν ἐσήκωσε, χαὶ ἔρριψέ τον πα- 
γάμερα. Ὁ δὲ Αἴσωπος στρέψας πρὸς τὸν αὐθέντην του, λέα 
γει" ἐὰν δρίσῃς, αὐθέντο, νὰ ὑπάγῃς εἰς τὸ λουτρὸν, τώρα 
εἰναι χαιρός᾽ διατὶ εἰδαὰ μόνον ἕνα ἄνθρωπον. Καὶ ὃ Ξιάνθος. 
ἐκίνησε καὶ ἐπῆγε. Καὶ ὡς εἶδε τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ ὁποῦ 
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ἐλούοντο εἰς τὸ λουτρὸν, λέγει πρὸς τὸν Αἴσωπον" τί εἶναι 
τοῦτο; δέν με εἶπες, πῶς εἰδὲς ἕνα ἄνθρωπον μόνον; Λέγει 
του ὃ Αἴσωπος: ἀληθῶς, ὦ αὐθέντα' καὶ λέγει του, βλέ-- 
πεῖς ἐκεῖνον τὸν λίθον ; αὐτὸς ὃ λίθος ἐχοίτετο ἔμπροσθεν 
εἰς τὴν θύραν τοῦ λουτροῦ. Καὶ ὅσοι ἔμιοαινον, χοὶ ἔσγαι-- 
νον, ἐσκόντευαν εἰς αὐτὸν τὸν λίθον, καὶ ἔπιπτον. Καὶ τι" 
νὰς ἀπ᾽ αὐτοὺς δὲν ἔκοαλεν αὐτὸν τὸν λίθον, μόνον ἕνας 
ἀπ᾽ αὐτοὺς, πρὶν νὰ σκοντάψῃ, ἐσήκωσε τὸν λίθον χαὶ ἐπα- 
ραμέρισέ τον’ τὸ λοιπὸν μόνον ἕνα εἶδα πῶς ἔκαμεν ὡσὰν 
ἄνθρωπος, γαὶ δι᾽ αὑτὸ εἶπα τῆς αὐθεντείας σου, πῶς εἰδα 
μόνον ἕνα ἄνθρωπον. Ἑαὶ ὃ Ξάνθος ὡς ἤκουσε τὸν λόγον 
αὐτὸν ἀπὸ τὸν Αἴσωπον, ἐθχύμασέ τον πολλά. 

"Αλλὴν φορὰν, ἐρχόμενος ὁ Ξάνθος ἀπὸ τὸ ἀναγκαῖον, 
ἀφ᾽ οὗ ἔκαμε τὴν χρείαν του τὴν σωματικὴν, ἠρώτησε τὸν 
Δἴσωπον, καὶ λέγει πῶς εἶνα: τοῦτο, χαὶ ὅταν χάμνουν οὗ 
ἄνθρωποι τὴν χρείαν τους, στρέφουν χαὶ βλέπουν τὰ κόπριά 
τους ; Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπε’ τὸν παλαιὸν χαιρὸν ἕνας ἄν- 
θρωπος χαροχόπος χαὶ μεθυστῆς, μίαν φορὰν ἐκάθητο πολ- 
λὴν ὥραν καὶ ἔτρωγε χαὶ ἔπινεν, εἶτα ἐσηκώθη ἀπὸ τὸ 
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φαγοπότι χαὶ ἐπῆγε χορτασμένος νὰ χαμῃ τὸ νερὸν του, 
χαὶ τόσον ἔχκαυνεν, ὥστε ἔρριψε καὶ τὴν γνῶσίν του μοζὺ 
μὲ τὴν κοπρίαν του. Ἰζαὶ ἀπ᾽ ἐκεῖνον λοιπὸν τὸν χαιρὸν, 
φοδούμενοι χαὶ οἱ λοιποὶ ἄνθρωποι, μήπως καὶ πάθουν τὰ 
ὅμοια, γυρίζουν καὶ βλέπουν τὰ κόπριά των. ᾿Αλλὰ σὺ, αὖ- 
θέντα, μὴ φοθᾶσαι, ὅτι δὲν ἔχεις τέτοια μυαλα, νὰ τὰ ἐόγά- 
λῃς μὲ τὰ κόπριά σου. 

Ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, ἐγείνηκε κάλεσμα, καὶ ἐκάθισε χαὶ 
ὁ Ξάνθος μὲ τοὺς ἄλλους φιλοσόφους, καὶ ὡς ἄρχισαν νὰ 
πίνουν γεμᾶτα, ἄρχισαν καὶ ἔλεγαν εἰς τὸ μέσον τῶν πα- 
ρκδολάς. Καὶ τοῦ Ξάνθου ἀρχομένου φοδεῖσθαι- ὁ Αἴσωπος 
στεκόμενος ὀπίσω τον, λέγει του" Αὐθέντα, ὃ Διόνυσος ἔγει 
τρεῖς χράσεις. Ἰζαὶ τὴν μὲν πρώτην, ἔχει τῆς γλυχύτητυς" 
τὴν δὲ δευτέραν, τῆς μέθης" χαὶ τὴν τρίτην, τῆς ἐντροπῆς. 
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τώρα χαὶ σεῖς ἐπίετε, καὶ ἐχορτάσετε, καὶ λέγετε τοῦτοι, 
καὶ ἐχεῖνα, καὶ τὰ ἐν γοήςει ἀφήκατε. Καὶ ὃ πζνθος εἶπε" 
τώρα ὁποῦ μεθοῦμεν, σιῶπα, καὶ ὕπαγε, συμόούλευς τοὺς 
νεκρούς. Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν" ὀγλήγορα λοιπὸν θέλεις καΐϊμῃ 
συντροφίαν τῶν νεχρῶν. “ἕνας δὲ ἀπὸ τοὺς σχολαστιχοὺς, 
ὡς εἶδε τὸν ΦΙάνθον πολλὰ μεθυσμένόν, λέγει πρὸς αὐτόν' 
Διδάσκαλε, δύναται τινὰς ἄνθρωπος νὰ πίῃ τὴν θάλασσαν; 
Καὶ ὁ σχολαστικὸς εἶπεν: ἐὰν δὲν δυνηθῇς, τί νὰ ἤναι τὸ 
στοίχημά μας; Καὶ ὃ πάνθος εἶπεν. ὅλον μὸν τὸ σπήτιον 
νὰ βάλω: εὐθύς ἔδωκαν τὰ δαχτυλίδιά τοὺς εἰς πίστωσιν, 
καὶ ἐδεθαίωσαν τὴν σὐδασίν τους. Καὶ τότε μὲν ἀνεχρη- 
σαν, τὴν δὲ ἄλλην ἡμέραν ἐξεγεοθεὶς ὃ Φῴάνθος ἀπὸ τοῦ 
ὕπνου, χαὶ νιψάμενος τὸ πρόσωπόν του μόνον, βλέπει, καὶ 
λείπει τὸ δακχτύλιόν του ἀπὸ τὸ δάκτυλόν του, καὶ ἡρῶτα 
τὸν Αἴσωπον περὶ τοῦ δαχτυλιδίου του. Ὁ δὲ Αἴσωπος 
λέγει του" δὲν ἠξεύρω' ἕνα μιόνον ἠξεύρω, ὅτι ἔγεινες ξέ.. 
νος τοῦ σπητίου σου. Καὶ ὁ Ξνθος εἶπε’ διατί; τί ἔκαμα; 
ναὶ ὃ Αἴσωπος εἶπε᾽ χθὲς ὁποῦ ἐμέθυσες, ἔῤαλες στοίχημα 
ὅτι νὰ πίης τὴν θάλασσαν. Καὶ μέσα εἰς ταῖς ὁμολογίαις, 
ἕδσαχλες καὶ σημάδι πὸ δαχτυλίδιόν σον. Ὁ ὥάνθος λέγει 
καὶ πῶς ἄρα ἐγὼ νὰ δυνηθῶ νὰ κάμω πρᾶγμα ὅπου εἰναι 
ἄπιστον νὰ γείνῃ ; ἀλλὰ τώρα σὲ παραχαλῶ, διατὶ γνω- 
οίζω ὃτι ἔχεις μάθησιν, χαὶ σύνεσιν, καὶ τέχνην εἰς πάντα, 
βοήθησόν μοι, διὰ νὰ δυνηθῶ νὰ λύσω τὰς ὁμολογίας. Καὶ 
ὁ Αἴσωπος εἶπεν ὅτι σὺ νὰ δυνηθῇς νὰ χάμῃς αὑτὸ ὁποῦ 
εἶπες, αὑτὸ εἶναι παντάπασιν ἀδύνατον μὰ ἐγὼ νὰ κάμω 
νὰ λυθοῦν αἱ ὁμολογίαι. Τώρα λοιπὸν, ὡσὰν σμίξετε σήμε- 
ρον μαζὺ, νὰ μὴ φοδηθῆῇς τίποτε, ἀλλ᾽ ἐκεῖνο ὁποῦ εἰπες 
μεθυσμένος, λέγε τὸ χαὶ νηστιχός, Καὶ παρευθὺς κέλευσον 
γὰ φέρουν στρώματα εἰς τὴν παραθαλασσίαν, καὶ νὰ βάλουν 
καὶ τραπέξιον, χαὶ σκλάδους ἑτοίμους μὲ ποτήρια, διὰ νὰ 
σοῦ δίδουν τὸ θαλάσσιον ὕδωρ. Καὶ ὅταν ἴδης τὸν λαὸν 
νὰ μαζωχθοῦν, διὰ νὰ βλέπουν, σὺ χάθισε. καὶ ὅρισε νὰ 
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σοῦ γεμίσουν τὸ ποτῆρι ἀπὸ τὴν θάλασσαν. Καὶ ὡσὰν τὸ 
πάρῃς εἰς τὰ χέριά σον, εἰπὲ εἰς ἐπηχοον πάντων, εἰπὲ καὶ 
ἐχείνου ὁποῦ κρατεῖ τὰς ὁμολογίας" τί συμφωνίεν ἔχομεν 
εἰς τὸ μέσον μας; Καὶ αὑτὸς θέλει σὲ ἀποκριθῇ; ὅτι ὧμιο» 
λόγησες, νὰ πίῃς τὴν θάλασσαν, καὶ σὺ νὰ στραφῇς, καὶ 
νὰ εἰπῇς πρὸς τὸν λαόν’ ᾿Ανθρωποι Σάμιοι, ἠξεύρετε χαλὼ 
ὅτι πολλοὶ ποταμοὶ ἐμδαίνουν εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ ἐγὼ 
ἔταξα νὰ πίω μόνον τὴν θάλασσαν, μὰ ὄχι καὶ τὰ ποτα- 
μῖο. ὅποῦ τρέχουν εἰς αὐτήν. Τὸ λοιπὸν αὐτὸς ὃ φιλόσοφος 
ὁποῦ ἐδάλαμεν στοίχημα, ἂς ὑπάγῃ πρῶτον νὰ στραγγίσ ἢ 
ὅλους τοὺς ποταμοὺς ὁδποῦ ἐμοχίνουν εἰς τὴν θάλασσαν, 
χαὶ τότε ἐγὼ νὰ τὴν πίω. Ὁ ὥανθος, ὡσὰν ἐκατάλαῦε τὴν 
λύσιν ὁποῦ μέλλει νὰ γείνῃ, ἐχάρη πολλά, Καὶ παρευθὺς 
ἐπῆγε. Κ αἱ τοῦ λαοῦ συναχθέντος εἰς τὴν παραθολοιστίαν, 
διὰ νὰ ἰδοῦν τὸ τί μέλλει νὰ γείνῃ, ὁ ὥάνθος χατὰ τὴν 
παραγγελίαν τοῦ Αἰσώπου, ὁποῦ πὸν ἐδίδαξεν, ἔτζι ἔκαμε, 
καὶ ἔτζι εἶπεν. Οἱ δὲ Σάμιοι, ὡς ἤχουσαν τοὺς λόγους τοῦ 
Ξάνθου, πολλὰ τὸν ἐπαίνεσαν, καὶ περισσὰ τὸν ἐθαύμασαν. 
Ὁ δὲ σχολχστιχὸς κατὰ τῆς ὥρας ἔπεσες καὶ προσεχύνηςε 
τὸν ὥάνθον, καὶ ὡμολόγησε πῶς ἐνικήθη, καὶ παρεχάλει 
τὸν ᾿ϑάνθον νὰ λύσῃ τὰ σύμφωνα, Ὁ δὲ ΦΘάνθος ἔλυσέ τὰ 
διὰ τὰς παρχκαλέσεις τῶν Σαμίων. Καὶ ὅταν Ὧλθεν εἰς 
τὸ σπήτιον, λέγει ὃ Αἴσωπος πρὸς τὸν Φῷαάνθον' ἐγὼ σήμε- 
ρὸν ἐχάρισά σου ὅλον σου τὸν βίον' τὸ λοιπὸν ἄξιος εἶμαι 
νὰ τύχω ἐλευθερίας, Ὁ δὲ Ξάνθος ὕσρισέ τον, καὶ ἀπε- 
δίωξέ τον, καὶ εἶπε" μὴ γὰρ ἐγὼ δέν τὸ εἶχα εἰς τὸν νοῦν 
μου, νὰ τὸ κάμω αὑτό; ἀλλὰ ἔθόγα ἀπὸ τὴν πόρταν, καὶ 
ἰδὲ, χαὶ ἂν ἰὸ ἧς δύο κουρούναις, νὰ μοῦ τὸ εἰπῆς, ὅτι κα-- 
λὸν σημεῖον εἶναι αὐτό’ εἶ δὲ καὶ ἰδῆς μίαν, εἶναι καχόν, 
Ὁ δὲ Αἴσωπος ἐδγῆκεν ἔξω, καὶ εἶδε δύο χουρούνας, χαὶ 
ἐχαθουνταν ἐπάνω εἰς ἕνα δένδρον. Καὶ ἐσέθη μέσα καὶ 
εἶπε τοῦ Ξάνθου πῶς εἰδε δύο κουρούναις. Καὶ ὁ Θάνθος 
ἐδγῆνε νὰ ἰδῇ, καὶ ὥστε νὰ ἐδγῇ, ἐπέταξεν ἢ μία, καὶ ἔφυ-. 
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γε. Καὶ ὁ Ξάνθος, ὡς εἶδε τὴν μίαν, ἐφάνη τοῦ βαρὺ, καὶ 
λέγει του δέν με εἶπες, κατηραμένε ἄνθρωπε, ὅτι εἰδὲς δύο; 
χαὶ ὃ Αἴσωπος εἶπε: δὺο ἥτο, μὰ ἣ μία ἐπέταζε. Καὶ ὃ 
δ άνθος εἶπε’ μόνον τοῦτο σὲ ἔλειψεν, ὅτι νὰ μὲ γελᾷς καὶ 
ἐδύ. Καὶ εὐθὺς ὥρισε νὰ τὸν γυμνώσουν, καὶ νὰ τὸν δείρουν. 
ποῦ δὲ Αἰσώπου ῥαοδιζομένου, ἦλθε χἄποιος, καὶ ἐκάλεσε 
τὸν Θιάνθαν εἰς δεῖπνον. Καὶ ὁ Αΐσωπος ἀκόμη ῥασδιζόμε- 
νος, ἐφώναξεν" ᾿Αλλοίμιονον εἰς ἐμένα τὸν κακορροίζιχον᾽ ἐγὼ 
ὁποῦ εἰδα δύο χουρούναις, δέρνομαι, καὶ ἐσὺ, ὁποῦ εἶδες 
μίαν μοναχῊν, ὑπάγεις νὰ τρωγὴς χαὶ νὰ πίνης; θανατώ“- 
σιμος γὰρ ἦτον ἣ ὀρνεοσκοπία, ὁποῦ εἶδα, Ιζαὶ ὁ ῷάνθος͵ 
“σοῦ Αἰσώπου τὸ φρόνιμον θαυμάσας, ὥρισε νὰ μιὴ τὸν δέρ- 
νοὺυν πλέον. ΝΣ 
᾿᾿ Μετὰ ταῦτα φιλοσόφους καὶ ῥήτορας καλέσας ὁ 5) 4ν- 
θος, ἐκέλευσε τὸν Αἴσωπον νὰ στέκῃ ἐμπρὸς εἰς τὴν θύραν, 
νὰ μὴν ἀφήσῃ τινὰ ἰδιώτην νὰ ἔμθῃ μέσα, ἀλλὰ μόνον 
σοφούς. Τὴν δὲ ὥραν τοῦ γεύματος, ἔκλεισεν ὃ Αἴδωπος 
τὴν πόρταν, χαὶ αὐτὸς ἐκάθισεν ἀπὸ μέσα. ἵζαὶ ὡς ἤλθεν 
ἅνας ἀπὸ τοὺ; καλεσμένους ἐκτύπησε τὴν πόρταν. Καὶ ἀπε- 
᾿κρίθη ὁ Αἴσωπος ἀπὸ μέσα, καὶ εἶπε᾽ τί σείει ὃ κύων; ἐκεῖ- 
γος ἐνόμισεν, ὅτι τὸν σκύλον εἶπε, καὶ ἐπῆγεν ὀπίσω μὲ 
; ἥδ ο προ 
μανίαν μεγάλην. Ἐρχόμενος δὲ ἕνας ἕνας, χαὶ ἀχούοντες 
αὐτὸν τὸν λόγον, ἐπήγαιναν οπίσω δογιζόμενοι, νομίζοντες, 
ὅτι ὑδρίζονται ὑπὸ τοῦ Αἰσώπου. νας δὲ ἐξ αὐτῶν ἐπῇ- 
γε, καὶ ἐχτύπησε τὴν πόρταν, Καὶ ὃ Αἴσωπος ἀπεκρίθη, 
χαὶ εἶπε" τί σείει ὁ κύων; Καὶ αὐτὸς ἀπεκρίθη" τὴν οὐρὰν, 
χαὶ τὰ ὦτα. ζαὶ ὃ Αἴσωπος, ὡς εἶδεν, ὅτι καλὰ ἀπηλο-- 
γήθη, ἄνοιξέ τον, καὶ ἔφερέ τον εἰς τὸν αὐθέντην του, χαὶ 
λέγει" οὐδεὶς ἀπὸ τοὺς φίλους σου ἦλθε νὰ γευθῇ μὲ ἐσένα, 
εἰμὴ μόνον τοῦτος" χαὶ ὃ Ξάνθος πολλὰ τὸ ἐλυπήθη, νο- 
μίζωντας πῶς τὸν ἐγέλασαν οἱ σχολαστιχοί' χαὶ τῇ ἐπαὺ- 
φίον ἐσυνάχθησαν πάντες οἱ φιλόσοφοι εἰς τόπον, ὅπου εἰχαν 
συνήθειαν νὰ συνομιλοῦν, καὶ ἐδικάζοντο πρὸς τὸν ὥάνθον, 
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λέγοντες: Ὦ διδάσκαλε, ὡς ὁμοιάζει, πάλιν ἐπιθυμεῖς νὰ 
μᾶς ἀναγελάσῃς ὡς καὶ τὴν χθὲς, καὶ μὲ ἀφορμὴν νὰ μᾶς 
ἀποδιώξῃς, χαὶ ἐσὺ ἐντρεπόμενος, ἔστησας τὸν βρωμισμέ- 
νον Αἴσωπον εἰς τὸν πυλῶνα νὰ μᾶς παραδιώξῃ, καὶ νὰ 
υᾶς λέγῃ σχύλους" καὶ ὃ Φίάνθος εἶπεν’ ὄνειρον εἶναι αὐτὸ, 
ὁποῦ λέγετε, ἢ ἔξυπνοι τὸ ἐπάθετε ; Καὶ ἐκεῖνοι εἶπον, δὲν 
ἐκοιμούμεσθεν, ἀλλὰ φανερὰ τὰ εἴδαμεν, Τότε χράζει τὸν 
Αἴσωπον καὶ λέγει τὸν μὲ ὑργήν' διὰ ποίαν ἀφορμὴν ἔστρε- 
Ψψας τοὺς φιλοσόφους μὲ ἀτιμίαν ; Ἰζαὶ αὐτὸς εἶπε, Δέσποτα" 
δέν με ὥρισες νὰ μὴν ἀφήσω χἀνένα ἀπὸ τοὺς ἰδιώτας" 
καὶ ἀμαθεῖς νὰ ἔλθῃ μέσα, ἀλλὰ μόνον τοὺς σοφούς; Καὶ 
ὃ Φὥῇῖάνθος εἶπε' Καὶ αὐτοὶ τί εἶναι; δὲν εἶναι ἀπὸ τοὺς σο-- 
φοὺς ; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν: οὐδὲ ὅλὼς.μετέχουν μὲ τοὺς 
σοφούς" ἐπειδὴ αὐτοὶ ἐκτυποῦσαν τὴν πόρταν, καὶ ἐγὼ ἀπὸ 
μέσα τοὺς ἡἠρώτουν" ΤΊ σείες ὁ κύων ; Καὶ οὐδένας ἀπ᾽ αὐ»- 
“ποὺς ἐγροίχησε τὸν λόγον" ἐγὼ λοιπὸν ὡς εἶδα, ὅτι εἶναι 
ἀμαθεῖς, δὲν ἄνοιξα νὰ ἔμθουν μέσα, μόνον τοῦτον, ὁποῦ 
ἐκατάλαοε τὸν λόγον, καὶ ἀπολογήθηκε σοφικά. Οὕτως 
οὖν ἀποχριναμένου τοῦ Αἰσώπου, ἔκριναν ὅλοι, ὅτι καλῶς 
ἀπεκρίθη. ᾿ ' ἌΝ 

τ Καὶ μετὰ ἡμέρας τινὰς, ὁ Ξάνθος, ἀκολουθοῦντος καὶ 
τοῦ Αἰσώπου, ἐδιάθη εἰς τὰ μνήματα, καὶ ἀνεγίνωσχε τὰ 
γράμματα, ὁποῦ ἤσαν γραμμένα ἐπάνω εἰς τὰ μάρμαρα, 
καὶ εἶχε χαρὰν μεγάλην. Ὁ δὲ Αἴσωπος ἐπῆγεν εἰς μέαν 
λάρναχα, καὶ εἶδε τοῦτα τὰ στοιχεῖα’ α, Ὁ, ὃ, ο, ε, 0, χ, 
χαὶ ἔδειξέ τὰ τοῦ Ξάνθου, καὶ ἐρώτησέ τον ἂν τὰ γνωρί- 
ζῇ; Καὶ ἐχεῖνος εἶδέν τὰ καλούτζιχα μὲ ἐπιμέλειαν' ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ποσῶς δὲν ἠμπόρεσε νὰ καταλάδῃ τὴν ἑρμιηνείαν, τὸ 
πὶ λέγουν, καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπε' Δέσποτα, ἀνίσως καὶ ὑπο» 
δείξω σοι θησαυῤὸν δι᾽ αὐτῶν τῶν γραμμάτων, τὶ θὰ μὲ χα- 
ϑίσῃς; Καὶ ὃ ὥίάνθος εἶπεν’ ἔχε θάρρος, ὅτι θέλεις πάρη 
π ἣν ἐλευθερίαν σου. χἀὶ τὸ ἥμισυ τοῦ χρυσίου. Τότε ὃ Δἴ- 
δωπος ἐδγῆχεν ἀπὸ τὴν στήλην βήματα τέσσαρα, ταὶ σγιζα 
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ψας, εὑρῆκε τὸν. θησαυρὸν, χαὶ ἐπῆρέ τον, καὶ ἐπῆγέ τον 
τοῦ αὐθεντός του, λέγωντας οὕτω δός μοι, αὐθέντα, ἐχεῖνο 
ὁποῦ μοῦ ἔταξες, ἐπειδὴ σοῦ ηὗρα τὸν θησαυρόν. Καὶ ὁ 
Ξάνθος εἶπε νὰ μὴ ἰδῇς τὸ θ: ἐλημά σου, ἕως ἂν εἴπῃς 
μοι τὸ νόημα τῶν γραμμάτων" διατὶ ἐγὼ, ἔχω κάλλιον νὰ 
μάθω αὐτὸ τὸ νόημα, τῶν γραμμάτων, παρὰ τὸν θησαυ- 
ρόν. Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν' ἐκεῖνος ὅπου ἔκρυψεν. ἐδῶ τὸν 
θησαυρὸν, ὡς σοφὸς ἄνθρωπος ὁποῦ ἤτον, ἐχάραξε τὰ γράρ- 
ματα αὐτὰ, τὰ ὁποῖα λέγουν ἔτζι" τὸ α. ἀποθὰς, τὸ (. βή- 
ματα, τὸ ὃ. τέσσαρα, τὸ ο. ὀρὺς ἂς, τὸ ες. εὑρήσεις, τὸ 0. 
θησαυρὸν, τὸ γ- ἀρυσίον. Καὶ ὃ Ξάνθος εἴπεν" ἐπειδὴ εἴ- 
σαι ἐπίόουλος, καὶ τονηρὸς, νὰ μὴ πάρῃς τὴν ἐλευθερίαν 
σου. Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν" ἐγὼ θέλω εἰπεῖ, ὦ αὐθέντα, νὰ 
δώσῃς τὸ χρυσίον τοῦ “Βασιλέως τοῦ Βυζαντίον, διατὶ αὖ- 
τοῦ ἐφυλάγετο, Καὶ ὁ Ξάνθος εἰπε" Ἰζαὶ πίθεν τὸ γινώσχεις 
τοῦτο ; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἰπε τοῦτα τὰ γράμματα τὸ δυ» 
λοῦσιν, ἤγουν τὸ μὲν α. λέγει, ἀπόδος τὸ β. Βασιλεῖ τὸ 
δ᾽͵ Διονυσίῳ: τὸ ο( ὅν' τὸ ε. εὗρες: τὸ Ό, θησαυρόν’ τὸ χ. 
χϑυσίον. Καὶ ὁ ὥάνθος ἀκούσας, ὅτι τοῦ Βασιλέως εἶναι τὸ 
χρυσίον, λέγει τῷ Αἰσώπῳ' ἔπαρε τὸ ἥμισυ τοῦ χρυσίου, 
χαὶ σιώπα. Καὶ ἐκεῖνος εἰπε᾿ δὲν με τὸ δίδεις ἐσὺ τώρα, 
ἀλλ’ ἐκεῖνος, ὁποῦ ἔκρυψεν ἐδῶ τὸ χρυσίον, τοῦτο γὰο λέ- 
γουσι τὰ γράμματ . τὸ αἂ. ἀνελόμενοι" τὸ β. βαδίσαντες" 
πὸ ὃ. διέλεσθε: τὸ ο. ὄν’ τὸ 6, εὕρετε" τὸ θ, θησαυρόν᾽ τὸ 
γ. χρυσίου. Καὶ ὃ Ξάνθος λέγει" ἕλκ γρήγορα εἰς τὸ σπήῆτιον 
ιὰ νὰ μοιράσωμεν τὸν θησαυρὸν, νᾶ πάρῃς καὶ τὴν ἐλεῦ- 
θερίαν σου. Καὶ λοιπὸν πηγαίνοντες εἰς τὸ σπ τἥτιον, ὃ Ξάγ- 
θος φοθούμενος τὸ τοῦ Αἰσώπου πολύλαλον, ὥρισε νὰ τὸν 
βάλουν εἰς τὴν φυλαχήν. Καὶ πηγαινάμενος ο Αἰσώπος εἰς 
τὴν φυλακὴν, λέγει 1 πρὸς τὸν Ξιάνθον’ αὐτὰ εἰναι τὰ ταξίματα 
τῶν φιλοσόφων ; ὄχι μιῶνον δὲν παίρνω ΤῊ ἐλευθερίαν μόυ, 
χλλὰ κσὶ εἰς τῊν φυλακὴν ὥρισες νῷ μὲ βάλουν ; Ὁ δὲ 
ππάνθος ὡς, ἤκουσε. ταῦτα, ὥρισε νὰ τὸν ἀπολύσουν, εἶτα 
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λέγει πρὸς αὐτόν. πολλὰ χαλῶς λέγεις, διὰ νὰ εὕρῃς τὴν 
ἐλευθερίαν σου ἀλλὰ ἄν σε ἐλευθερώσω, μεγάλος χατήγο- 
ρός μου θέλεις γείνῃ. Ὁ δὲ Αἴσωπος εἰπεν' Εἴτι κακὸν ἔχ εἰς 
νὰ μοῦ κάμῃς, χάμε το διατὶ χωρὶς ἄλλο, καὶ στανικῶς 
δου ἐλευθερῶσαξ με θέλεις. 

Ἱζατὰ δὲ τοὺς καιροὺς ἐχεένους, συνέπεσέ τι κακὸν εἰς τὴν 
Σάμον. "ἔκαμναν αὑτοὶ μέαν ἑορτὴν καὶ ἤτον ὅλος ὃ λαὸς 
συναθροισμένος. Τότε αἰφνίδια χατέδη ἕνας ἀετὸς, καὶ ἀρ- 
πάσας τὸ αὐθεντικὸν δαχτυλίδιον, ἕρριψέ το εἰς τὸν κόλ- 
πον ἑνὸς δούλου. Καὶ οἱ Σάμιοι ἰδόντες αὐτὸ, ἐτῥόμαξαν, 
χαὶ εἰς πολλὴν ἔννοιαν ἔπεσαν διὰ τὸ σημεῖον αὐτό. Ἰζαὶ 
συναχθέντες ὅλοι εἰς ἕνα τόπον, ἐπαρακαλοῦσαν τὸν ὥζαν- 
θον, ὡσὰν πρῶτος ὅπου ἥτον τῆς χώρας, καὶ ἰλόσοφος, νὰ 
τοὺς φανερώση τὴν ἔννοιαν τοῦ σημείου. Ὁ δὲ Φίάνθος μὴ 
ἀγροιχῶντας τίποτε, ἐζήτησε χαιρόν. Καὶ ἐλθὼν εἰς τὸ σπή- 
τιόν του, πολλὰ ὀλιγόψυχα, εἰς λύπην ἐδυθίζετο' διατὶ δὲν 
ἐνόει, τί νὰ διακρίνῃ εἰς τὸ σημεῖον αὐτό. Ὁ δὲ Αἴσωπος 
γρωρίσας τΤῊΥ λύπην τοῦ πὸ άγνθου, ἦλθε πρὸς αὐτὸν, καὶ εἶπε: 

ιὰ ποίαν ἀφορμὴν εἶσαι, ὦ αὐθέντα, στενοχωρούμενος ; εἰπέ 
μοι τὴν ὑπόθεσιν, καὶ ἄφες τὴν λύπην. Δὔριον γὰρ σύρε εἰς 
τὸ παζάρι, καὶ εἰπὲ τοῖς Σαμίοις: ἐγὼ μὲν οὔτε σημεῖα νὰ 
διαλύω ἐπαιδεύθηκα, οὔτε νὰ μαντεύωμαι, οὔτε νὰ ὀνειρο- 
σχοπῷ, μὰ ἔχω σχλάδον, ὁποῦ ἔχει μάθησιν εἰς αὐτὰ, καὶ 
αὐτὸς νὰ σᾶς λύσῃ τὸ ζήτημα, καὶ ἐὰν ἐγὼ ἐπιτύχω τῆς 
λύσεως, ὦ δέσποτα, ἐσὺ θέλεις ἔχει τὴν δόξαν, ὁποῦ ἔχεις 
τοιοῦτον δοῦλον εἰδὲ χαὶ ἀστοχήσω, ἐδική μου θέλει ἀπο- 
μείνῃ ἢ ἐντροπή. Πιστεύσας οὖν ὁ ᾿ϑάνθος τοῦ Αἰσώπου, ἐπὶ 
τὴν αὔριον πηγαίνωντας εἰς τὸ θέατρον, καὶ στὰς εἰς τὸ μέ- 
σον χατὰ τὴν διάταξιν τοῦ Αἰσώπου, εἶπε τῶν ἐρχομένων 
ἐχεῖνα ὁποῦ τοῦ εἶπεν ὁ Αἴσωπος. ᾿Εἰκεῖνοι δὲ εὐθέως παρε- 
χάλουν τὸν ὥανθον νὰ καλέσῃ τὸν Αἴσωπον. Ἔλθόντος δὲ 
τοῦ Αἰσώπου, καὶ σταθέντος εἰς τὸ μέσον, οἱ Σάμιοι ὡς εἰ- 
ὃον τὸ πρόσωπόν του, ἀναγελαστικὰ ἐφώνουν' Τοῦτο τὸ 

(ΌΙΟΣ ΔΙΣΩΠΟΥ) 3 


8. ΒΙΟΣ ΑἸΣΩΠΟΥ͂ 





προσώπον νὰ διαλύσῃ σημεῖον μα, ἂς ἀφοχραστοῦμεν, ἄνψ 
ἦναι δυνατὸν νὰ ἀκούσωμεν τίποτε ἀπὸ τοῦ ἐντροπιχσμένου 
τούτου προσώπου, Καὶ ὃ Αἴσωπος ἔσεισε τὸ χέρι του, χαὶ 
ἐζήτησε νὰ γείνῃ σιωπή. Καὶ τότε λέγει" "Ανδρες Σάμιοι, 
τί μοῦ γελᾶτε τὴν ὄψιν; δὲν πρέπει νὰ βλέπετε εἰς τὴν 
ὄψίν, ἀλχὰ εἰς τὴν καρδίαν, καὶ εἰς τὸν νοῦν' διατὶ πολ- 
“λαῖς φοραῖς χαὶ εἰς τὴν ἄσγ ἡυνον μορφὴν, ἀγαθὸν νοῦν δίδει 
ἢ φύσις" ἢ τὴν ἔξωθεν ὄψιν τῆς κανάτας βλέπετε, καὶ ΤῊΝ 
ἔσωθεν γλυχύτητα τοῦ οἴνου δὲν βλέπετε; Ταῦτα ὡς ἤκου- 
σαν οἱ Σάμιοι ἀπὸ τὸν Αἴσωπον, εἰπον’ Αἴσωπε, εἴτι ἡμιπο- 
ρέσης νὰ συντυγ Ὡς διὰ τὴν χώραν, σύντυχέ. Καὶ ὁ Αἴσω- 
πος μετὰ παρρησίας εἶπεν" ΓΑνδρες Σάμιοι, ἐπειδὴ τὸ ῥιζι- 
χὸν εἶναι φιλόνειχον, δόξης ἀγῶνα ἔδαλεν ἀναμέσον δοὺ- 
λου χαὶ δεσπότου. Καὶ ἐὰν εὑρεθῇ ὃ δοῦλος ὑποχάτω τοῦ 
αὐθεντός του, μαζωώξῃ θέλει ῥαοδίσματα: εἰ δὲ χαὶ ὃ δοῦ- 
λος φανῇ καλλίτερος πχρὰ τὸν αὐθέντην, παλὶῖν ῥαθὸδιαῖς 
θέλει χορτάσει. ᾽Εὰν δὲ σεῖς θελήσετε νὰ μὲ ἐλευθερώσετε, 
ἐγὼ τώρα νὰ σὰς εἰπῶ γωρὶς φόδον αὐτὸ ὁποῦ ζητεῖτε. Τότε 
ὃ λαὸς ἐφώναξεν μὲ υἱον φωνὴν πρὸς τὸν ΦΦάνθον" ἐλευθέ"- 
ῥωδε τὸν Αἴσωπον δι’ ἀγάπην τῶν ἀνθρώπων τῆς Σάμου, 
χαὶ γάρισε τὴν ἐλευθερίαν του, διὰ τὴν ἀγάπην τῆς χώρας 
μας. Ὁ δὲ Ξάνθος οὐκ ἤθελεν. Ὁ δὲ αὐθέντης τῆς χώρας 
εἶπε' ξανθε, ἐὰν σὺ δὲν θελήσῃς νὰ ὑπαχούσης τοῦ. λαοῦ, 
ἐγὼ τούτην τὴν ὥραν τὸν Αἴσωπον χάμνω τον ἐλεύθερον, 
καὶ θέλει εἶναι καὶ αὐτὸς ὅμοιος εἰς τὴν ἐλευθερίαν ὡσᾶν 
καὶ ἐσένα. Τότε ὃ Ξάνθος ἔδωχε χαὶ στανικῶς του τοῦ Αἰ“ 
σῴπου τὴν ἐλευθερίαν του, καὶ ἐπληρώθη ὃ λόγος τοῦ Αἰ- 
σῴπου, ὁποῦ εἶπεν, ὅτι καὶ στανικῶς σου θέλεις μὲ ἐλευθε-- 
ρώσει, Ὁ Αἴσωπος λοιπὸν, ὡς ἔτυχε τῆς ἐλευθερίας, ἐστάθη 
εἰς τὸ μέσον, καὶ εἶπεν ἤΑνδρες Σάμιοι, ὃ μὲν ἀετὸς, ὡς 
γνωρίζετε, εἶναι βασιλεὺς τῶν πουλίων' “ὅτι δὲ στρατηγοῦ 
τὸ δακχτυλίδιον ἁρπάσας, ἀφῆχεν εἰς δούλου κόλπον, τοῦτο 
θέλει νὰ δείξῃ, ὅτι τῶν βασιλέων ὁποῦ εἰναι τώρα, ἕνας ἀπ᾿ 
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αὐτοὺς βούλεται νὰ δουλώσῃ τὴν ἐλευθερίαν σας, χαὶ τοὺς 
βεδαιωμένους νύμους νὰ τοὺς δείξῃ ἀκύρους. Ταῦτα ὡς ἧἥ- 
χουσαν οἱ πάμιοι χαταπολλὰ ἐλυπήθησαν, καὶ δὲν ἀπέρασε 
πολὺς καιρὸς, καὶ γράμματα Ὥλθαν ἀπὸ τοῦ βασιλέως Κροΐς- 
σον τῶν Λυδῶν εἰς τοὺς Σαμίους, δρίζοντα ὅτι ἀπὸ τῶρα 
γὰ πληρώνουν χαράτζιον, εἰ δὲ καὶ δὲν πείθονται, νὰ εἶναι 
ἕτοιμοι εἷς “πόλεμον. Καὶ οἱ Σάμιοι ἰδόντες τὰ γράμματα 
τοῦ βασιλέως, ἐφοοήθησαν σφύδρα, καὶ ἔδωχαν μίαν βου-- 
λὴν ὅλοι, ὅτι νὰ δουλωθοῦν εἰς τὸν Κροῖσον: λοιπὸν ἐθάλασι 
βουλὴν νὰ ἐρωτήσωσι τὸν Αἴσωπον. Καὶ ἐκεῖνος ἐρωτηθεὶς, 
εἶπεν' ἐπειδὴ οἱ πρῶτοί σας ἔδωχαν βουλὴν νὰ ὑποτάσσων. 
ται μὲ χυράτζιον εἰς τὸν βασιλέα Κροῖσον, ἐγὼ δὲν ἠξεύ- 
βω, τί νὰ σᾶς συμθουλεύσω, ᾿Αλλὰ ἔχω λόγον νὰ εἰπῶ πρὸς 
ἐσᾶς, καὶ θέλετε γνωρίσει τὸ συμφέρον σας ἣ τύχη ἔδειξε 
δύο στοάταις εἰς τὴν ζωὴν, μίαν τῆς ἐλευθερίας, καὶ ἔχει 
τὴν ἀρχὴν κακοπέραστην, τὸ δὲ τέλος, ἴσον, χαὶ τὴν ἄλ- 
λὴν τῆς δουλοσύνης, τῆς ὁποίας ἣ ἀρχὴ εἶναι καθάρια, καὶ 
χαλοπεριπατητη, τὸ δὲ τέλος αὐτῆς, χόποι πολλοί. Αὐτὰ 
ὡς ἤχουσαν οἱ Σάμιοι, ἐφώναξαν μεγάλως: Ἡμεῖς εἴμεθα 
ἐλεύθεροι τώρα, καὶ σκλάθοι δὲν θέλομεν νὰ γείνωμϑν θε-- 
ληματικῶς, Καὶ καρευθὺς μετὰ ἔχθρας ἐδίωξαν τὸν μαντας- 
τοφόρον. Ὁ δὲ Κροῖσος ταῦτα μαθὼν, ἐδουλήθη νὰ κινήσῃ 
πόλεμον χατὰ τῶν Σιαμίων. Ὁ δὲ μαντατοφόρος εἶπε ταῦτα 
πρὸς τὸν βασιλέα" δὲν ἠμπορεῖς νὰ δουλώσῃς τοὺς Σαμίους, 
ἕως ὁποῦ εἶναι ὁ Αἴσωπος μὲ αὐτοὺς, νὰ τοὺς συμθϑουλεύῃ" 
δύνασαι δὲ μᾶλλον, ὦ βασιλεῦ, νὰ πέμψῃς μαντατοφύρους, 
νὰ ζητήσῃς ἐξ ἐκείνων τὸν Αἴσωπον, καὶ νὰ τοὺς τάξῃης, νὰ 
τοὺς χαρίσῃς ἀντὶ τοῦ Αἰσώπον ἄλλα χαρίσματα, καὶ νὰ 
τοὺς ἀφήσῃς καὶ ἀπὸ τὸ χαράτζιον ὁποῦ τοὺς γυρεύεις, νὰ 
σοῦ δώσουν χἄποιον μέρος, καὶ τότε θέλεις τοὺς φέρῃ εἰς 
"πὸ θέλημά σοὺ: Καὶ ὁ βασιλεὺς παρευθὺς ἀπέστειλε πρέ-- 
σόυν, καὶ ἐγύρευε τὸν Αἴσωπον, Οἱ δὲ Σάμιοι ἔδωκαν βου- 
-λὴν γὰ τὸν δώσουν. Καὶ ὁ Αἴσωπος, ὡς τὸ ἔμαθεν, ἢλθε 
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χαὶ ἐστάθη εἰς τὸ μέσον τοῦ παζαρίον, καὶ λέγει" “Ανδρες 
Σάμιοι, νὰ ἠξεύρετε, ὅτι ἐγὼ ἀπὸ πολλοῦ τὸ ἔχω εἰς χα- 
ρὰν νὰ ὑπάγω εἰς τὰ ποδάρια τοῦ βασιλέως, μὰ θέλω νὰ 
σᾶς εἰπῶ ἕνα μῦθον. Τὸν καιρὸν ὁποῦ ἦσαν ὁμύφωνα τὰ ζῷα, 
πόλεμον εἶχαν οἱ λύχοι μὲ τὰ πρόδατα' τῶν δὲ σκύλων βοη- 
θούντων τὰ πρόθατα, οἱ λύκοι ἔπεμψαν μαντατοφόρον πρὸς: 
πὰ πρόδατα, ὅτι ἂν θέλουν νὰ κάμουν ἀγάπην, χαὶ νὰ περ- 
γοῦν εἰρηνικὰ, καὶ νὰ μὴ φοδοῦνται κἀνένα πόλεμον, μό- 
νον νὰ τοὺς δώσουν τοὺς σκύλους" Τὰ δὲ πρόθατα ἀπὸ ἀ- 
γνωσίαν τους ἔδωχαν τοὺς σκύλους, χαὶ οἱ λύχοι λαθόντες 
τοὺς σχύλους διεμέρισαν, καὶ κατέφαγαν αὑτούς" καὶ τότε 
ἐν εὐκολίᾳ. ἔφαγαν χαὶ τὰ πρόδατα. Οἱ δὲ Σάμιοι τὸν μῦ- 
θον νοήσαντες ἠθέλησαν νὰ κρατήσουν τὸν Αἴσωπον. ᾿Αλλ᾽ 
ὁ Αἴσωπος οὖκ ἤθελεν, ἀλλὰ μὲ τὸν ἀποχρισάριον ἐπῆγε πρὸς 
τὸν βασιλέα Ἰζροῖσον. “πΠΠ- 

Ὡς ἔφθασεν εἷς τὴν Λυδίαν, ἦλθε καὶ ἐστάθη ἔμπροσθεν 
τοῦ βασιλέως. Ὁ δὲ βασιλεὺς ὡς τὸν εἶδεν ἀγανάκτησε, 
καὶ λέγει" Ἴδε, ποταπὸν ἀνθρωπάριον μὲ ἐμπόδισε, χαὶ δὲν. 
μὲ ἄφηχε νὰ δουλώσω τόσὸν μεγάλον νησίον. Καὶ ὃ Αἴσω- 
πος εἶπε' Μεγαλώτατέ μου βασιλέα, ἐγὼ οὔτε μὲ βίαν, οὔτε 
μὲ δυναστείαν ἤλθα πρὸς τὴν βασιλείαν σου, ἀλλὰ μὲ τὸ 
θέλημά μου ἦλθα" ἀλλὰ παρακαλῶ σε, ἄκουσέ μου ὀλίγον. 
"Ανθρωπός τις μαζώνωντας ἀκρίδας, ἐπίασε καὶ ἕνα τζίτζι-- 
κα, καὶ ἐπειδὴ ἦθελε νὰ σκοτώσῃ ταῖς ἀκρίδες, ἤθελε νὰ: 
σκοτώσῃ καὶ τὸν τζίτζικα. Καὶ ἐκεῖνος εἰπεν' ἄνθρωπε, μή 
με σχοτώσῃς ἄδικα διατὶ ἐγὼ οὔτε στάχυν βλάπτω, οὔτε 
ἄλλην ζημίαν κάμνω" μόνον πῶς ἔχω τὴν φωνὴν, καὶ κε- 
λαδῶ, καὶ κάμνω τοὺς στρατοχόπους καὶ χαίρονται" πὸ, 
λοιπὸν εἰς ἐμένα ἄλλο δὲν εὑρίσκεις, πάρεξ τὴν φωνήν. Καὶ 
ὡς ἤκουσε ταῦτα, ἀπόλυσε τὸν εζίτζικα, καὶ ἔφυγε. Λοιπὸν 
καὶ ἐγὼ, ὦ βασιλεῦ, τῶν σῶν ποδῶν ἅπτομαι, καὶ μή μὲ 
φονευσῃς ἄδικα, διατὶ ἐγὼ δὲν εἶμαι τοιοῦτος, νὰ χάμω 
τινὸς χαχὸν, ἀλλὰ τὸ κορμὲ τοῦτο τὸ μικρὸν συντυχαίνει. 
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λόγον ἀνδρειωμένον, Ὁ δὲ βασιλεὺς ἀκούσας ταῦτα ἐθαύ-. 
μᾶσε, καὶ ἐλυπήθη καὶ λέγει τον Αἴσωπε, οὐχ ἐγὼ σοῦ χα-- 
ρίζω τὴν ζωὴν, ἀλλ᾽ ἢ μοῖρά σου. Καὶ λοιπὸν εἴτι θέλεις, 
ζήτησε, καὶ θέλεις τὸ λάθδει, Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπε' Παρα- 
καλῶ σε, βασιλεῦ͵, νὰ κάμῃς ἀγάπην μὲ τοὺς Σαμίους. Καὶ 
λέγει ὃ βασιλεύς" ἂς εἶναι ἀγάπη, καὶ πεσὼν ἐπὶ τὴν γῆν 
εὐχαρίστει αὑτὸν μεγάλως. Καὶ τοὺς μύθους ὁποῦ ἔχαμνε, 
ὁποῦ φαίνονται ἕως τὴν σήμερον ἔδωχέν τοὺς τοῦ βασιλέως, 
χαὶ ἐπῆρε γράμματα ἀπὸ τὸν βασιλέα πρὸς τοὺς Σαμίους, 
ὅτι ἕνεκεν τοῦ Αἰσώπου ἔκαμεν ἀγάπην μὲ αὐτούς. Καὶ 
ἔδωκέ του ὁ βασιλεὺς πολλὰ χαρίσματα, καὶ πλεύσας πά- 
λιν Ὦλθεν εἰς τὴν Σάμον. Οἱ δὲ Σάμιοι ἰδόντες αὐτὸν ἔκα.. 
μάν του θυσίαν, καὶ χορὸν ἔστησαν, καὶ πολλαὶς χαὶ μιε-- 
γάλαις χαραὶς τοῦ ἔχαμαν. Καὶ ἐχεῖνος ἀνέγνωσε τὰ γραᾶμ.- 
βατα τοῦ βασιλέως, καὶ εἶπέ τους ὅτὲ διὰ τὴν ἐλευθερίαν, 
ὁποῦ ἔκαμεν ὃ λαὸς τῆς Σάμου εἰς αὐτὸν, ἔχαμέ τους χαὶ 
αὐτὺς τὴν ἐλευθερίαν ταύτην. 

Μετὰ δὲ ταῦτα ἔφυγεν ἀπὸ τὸ νησίον τῆς Σάμου, χαὶ 
περιπατῶν ἐγύρισε τὸν κόσμον, καὶ ἐδιαλέγετο μὲ τοὺς φι- 
λοσόφους, Λοιπὸν ἔφθασεν εἰς τὴν Βαδυλῶνα, καὶ τὴν αὐτοῦ 
σοφίαν δειξάμενος, ἔγεινε μέγας ἐμπρὸς εἰς τὸν βασιλέα 
Δυκῆρον. Κατ' ἐκεῖνον τὸν χαιρὸν εἴχασιν οἱ βασιλεῖς ἀγά- 
πῊν ἀνάμεσόν τους, καὶ διὰ γραφῆς ἐπέμπασιν ἕνας τὸν 
ἄλλον, διὰ νὰ ἔχωσι χαρὰν ἀπὸ τῶν σοφιστιχῶν παραῦο-- 
λῶν, τῶν ὁποίων εἴτις ἔθελε ταὶς διαλύσῃ, ἔπαιρνε χαρά-- 
πζιον ἀπ᾽ ἐχεῖνον, ὁποῦ ἔγραφε τὰ λόγια’ εἰδὲ καὶ δέν τὸ 
ἐννοοῦσαν, ἔδιδαν ἐχεῖνοι ὁμοίως ἄλλο τόσον τέλος, Ὁ δὲ 
Αἴσωπος, ὡς ἦτον μὲ τὸν Λυχκῆρον τὸν βασιλέα, ἔπεμπε διὰ 
τοῦ Λυχύήρου ἕτερα νοήματα πρὸς τοὺς ἄλλους βασιλεῖς, τὰ 
ὁποῖα νοήματα δὲν τα ἐκατανοοῦσδαν νὰ τὰ διαλύσουν, χαὶ 
ἔπερνεν ὁ βασιλεὺς Λυχῆρος πολὺ χαράτζιον ἀπ᾽ αὐτούς. Ὁ 
δὲ Αἴσωπος ἐπειδὴ δὲν ἔχαμε παιδί, ἐπῆρεν ἕνα ψυχοπαῖδε, 
εὐγενικὸν "Εννον τὸ ὄνομα του, καὶ ὡς γνήσιόν τοὺ υἱὸν ἐ- 
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πῆγε, καὶ ἐπαράστησέ. τὸν εἰς τὸν βασιλέα ἐμπρός. Μετὰ. 
δὲ ὀλίγον καιρὸν, τοῦ "Ἕννου εἰς τὴν παλλακὴν τοῦ Αἰσώ-- 
κὸὺυ ἁμαρτήσαντος, ὃ Αἴσωπος ὡς τὸ ἐδιανόησεν, ἐδούλετα. 
νὰ τὸν διώξῃ, ὁ δὲ "Ἔννος, ὡς εἰδεν, ὅτι ἔπεσεν εἰς ὀργὴν τοῦ 
αὐθεντός του, ἔγραψε γραφὴν πλαστὴν ὡς ἀπὸ τὸν Αἴσω- 
κὸν πρὸς ἐχείνους, ὁποῦ ἔπεμπαν τέλος πρὸς τὸν Λυχῆρον, 
ὅτι ἕτοιμος εἰναι νὰ βοηθήσῃ ἐκείνων μᾶλλον, ἢ τοῦ Λυ-- 
χήρου, χαὶ -ἔδωχε τὴν τοῦ βασιλέως βουλλωμένην μὲ τὸ 
δαχτυλίδι τοῦ Αἰσώπου. Ὁ δὲ βασιλεὺς ὡς εἶδε τὸ γράμμα 
τοῦ Αἰσώπου χαὶ τὴν βοῦλλαν του, ἐπίστευσε, χαὶ ὀργὴν 
ἀσυμπάθητον ἔλαθε κατὰ τοῦ Αἰσώπου, καὶ παρὰ χρῆμα 
ὥρισεν ἕνα του ἄνθρωπον, ὀνόματι “Ἑρμιππον, νὰ φονεύσῃ, 
χωρὶς ἐξέτασιν ὡς προδότην τὸν Αἴσωπον. Ὁ δὲ "Ἕρμιππος 
ἦτο φίλος τοῦ Αἰσώπου καὶ ἔδειξε τὴν φιλίαν του" διότι. 
ἐπῆρε καὶ ἔχρυψέ τον εἰς ἕνα μνῆμα, διὰ νὰ μὴν τὸν ἠξεύ- 
οἢ τινὰς, χαὶ ἐκεῖ τὸν ἔτρεφε κρυφά, Καὶ ὃ ἜἝννος δὲ τοῦ 
βασιλέως προστάξαντος ἔλαθεν ὅλην τὴν ἐξουσίαν νὰ κυρι- 
εὐσῃ ὅλον τὸν βίον τοῦ Αἰσώπου. Μετὰ δέ τινα χρόνον ὃ βα- 
σιλεὺς τῆς. Αἰγύπτου ὁ Νεχτεναθὸς, ὡς ἔμαθεν, ὅτι ὁ Αἴσω" 
πὺς ἀπέθανεν, εὐθὺς, ἔπεμψε πρὸς τὸν Λυχῆρον ἐπιστολήν,,. 
ὅτι νὰ τοῦ στείλῃ μαστόρους, κτιστάδες, νὰ τοῦ χτίσουν 
ἕνα πύργον, καὶ μήτε εἰς τὸν οὐρανὸν νὰ ἐγγίζῃ μήτε εἰς τὴν 
γῆν, καὶ νὰ τοῦ ἀποχρίνεται εἰς ὅσα τὸν ἐρωτήσῃ. Καὶ ἐὰν 
τὰ χαμῃ αὑτὰ, νὰ τοῦ δίδῃ χαράτζι, εἰδὲ νὰ τοῦ δίδἪ, 
ἐχεῖνος ταῦτα. Καὶ ὡς ἀνέγνωσεν ὃ Λυχῆρος τὴν ἐπιστολὴν, 
πολλὴ λύπη τὸν ἐπερίλαδεν, ὅτι οὐδεὶς ἀπὸ τοὺς φίλους του. 
δὲν ἐδυνήθη νὰ χαταλάσῃ τὸ νόημα τοῦ πύργου. Ὁ δὲ 
βασιλεὺς ἔλεγεν, ὅτὶ ἔχασε τὸν στύλον τῆς βασιλείας τὸν 
τὸν Αἴσωπον. Ὁ δὲ “Ἕρμιππος, ὡς ἔμαθε τὴν λύπην τοῦ 
βασιλέως, ὁποῦ εἶχε διὰ τὸν Αἴσωπον, ἔρχεται εἰς τὸν βα-- 
σιλέα καὶ λέγει του Μὴ λυπᾶσαι, ὦ βασιλεῦ, ὅτι ὃ Αἴσω- 
πος ζῇ. Ἐγὼ ἠξεύρωντας τὴν βασιλείαν σου, πῶς θέλεις 
μετανοήσει ὕστερα νὰ τὸν γυρεύης, δὲν τὸν ἐσκότωσα, Ὃ 
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δὲ βασιλεὺς ἀκούσας, ὅτι ὃ Αἴσωπος ζῇ, μεγάλως ἐχάρη χαὶ 
παρευθὺς ἔστειλε χαὶ ἔφεράν τὸν ἀραχνιασμένον καὶ μου- 
χλιασμένον. ἔμπροσθέν του. Καὶ ὡς τὸν εἰδὲν ὁ βασιλεὺς, 
ἐδακρυσε καὶ ὥρισε νὰ τὸν λούσουν, καὶ νὰ τὸν πλύνουν, 
χαὶ νὰ τὸν ἀλλαξοφορέσουν. Καὶ ὃ Αἴσωπος μετὰ ταῦτα 
ἐφανέρωσε τοῦ βασιλέως, . δι᾿ ἐχεῖνα ὁποῦ ἐχατηγορήθη ὑπὸ 
τοῦ "ἄννου, ὅτι ψευδῶς τὰ ἔχαμε. Καὶ ὃ βασιλεὺς μέλλων- 
τας νὰ τὸν χαταδιχάσῃ εἰς θάνατον,. ὃ Αἴσωπος ἐγύρευσξ 
του συμπάθειον. Μετὰ δὲ ταῦτα, ἐδωχε τοῦ Αἰσώπου τὴν 
ἐπιττολὴν τοῦ Νεχτενχοοῦ νὰ τὴν ἀναγνώσῃ. Καὶ αὐτὸς 
ἀναγινώσκχωντας τὴν ἐπιστολὴν ἐγνώρισε τὴν λύσιν τοῦ νοή- 
ματος, χαὶ ἐμιχρογέλασε, καὶ παρειθὺς ὥρισε νὰ τοῦ στεί- 
λουν ἀντιγραφὴν. Ὥσαν περάσῃ ὃ χειμῶνας, νὰ στείλῃ νὰ 
χτισῃ τὸν πύργον, καὶ νὰ τοῦ ἀποκριθῇ εἰς ὅσα τὸν ἐρωτή- 
σ΄, Καὶ ὃ βασιλεὺς ἔγραψε τοὺς λόγους τοῦ Αἰσώπου καὶ 
ἀπίατειλέ τοὺς τοῦ Νεχτεναθοῦ. Τοῦ δὲ Αἰσώπου ἔδωχεν 
ὅλα του τὰ πράγματα, ὁποῦ εἰγεν ἐξ ἄρχ ἧς, καὶ ἐπαρέδω- 
χέ του χαὶ τὸν ΓἜννον εἰς τὴν ἐξουσίαν του. Καὶ ὁ Αἴσω- 
πος ἐπῆρε τὸν "ζννον, ἀπεδέχθη τον ὡς υἱόν του, χαὶ πολλὰ 
τὸν ἑρμυιήνευσε, καὶ μετὰ πολλὰ εἰπέ του χαὶ τούτους τοὺς 
λόγους: Πρὸ πάντων σέδου τὸν Θεὸν, τὸν βασιλέα τίμα, καὶ 
εἰς μὲν τοὺς ἐχθροὺς σον. παρασκευάζου νὰ σαι δυνατὸς, 
διὰ νὰ μή σε καταφρονήσουν, εἰς δὲ τοὺς φίλους σου, ἄς 
σαι ταπεινὸς, καὶ εὐεργέτης πρὸς αὑτοὺς, διὰ νὰ σὲ ἀγα-- 
ποῦν καλλίτερα- ἀκόμη ἀγάπα χαὶ εὔχου, ὁποῦ οἱ ἐχθροί 
σου νὰ . ἀρρωστοῦν χαὶ νὰ πτωχαίνουν, διὰ νὰ μὴν ἔχουν 
δύναμιν νὰ σὲ καχοποιήσουν, τοὺς δὲ φίλους σου παραχάλει 
πάντοτε νὰ εἶναι χαλά. Καὶ πάντοτε τὴν γυναῖκα σου μὲ 
τὸ χαλὸν τὴν συντύχαινε διὰ νὰ μὴ γυρεύσῃ πολλῶν ἀνδρῶν 
ἀγάπην, διατὶ τὸ γένος τῶν γυναικῶν εἶναι ἐλαφρόν" τὴν 
ἀκοήν σου μιὴ τὴν συνηθίσῃς εὔκολην, εἰς τὸ νὰ γροιχᾷ, εἰς 
λόγους: Ἢ γλῶσσά σου ἂς εἰναι ἐγκρατὴς, χαὶ τῆς γυναιχός 
σου μὴν εἰπῆς τὸ μυστήριόν σου, Δυτὰ χαὶ ἄλλα περισσὸ- 
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τερος ἐδίδαξε τὸν Ἔϊννον ὁ Αἴσωπος, ᾿Απ᾿ αὑτοὺς τοὺς λό- 
γους ἐπλήγη τὴν καρδίαν ὡσὰν βέλος ὃ “ἕννος, καὶ εἰς ὁλίς 
γαις ἡμέραις ἀπέθανε. Μετὰ ταῦτα ἔχραξεν ὃ Αἴσωπος ὅλους 
τοὺς πουλιπιάστας, καὶ ὥρισέ τους ὅτι νὰ τοῦ πιάσουν τέσ-- 
σαρα πουλία τῶν ἀετῶν. Καὶ ὡσὰν τὰ ἐπίασαν, ἔθρεψέ 
τα, καὶ ἐπαίδευσέτα, ὡς λέγουσι τὸ ὁποῖον χαλὰ ἐγὼ δέν 
τὸ πιστεύω, ὅτι παιδία μὲ τὰ θυλάκια τοὺς ἐκρεμνοῦσαν, 
χαὶ βαστῶντας αὐτὰ, ἀνέδχιναν εἰς τὸ ὕψος, ἕως ὁποῦ ἥ- 
θελον οἱ παῖδες, ἢ ἐπάνω εἰς τὸ ὕψος, ἢ χάτω χαμηλὰ εἷς 
τὴν γῆν. Καὶ ὡς ἀπέρασεν ὃ χειμῶνας, καὶ ἔφθασεν ἢ ἄνοι« 
ἕξις, ὃ Αἴσωπος ὠρδινίασε τὰ ἐπιτήδεια τῆς ὁδοῦ, καὶ ἐπῆρε 
χαὶ τὰ παιδία χαὶ τοὺς ἀετοὺς, καὶ ἐπῆγεν εἰς τὴν Δἴγυ- 
πτὸν μετὰ δόξης πολλῆς χαὶ φαντασίας, διὰ νὰ χάμιῃ τοὺς 
Διγυπτίους νὰ θαυμάσουν. Ὁ δὲ Νεκχτεναθὸς, ὡς ἤκουσε πῶς 
ἦλθεν ὃ Αἴσωπος, εἶπε τῶν φίλων του ἐπιάσθηχα εἷς τὰ 
βρόχια. Τῇ δὲ ἐπαύριον ἐκέλευσεν ὁ βασιλεὺς ὅλους τοὺς αὖ- 
θέντας, καὶ τοὺς χκαδαλλαραίους νὰ φορέσουν στολαὶς ἄσπραις" 
χαὶ αὐτὸς ἐφόρεσε χοχχινόξανθην, καὶ κορώνα μὲ λιθάρια 
κολύτιμα χαὶ ἐκάθισεν εἰς ὑψηλὸν θρόνον, καὶ ὥρισε νὰ ἔλθῃ 
ἐμπρὸς ὁ Αἴσωπος, καὶ λέγει του" Εἰς τίνα μὲ παρομοιάζεις 
ἐμένα, καὶ ὅσοι εἶναι μὲ ἐμένα ; Ἰζαὶ ὁ Αἴσωπος εἰπεν' ᾿Εσένα 
παρομοιάζω ὡσὰν τὸν ἥλιον τὴν ἄνοιξιν, καὶ τούτους ὁποῦ 
εἶναι χοντά σου, ὡσὰν ὡραιότατα στάχυα. Καὶ ὃ βασιλεὺς 
ἐθαύμασε, καὶ δῶρα τὸν ἔδωχε. Τὴν δὲ ἄλλην ἡμέραν, ἐφό- 
ρεσέν ὃ βασιλεὺς ἄσπρην στολὴν, χαὶ τοὺς φίλους του ὥρισε 
νὰ φορέσουν χόκχινην. Καὶ ὡσὰν εἰσέθοη ὁ Αἴσωπος εἰς τὸ 
παλάτιον, πάλιν ἠρώτησέ τὸν ὁ βασιλεὺς, ὡσὰν χαὶ τὴν 
πρώτην φοράν, Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν Ἐσένα μὲν παρομοιά.-: 
ζω ὡσὰν τὸν ἥλιον, τούτους δὲ, ὁποῦ εἶναι Ἐρνγύρω δου, 
ἀκτῖνας. Καὶ ὃ Νεχτεναδὸς εἶπε᾽ φαίνεσαί μὸν ὅτι νὰ μὴ 
δὲν εἶναι τίποτε ὃ Λυκῆρος πρὸς τὴν ἐδικήν μου βασιλείαν, 
ἱζαὶ ὃ Αἴσωπος γελάσας, εἶπε' μὴ δὲν λέγεις ἕτζι εὔχολα 
πιτὶ ἐχείνον, ὦ βατιλεῦ, διότι πρὸς τὸν λαὸν τὸν ἐδικόν σου 


ΤΟΥ ΦΡΥΓῸΣ ΝΞ 








φαίνεται ἣ βασιλεία σον, ὡσὰν τὸν ἥλιον ὁποῦ λάμπει, ἔτσι 
καὶ ἐχεῖνος" μὰ ἂν θέλετε σμίξες ὁμοῦ, δὲν ἤθελε λείψει, 
ὅτι τὸ φῶς τοῦτο νὰ φανῇ σκότος. Καὶ ὁ Νεκτεναδὸς, τὴν 
εὐχολίαν τῶν λόγων τοῦ Αἰσώπου ἀκούσας, ἐθαύμασε καὶ 
καρευθὺς λέγει του Αἴσωπε, ἔφερες τοὺς μαστόοους, διὰ νὰ 
Χτίσουν τὸν πύργον ; Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν’ ἑτοιμασμένοι 
εἶναι, μόνον δεῖξέ μας τὸν τόπον. Καὶ μετὰ τοῦτο ἐξέση ὁ 
βασιλεὺς ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἐπῆγεν εἰς τὸν χάμπον, καὶ 
ἔδειξέ του τὸν πόπον καὶ ἐμέτρησέ τον. Ὁ δὲ Αἴσωπος 
ἔφερε τοὺς τέσσαρας ἀετοὺς εἰς τὰς τέσσαρας γωνίας ὁποῦ 
τοῦ ἔδειξεν, ὁμοῦ μὲ τὰ τέσσαρα παιδία, βαστάζοντα εἰς 
τὰ χέριά τῶν ἐργαλεῖα τῆς χτιστικῆς, καὶ τότε ὥρισε νὰ 
πετάξουν ἐπάνω. Καὶ ὡς ὑψώθησαν οἱ ἀετοὶ, ἐφώναξαν τὰ 
παιδιά Δότε μας λιθάρια" δότε μας χῶμα, ἀσδέαστην. Δό- 
τε μας ξύλα, καὶ εἴτι ἄλλο εἶναι ἐπιτήδειον πρὸς οἰχοδομιὴν 
διὰ νὰ χτίσωμεν τὸν πύργον. Ὁ δὲ Νεχτεναδὸς ὡς εἶδε 
τοὺς παῖδας καὶ τοὺς ἀετοὺς εἷς τὸ ὕψος χρεμασμένους μὲ 
τὰ θἀλάκια εἰπε’ Καὶ πόθεν νὰ εὕρω ἐγὼ ἀνθρώπους, νὰ 
ἔχουν πτερὰ νὰ πετοῦν, νὰ δίδουν τὴν χρείαν τῆς χτιστι- 
κῆς; Καὶ ὁ Αἴσωπος εἰπεν' ἀλλ᾽ ὃ Λυχῆρος ἔχει" σὺ δὲν θέ- 
λεὶς εἰσάι ἄνθρωπος νὰ φιλονεικῇς μὲ βασιλέα ἰσόθεον, Καὶ 
ὃ Νεχτεναδὸς εἶπεν Αἴσωπε, νιχημένος εἶμαι’ ἀλλὰ νὰ σὲ 
ἐρωτήσω καὶ ἀπολογήσον μου, χαὶ λέγει τον: ᾿Εγὼ ἔχω 
ἐδῶ θηλυχὰ φοράδια, τὰ ὁποῖα ὅταν ἀκούσουν νὰ χρεμε--: 
τίσουν τὰ ἄλογα τῆς Βαδυλῶνος, παρευθὺς ἐγγαστρώνονται, 
Καὶ ἐὰν ἔχῃς κἀμμίαν σοφίαν εἰς τοῦτο, δεῖξέ μας το, πῶς 
εἰνας; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπεν Αὔριον νὰ σοῦ ἀποχριθῶ, βα- 
σιλεῦυ. Πηγαίνωντας οὖν εἰς τὸ σπήτιον ὁποῦ Ἧτο χονεμέ- 
νος ὥριδε τοὺς δούλους του νὰ τοῦ πιάσουν ἕνα χάτην καὶ 
ὡσὰν τὸν πιάσουν νὰ τὸν φέρουν μέσα εἰς τὸ παζάρι δερνό- 
μενον. Οἱ δὲ Αἰγύπτιοι αὐτὸ τὸ ζῷον τὸ ἐσέθοντο ὡς θεὸν, 
χαὶ ὡς τὸ εἶδαν ἔτζι χχχῶς πᾶσγον ἔδραμιαν καὶ ἐπῆραν τὸ 
ἀπὸ τὰ χέρια πὼν καὶ τρέχουν γρήγορα καὶ λέγουν τοῦ βα- 
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σιλέως αὐτὸ ὁποῦ ἔχαμεν ὃ Αἴσωπος. ἰζαὲ ὃ βασιλεὺς. καλέ- 
σας τὸν Αἴσωπον λέγει του" Δὲν ἠξεύρεις, Αἴσωπε, ὅτι ἢ-- 
μεῖς οἱ Αἰγύπτιοι τὸν σεδόμεθα τὸν κάτην ὡς θεόν; διχτὲ 
τὸ ἔχαμες τοῦτο; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἶπε᾽ Διατὶ ἀδίκησε τὴν 
περασμένην νύχτα τὸν βασιλέα Λυχῆρον, ὦ βασιλεῦ, τοῦτος. 
ὁ κάτης᾽ ἐπειδὴ ἐσκότωσεν ἕνα πετεινὸν πολεμιστὴν καὶ ἀνα 
δρειωμένον, ὁποῦ ἔδειχνέ του χαὶ τὰς ὥρας τῆς νυκτός. 
Καὶ λέγει του ὃ βασιλεύς" Αἴσωπε, δὲν ἐντρέπεσαι νὰ συν“ 
τυχαίνῃς ψεύματα ; πῶς ὃ κάτης τοῦτος δὰ μίαν νύχτα. 
ἐπῆγεν ἀπὸ τὴν Αἴγυπτον εἰς τὴν Βαδυλῶνα; Καὶ ὁ Αἴ-- 
σωπὸς ἐγέλασε καὶ εἶπεν". Ὦ βασιλεῦ, ἀμὴ πῶς εἰς τὴν Βα“ 
Ουλῶνα, τῶν ἀλόγων χρεμετιζόντων, αἱ φοράδες ὁποῦ εἶναι 
ἐδῶ ἀκούουν καὶ ἐγγαστρώνονται; Ὁ δὲ βασιλεὺς ἀχσύων- 
τας τοῦτα ἐμακάριζε τὴν φρόνησίν του, Μετὰ δὲ ταῦτα 
ἔχραξεν ὁ Νεκτεναοὸς ἀνθρώπους. ἀπὸ τῆς Ἡλιουπόλεως, 
ὁποῦ ἐγνώριζαν ζητήματα σοφιστικὰ, νὰ διαλεχθῇ ὁ Αἴ“ 
σωπὸς μὲ αὐτούς. Καὶ ὡσὰν ἦλθον ἐκάλεσέ τοὺς ὁμοῦ μὲ 
τὸν Αἴσωπον νὰ γευθῶσι, καὶ ὅταν ἐχάθισαν οἱ ᾿Ηλιουπολῖ- 
ται λέγει ἕνας πρὸς τὸν Αἴΐσωπον’ ᾿Απέστειλέ με ὁ θεός μου 
νὰ σὲ ἐρωτήσω τίποτε, ὅπως νὰ μᾶς τὼ διαλύσῃς, Καὶ λέ- 
γεῖ τοῦ ὃ Αἴδωπος" Ἰδεύματα λέγεις, ὃ θεὸς ἀπὸ ἄνθρωπον 
δὲν χρειάζεται νὰ μάθῃ τίποτε σὺ οὐ μόνον πὸν ἑχυτόν 
σου κατηγορεῖς, ἀλλὰ καὶ τὸν Θεόν σου. ἔΑλλος πάλιν εἰα 
πεν. Εἶναι ναὸς μέγας καὶ εἰς τὸν ναὸν εἶναι στύλος χαὲ 
ἔχει αὐτὸς ὁ στύλος δώδεκα πόλεις «καὶ πᾶσα πόλις εἶναι 
στεγασμένη μὲ τριάκοντα δοκάρικ' τούτους δὲ διαδαίνουσι 
χαὶ κατοιχοῦσι δύο γυναῖκες. Καὶ ὁ Αἴσωπος εἰπε". Τοῦτο, 
τὸ πρόθλημα, ἤγουν τὴν παραδολὴν, καὶ τὰ κοπέλιά μᾶς 
ἠξεύρουν νὰ τὸ διαλύσωουν. Ναὸς μὲν γὰρ εἰναι τοῦτος ὃ 
χόσμος, στύλος δὲ ὁ χρόνος" πόλεις, οἱ δώδεκα μῆνες. τὰ 
τριάκοντα δοκάρια, εἶναι αἱ ἡμέραι τῶν μηνῶν. Καὶ αἱ δύο 

υναῖκες εἶναι ἢ ἡμέρα καὶ ἣ νύκτα, ὁποῦ δέχονται μία 
τὴν ἄλλην. Τὴν δὲ ἄλλην ἡμέραν ἐχάλεσεν. ὁ Νεχτεναρὸς 
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ὅχους τοὺς φιλοσόφους καὶ λέγει τους διὰ τὸν Αἴσωπον" ὅτι 
διὰ τοῦτον τὸν ἄνθρωπον θέλομεν δώσει χαράτζι τοῦ βασι- 
λέως Λυχήοου. Καὶ ἕνας ἀπ᾽ ἐχείνους εἶπεν" ᾿Ας τὸν ὁρίσωμεν 
νὰ μᾶς εἰπῇ παραδολαῖς, ὁποῦ οὔτε ἠξεύρομεν, οὔτε͵ ἡχοὺ“ 
σάμεν. Καὶ ἤρεσεν αὑτὸς ὃ λόγος τοῦ Νεχτεναθοῦ χαὶ χα- 
λέσαντος τὸν Αἴσωπον εἶπον οἱ φιλόσοφοι πρὸς αὐτόν’ Εἰπὲ 
ἡμῖν παροδολὰς, ἃς οὐκ ἠχούσαμεν, οὐδὲ ἠξεύρομεν. Καὶ ὁ 
Αἴσωπος εἶπεν: Αὔριον νὰ σᾶς ἀπολογηθῶ περὶ τούτου. ᾿Ἔ- 
πῆγεν οὖν χαὶ διώρθωσεν ὃ Αἴσωπος ὁμολογίαν χαὶ εἰς αὐ- 
τὴν ἔγραφε, πῶς ὁμαλογεῖ ὃ Νεχτεναὸς ὅτι χρεωστεῖ τοῦ 
Λυκήρου χίλια τάλαντα. Τῇ, δὲ ἐπαύριον ἔρχεται πρὸς τὸν 
βασιλέα χαὶ δίδει του τὴν ὁμολογίαν. Οἱ δὲ φίλοι τοῦ βα-«- 
σιλέως πρὶν νὰ ἀνοίξῃ ὃ βασιλεὺς τὸ γράμμα ἔλεγον: Καὶ 
Ἡχούυσαμέν το. Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν: Ἔδ᾽ωσας μεγάλην χά- 
ριν διὰ τοῦ χρέους τὴν ἀπόδοσιν. Ὁ δὲ Νεχτεναθὸς ὡς ἀνέ- 
νωσε τὴν ὁμολογίαν τοῦ χρέους εἰπεν" ᾿Εγὼ τοῦ Λυχήρου 
τίποτε δέν του χρεωστῶ, χαὶ ἐσεῖς ὅλοι τὸ μαρτυρεῖτε. Καὶ 
ἐκεῖνοι ἄλλαξαν- τὰ λόγια τους. καὶ εἶπαν’ οὔτε εἴδαμεν 
οὔτε ἠκοὐσαμέν το. Καὶ ὁ Αἴσωπος εἶπεν, ᾿Ανίσως καὶ εἶναι 
ἔτζι, ἰδοὺ λοιπὸν ὁποῦ ἐλύθη τὸ ζητούμενον, Καὶ ὁ Νεχτε- 
ναδὸς ἐπάνω εἰς τοῦτο λέγει Μαχάριος εἶναε ὁ Δυχῆρος, 
ὁποῦ ἔχει τέτοιαν σοφίαν εἰς τὴν βασιλείαν του. Τότε οὖν 
ἔδωχεν ὃ βασιλεὺς τοῦ Αἰσώπου τὸ χαράτζιον ὁποῦ εἶχα 
συμφωνίαν καὶ ἀπέστειλεν αὑτὸν μετὰ εἰρήνης. Ὁ δὲ Αἴ- 
σωπος ὡσὰν ἐπῆγεν εἰς τὴν Βαδυλῶνα ἐξηγήθη τοῦ Δυκή- 
ρου τὰ ὅσα ἔπραξεν εἰς τὴν Αἴγυπτον. χαὶ πῶς τοῦ ἔδωχε 
χαὶ τὸ χαράτζιον. Ὁ δὲ Λυχῆρος ὥρισε καὶ ἔκαμαν ἕνα εἴ- 
δώωλον χρυσοῦν ὅμοιον τοῦ Αἰσώπου καὶ ἔστησάν τὸ εἰς τὴν 
μέσην τῆς Βαθυλῶνος. ἑ β β 

Μετὰ πολὺν ἔπειτα χρόνον ἠδουλήθη ὃ Αἴσωπος νὰ πλεύ- 
σῃ εἰς τὴν Ἑλλάδα (Ἑλλὰς λέγεται ἢ Ῥουμελη, τὰ μέρη 
τῶν ᾿Αθηνῶν). Καὶ λοιπὸν ἀπεγαιρέτισε τὸν βασιλέα χαὶ 
ἐμίσευσε. Μετὰ τοῦτο ἔχαμεν ὅρκον τοῦ βασιλέως νὰ στρέψῃ 
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πάλιν εἰς τὴν Βαδυλῶνα καὶ ἐκεῖ νὰ περάσῃ τὴν ζωήν 
του ὅλην. Περιπατῶντας δὲ ἀπὸ τῶν Ἑλλήνων τὰς χώρᾶς 
χαὶ δείχνωντας τὴν σοφίαν του Ὧλθε καὶ εἰς τὴν Δέλφον, 
Οἱ δὲ Δελφοὶ, ὅταν ὁ Αἴσωπος ἐδίδασκεν, αὐτοὶ ἤκουον τοὺς 
λόγους αὐτοῦ γλυκέως, ἀλλὰ χἀμμίαν τιμὴν ἢ ἀνάπαυσιν. 
δέν του ἔδωκαν. Ὁ δὲ ἀπεχρίθη χαὶ εἰπέ τους" φαίνεταί 
με, ὅτι παρομοιάζω σας ὡσὰν τὰ ξύλα, ὁποῦ τὰ σύρνει ἣ 
θάλασσα, καὶ βλέπομέν τὰ ἀπὸ μακρόθεν χαὶ νομίζομεν, 
ὅτι εἶναι μεγάλον πρᾶγμα, ὅταν δὲ φθάσῃ κοντὰ εἰς τὴν 
γῆν φαίνεται πολλὰ μικρόν, Ἔτζι καὶ ἐγὼ λοιπὸν, ὅταν 
ἤμουν μαχρὰν ἀπὸ τὴν χώραν σας, σᾶς ἐμετροῦσα χαλλι- 
τέρους ὅλους τώρα ἦλθα πρὸς ὑμᾶς καὶ ηὐρά σᾶς χειροτέ-- 
ρῦυς ἀπὸ ὅλους καὶ ἔτζι ἐπλανήθηκα. Ταῦτα ὡς ἤχουσαν 
οἱ Δελφοὶ, φοθηθέντες μήπως χαὶ ὁ Αἴσωπος περιπατῶντας 
εἷς τὰς ἄλλας πόλεις, θέλει σύρνει τὸ ὄνομα τοὺς εἰς κακὸν, 
ἔόκλαν βουλὴν νὰ τὸν θανατώσουν μὲ δόλον. Καὶ λοιπὸν 
ἐπῆραν μίαν χρυσῆν γοαστέραν ἀπὸ τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλλω- 
νος καὶ ἔκρυψάν τὴν εἰς τὰ ῥοῦχα τοῦ Αἰσώπου. Ὁ δὲ Αἴ-- 
σωπος μὴ ἠξεύρωντας τὴν ἐπιδουλὴν αὐτῶν, ὁποῦ τοῦ ἐχα- 
τασχεύασαν, ἐξέθη καὶ ἐπήγαινεν εἰς ἕνα τόπον ὁποῦ τὸν 
ὠνόμαζαν Φωκίδα, Οἱ δὲ Δελφοὶ δραμόντες ἔπιασαν αὐτὸν, 
χαὶ ὡς ἱερόσυλον ἀποφάσισάν τὸν εἰς θάνατον χαὶ ἔδαλάν 
τον εἰς τὴν φυλαχήν. Καὶ ὃ Αἴσωπος μὴ δυνάμενος νὰ 
Ὑλυτώσῃ ἐκάθητο εἰς τὴν φυλακὴν καὶ ἔχλαιε τὸ διζεκόν 
του. Ἕνας δὲ ἀπὸ τοὺς γνωρίμους τοῦ Αἰσώπου, τὸ ὄνομά 
του Δημᾶς, ἐπῆγεν εἰς τὴν φυλακὴν χαὶ ὡς τὸν εἰδὲ χλαί- 
οντό ἠρώτα τον, διὰ ποίαν ἀφορμὴν κλαίει καὶ εἰναι εἷς 
τὴν φυλαχήν; Καὶ ὃ Αἴσωπος εἰπε’ Κάποια γυναῖκα ἔθαψε 
τὸν ἄνδρα τῆς καὶ ἔκλαιξ τον. Καὶ ἄλλος ἄνθρωπος ἔκα-“ 
ὅνεν εἰς ἐχεῖνον τὸν τόπον ζευγάρι, Καὶ ὡς εἶδε τὴν γυναῖ- 
χα ἦλθεν εἰς ἐπιθυμίαν αὑτῆς καὶ ἄφησε τὰ βόδια καὶ ἐπὴγε 
καὶ αὐτὸς εἰς τὸν τάφον καὶ ἐκάθισε συγκλαίωντας καὶ αὐ- 
τὸς μὲ τὴν γυναῖχα, Ἢ δὲ γυναῖκα ἐρώτησέ τον, τὶ ἔχει 
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χαὶ χλαίει καὶ ὀδύρεται ἔτζι; Καὶ αὐτὸς εἶπεν ὅτι εἶχα 
γυναῖκα εὔμορφην καὶ ἀπέθανε καὶ ἔθαψάν τὴν, καὶ ὁπότε 
χλαύσω ἐλαφρόνομαι ἀπὸ τὴν λύπην. Λέγει του ἢ γυναῖχο" 
ἔτζι γίνεται καὶ εἰς ἐμένα. Καὶ ἐχεῖνος εἰπε’ Καὶ ἂν εἶναι 
χαὶ ἀπεράσαμεν καὶ οἱ δύο μας εἰς ἕνα πάθος, διατὶ δὲν 
γενόμεσθεν ἀνδρόγυνον καὶ ἐγὼ νὰ σὲ ἀγαπήσω ὡσᾶν ἐχεί-- 
γὴν καὶ ἐσὺ ἐμένα ὡσὰν τὸν ἄνδρα σου ; Καὶ ἔτζι ἔπεισε 
τὴν γυναῖχα χαὶ ἔσμιξαν οἱ δύο τους. Καὶ εἰς τοῦτο ἦλθεν 
ἕνας κλέπτης, καὶ ἔλυσε τὰ βόδια καὶ ἐπῆρέ τα. Ὁ δὲ 
γεωργὸς στραφεὶς καὶ μὴ εὑρὼν τὰ βόδια ἔκλαιε καὶ ὠδύ- 
ρετὸ καὶ βαρέως ἀνεστέναζεν: Ἦλθεν οὖν ἣ γυναῖχα καὶ 
ηὖρέ τον ὁποῦ ἔκλαιε καὶ λέγεε του πάλιν χλαίεις : χαὲ 
ἐκεῖνος εἶπε τώρα χλαίω ἀληθινά. Οὕτω χαὶ ἐγὼ ἀπὸ πολ- 
λοὺς κινδύνους ἐγλύτωσα, μὰ τώρα χλαίω ἀληθινὰ, διατὲ 
τοῦ χαχοῦ τούτου ὁποῦ μοῦ ἤλθεν ἐλευθερίαν δὲν εὐρίσχω. 
Καὶ μετὰ ταῦτα ἔφθασαν οἱ Δελφοὶ καὶ ἐσγάλλοντες αὐτὸν 
ἐκ τῆς φυλαχῆς ἔσυρναν αὑτὸν βιαίως εἰς τὸν ἐγχρεμνὸν, 
γὰ τὸν ἐγχρεμνίσουν. Ὁ δὲ ἔλεγε πρὸς αὐτοὺς" “Ὅταν Ἦσαν 


τὰ ζῷα δμόφωνα, ὃ ποντικὸς ἐφιλιωθὴ μὲ τὸν βάτραχον καὶ 


ἐχάλεσε τὸν βάτραχον νὰ ὑπάγωσι νὰ γευθῶσιν ἀντάμα, 
Ἰζαὶ ἐπῆρέ τὸν εἰς ἑγὸς πλουσίου σπήτιον, ὁποῦ Ὥσαν πολ. 
λὰ φαγητὰ καὶ ἔφαγαν χαὶ ἔπιαν. Καὶ λέγει του ὃ πον- 
τιχὸς: φάγε χαὶ πίε φίλε, βάτραχε. Ὁ δὲ βάτραχος εἰπὸ 
του" εὐχαριστῶ σε, φἔλε ποντικέ" μὰ ἔλα καὶ ἐσὺ εἰς τὸ ἐδ. 
χόν μου σπήτιον νὰ σὲ φιλεύσω. Καὶ διὰ νὰ μὴν ἀπογιάα. 
μὴς εἰς τὸ κολύμθημα, νὰ δέσω τὸ ποδάριόν σου μὲ ψιλὸν 
ῥάμμα εἰς τὸ ἐδικόν μου, Καὶ ὡσὰν τὸ ἔχαμαν παρευθὺς ὃ. 
βάτραχος ἐπήδησεν εἰς τὴν λίμνην καὶ ἐδούτησεν εἰς τὸ βά- 
θος, ὃ ποντικὸς ἄρχισε, χαὶ ἐπνίγετο, χαὶ ὡς ἔμελλε νὰ ἀ- 
ποθάνῃ, εἶπε πρὸς τὸν βάτραχον, ἐγὼ μὲν ἀπὸ ἐσένα ἀπο-. 
θνήσκω ἀλλὰ θέλω ἐκδικηθῇ ἀπὸ μεγαλήτερον, [Πλέοντος͵ 
οὖν τοῦ ποντιχοῦ εἰς τὴν λίμνην ἀπέθανεν. Ὁ δὲ ἀετὸς χα- 
τέθη νὰ ἁρπάσῃ τὸν ποντιχὸν καὶ ἀναϊόασε καὶ τὸν βάτρο-. 
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χον, ὁποῦ Ὧτο δεμένος εἰς τὸν πόδα του καὶ κατέφαγε καὶ 
τοὺς δύο. Καὶ ἐγὼ οὖν τώρα βιαστιλῶς ἀπὸ ἐσᾶς ἀποθνή» 
σχω, ἀλλὰ θέλω ἔχει τὸν ἐχδιχήσοντά με" διατὶ ἡ Βαθυ» 
λὼν καὶ ὅλη ἡ Ἑλλάδα ἀπὸ ἐσᾶς θέλουν γυρεύσει τὸν θά- 
νατόν μου. Οἱ μὲν οὖν Δελφοὶ οὐδὲ ποσῶς ἤθελον νὰ συμ» 
παθήσουν τοῦ Αἰσώπου. Ὁ δὲ Αἴσωπος ἔδραγνιε νὰ φυλαχθῇ 
εἰς τὸν ναὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος; Αὐτοὶ δὲ ἐπῆγαν καὶ ἔδγα- 
λάν τὸν μὲ ὀργὴν αὶ μανίαν καὶ ἔσυρνάν τὸν πάλιν εἰς τὸν 
ἐγκρεμνόν. Ὁ δὲ πηγαινάμενος ἔλεγεν ἮὮΩ Δελφοὶ, ἀκού-- 
σατέ μου. Ἕνα λαγωὸν ἐδίωχνεν ὃ ἀετὸς καὶ ὃ λαγωὸς ἐ- 
δῥαμεν εἰς τὴν φωλεὰν τοῦ χανθάρου καὶ ἐπαραχάλει τὸν 
νὰ τὸν φυλάξῃ. Ὁ δὲ κάνθαρος ἐδγῆκχε καὶ ἐπερικάλει τὸν 
“ἀετὸν νὰ μὴ φονεύσῃ τὸν λαγωὸν καὶ ὥρκιζέ τὸν εἰς τὸν 
θεὸν τὸν Δία νὰ μὴ καταφρονήσῃ τῆς μιχρότητος οὐτοῦ" 
ὁ δὲ ἀετὸς ἐρράπισε μὲ τὴν πτερούγαν τοῦ τὸν κάγθαρον 
τὸν δὲ λαγωὸν ἥρπασε χαὶ ἐκαταφαγέ τον ὃ δὲ κάνθαρος 
ἐπέταξε μαζὺ μὲ τὸν ἀετὸν διὰ νὰ μάθῃ τὴν φωλεάν του. 
Τρὸ λοιπὸν ἐπῆγεν ὃ κάνθαρος εἰς τὴν φωλεὰν τοῦ ἀετοῦ 
χαὶ χυλίσας τὰ αὐγὰ τοῦ ἀετοῦ ἔρριψε καὶ ἐτζάχισέ τα. 
Ὃ δὲ ἀετὸς ἐλθὼν καὶ εὑρὼν τὰ αὐγά του τζαχισμένα ἐφά- 
νὴ του πολλὰ δεινὸν καὶ εἶπε' ποῖος ἐτόλμησε καὶ ἔχαμιξ 
μου αὐτὸ τὸ καχόν ; καὶ πάλιν ὑπάγει εἰς ὑψηλότερον μέ- 
ρος καὶ ἔκαμεν ἐκέϊ τὴν φωλεάν του χαὶ ὃ κάνθαρος πάλιν 
ἐπῆγε καὶ ἐκεῖ χαὶ ἔχαμε τὰ ὅμοια. Ὃ δὲ ἀετὸς ἐλθὼν πά- 
ιν εἰς τὴν φωλεάν του χαὶ εὐοῶν πάλιν τὰ κυγᾶ του τζα- 
“πισμένα ἐθαύμασε χαὶ ἀπόρησε καὶ ἐδιαλογίζετο, ποῖος εἷ- 
ναι αὐτὸς ὁποῦ τοῦ χάμνει αὑτὸ τὸ χαχόν. Καὶ ἀναδὰς 
ἐπάνω εἰς τὸν Δία ἔχαμε τὰ αὐγά του ἐπάνω εἰς τὰ γόνα- 
τὰ τοῦ Διός: διατὶ λέγουσι, πῶς ὃ ἀετὸς εἶναι ἀφιερωμένος 
τῷ θεῷ τῷ Διὲ καὶ ἑἐπαρεχάλεσέ τὸν νὰ τὰ φυλάγῃ. Ὁ δὲ 
“κάνθαρος κόπρον βολὴν ποιήσας χαὶ ἀναθὰς ἔρριψέ ΤῊΝ 
εἰς τὸν κόλπον τοῦ Διός. Ὁ δὲ Ζεὺς ἀναστὰς διὰ νὰ ἐχτια- 
γαξὴ τὴν κόπρον ἐξέχασε καὶ ἔρριψε καὶ τὰ αὐγὰ μαζὺ μὲ 
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τὴν χάπρον καὶ ἐτζακίσθησοαν. Ὃ δὲ Ζεὺς ἔμαθεν ὅτι ὃ χάν- 
θαρος εἶναι ὁποῦ χαμνεῖ τοῦ ἀετοῦ ταῦτα, διὰ τὴν ἔχθραν 
χαὶ πόλεμον ὁποῦ τοῦ εἰχεν. “Ὅταν οὖν ἤλθεν ὁ ἀετὸς, εἰ- 
πί τοῦ ὑ Ζεὺς. πῶς ὃ κάνθαρος εἶναι, ὁποῦ τὸν λυπεῖ, μᾶ- 
χόμενος μὲ αὐτὸν, διατί οὐ μόνον τὸν κάνθαρον ἀδίκησεν, 
ἀλλὰ χαὶ εἰς αὐτὸν τὸν Δία ἀσέδσησε χαὶ δικαίως τὸν πὸο- 
λεμεῖ, Ὁ δὲ Δεὺς μιἢ βουλόμενος νὰ χαθῇ τὸ γένος τῶν ἀε- 
τῶν ἐσυμθούλευε τὸν χάνθαρον νὰ χάμῃ ἀγάπην μὲ τὸν 
ἀετόν. Ὁ δὲ χάνθαρος δὲν ἤθελε νὰ τὸ ἀκούσῃ. Ὁ δὲ Ζεὺς 
ἄλλαξε τὴν γέννησιν τῶν ἀετῶν εἰς ἄλλον χαιρὸν, ὅταν οἱ 
κάνθαροι δὲν φαίνωνται. Καὶ ἐσεῖς λοιπὸν, ὦ ἄνθρωποι Δελ- 
φοὶ, μὴ καταφρονήσητε τοῦτον τὸν θεὸν τὸν ᾿Απόλλωνα, 
εἰς τὸν ὁποῖον χατέφυγον, ἀνίσως καὶ ἔχη καὶ μικρὸν ἱερὸν, 
διατὶ τοὺς ἀσεθεῖς δὲν θέλει τοὺς παραδλέψει. Οἱ δὲ Δελ- 
φοὶ πρὸς αὐτὰ τὰ λόγια ὀλίγον ἐφρόντιζον ἀλλὰ εἰς τὸν 
θάνατον βιαστικῶς τὸν ἔσυρναν, Ὁ δὲ Αἴσωπος βλέπωντας, 
πῶς τὰ λογιᾶ του δέν τὰ πιὰ νουσιν οὐδὲ ποσῶς, πάλιν 
λέγει τους "Ανδρες ἀνήμεροι χαὶ φονεῖς, ἀκούσατε. Κἄποιος 
έωργὸς ἐγήρασεν εἰς τὰ χωράφια χαὶ πατὲ δὲν ἐπῆγεν εἰς 
τὴν χώραν νὰ τὴν ἰδῇ, Ἐκεῖνοι δὲ ζεύξαντες γαϊδούρια εἶς 
ἕνα ἁμάξι ἀνχίδασάν τὸν ἐπάνω καὶ ἄφησάν τὸν μοναχὸν 
νὰ τὸν τραδοῦν τὰ γαϊδούρια" ἐν ᾧ δὲ ὃ γέρων οὕτως ἐφέ- 
ρέτο ἔγεινε συννεφία μεγάλη χαὶ ἐσκοτείνιασεν ὃ χόσμος, 
διατὶ ἤτον κἀιρὸς χειριῶνος. Ἰζαὶ ὡσὰν ἐμαύρισεν ὃ κόσμος 
ἔχασαν τὴν στράταν τὰ γαϊδούρια καὶ ἐπαραστράτησαν, 
χαὶ ἐπῆγαν τὸν γέροντα εἰς χἄποιον. ἐγκρεμνόν. Ὁ δὲ γέ- 
ρῶν, ὡς ἔμελλε γὰ ἐγχρεμνισθῇ, εἰπεν' Ὦ θεὲ Ζεῦ, τί χακὸν 
σοῦ ἔκαμα καὶ χάνομαι ἔτζι παράλογα; καὶ ὄχι ἀπὸ ἄλο- 
γα δυνατὰ ἢ ἀπὸ μουλάρια καλὰ, ἀλλὰ ἀπὸ μικρὰ γαῖ- 
δούρια ; Ἔπζι καὶ ἐγὼ τώρα πικραίνομαι καὶ λυποῦμαι, 
διατὶ δὲν χάνομαι ὑπὸ ἀνθρώπων λογιωτάτων καὶ τιμίων, 
ἀλλὰ ὑπὸ καχῶν χαὶ ἀχρήστων χάνομαι. Ὡς δὲ ἔμελλον νὰ 
τὸν ῥίψουν εἰς τὸν ἐγχρεμνὸν πάλιν λέγει τοὺς τοῦτον τὸν 
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μῦθον. Κάποιος ἄνθρωπος ἠγάπησε τὴν ἰδίαν του θυγατέρα 
χαὶ ἔπεμψε τὴν γυναῖκο του εἰς τὸ σπήτιον χαὶ ἐθία ςἔ τῊν 
νᾶ ἔχ ἢ να χαάμ,ἢ μὲ αὑτήν" χαὶ αὐτὴ λέγει πρὸς τὸν παος-- 
τέρα τῆς, πῶς μεγάλον ἀνόμημα θέλει νὰ κάμῃ, διατὶ ἐπα- 
ρακάλουν νὰ μὲ ποονεύσουν πολλοὶ ἄνδρες χαὶ ὄχι ἐσὺ ὁποῦ 
μὲ ἐγέννησες. Τὸ χουπὸν καὶ σεῖς, παράνομοι Δελφοὶ, ἐπα-- 
ἀχαίλουν νὰ ἤθελα πέσει εἰς ἐχείνην τὴν Χαρύδδιν, χαὶ 
εἰς τὴν Σχυλλᾶν, ἢ εἰς τὴν Σύρτιν τῆς ᾿Αφρικῆς, παρὰ εἰς 
τὰ χέριά σας χαὶ χάνομαι ἀδίκως ἀπὸ ἐσᾶς. Σχύλλα οὖν 
εἶναι τόπος θαλάσσιος εἰς τὰ μέρη τῆς Σιχελίας, ἔχουσα 
χάτω πέτραις μεγάλαις καὶ πολλαῖς χαὶ τόπους βαθεῖς χαὶ 
σπήλαια, εἰς τὰ ὁποῖα σπήλαια χατοιχοῦσι τὰ θηρία τῆς 
θαλάσσης. Χάρυδδις δὲ εἶναι καὶ αὐτὴ τόπος θαλάσσιος καὶ 
εἰναι χαὶ αὐτὴ εἰς τὰ μέρη τῆς Σιυκέλίαα κ᾿ πλησίον τῆς Σχὺλ- 
λης, τὴν ὁποίαν Χαρυόδιν τὴν ὀνομάζομεν ἡμεῖς τὴν σή- 

μέερον Λαγχυνάραν. Σύρτις δὲ εἶνχι τόπος ῥευματώδης, ὃ- 
ποῦ κατασύρνει τοὺς 1 πλέουτας καὶ χάνονται. ᾿Αλλὰ χατα-- 
βῶμ κι οὖν χαὶ ἐσᾷς καὶ Ὡς πατρίδος σας καὶ ἔχω ἐλπίδα 
εἰς τοὺς θεοὺς, πῶς θέλουν. χάμει τὴν ἐχδίκησιν, ὃτι ἔξω 
ἀπὸ τὴν διχαιοσύνην. χάνουας χαὲ θέ λετε εὕρει τιμωρίαν ἀπὸ 
αὑτοὺς θεούς. αὶ παρευθὺς ἔρριψαν αὐτὸν οἱ Δελφοὶ εἰς τὸν 
ἐγχρεμινὸν χαὶ ἀπέθανε, Δὲν ἀ πέρασεν οὖν πολὺς καιρὸς χαὶ 
ἕπεσε θανατικὸν εἰς ἐχείνους, διὰ νὰ ἐχδιχηθῇ τοῦ Αἰσώπου 
ὁ θάνατος τὸν ὁποῖον ἤζευραν ὅτι ἀδίχως τὸν ἐφόνευσαν καὶ 
στ λὴν τοῦ ἔχαμαν. Οἱ δὲ πρῶτοι τῆς Ἑλλάδος χαὶ οἱ 
πρῶτοι τῶν σοφῶν, ὡς ἕμαχθον τὰ ὅσα ἔχαμαν οἱ Δελφοὶ τοῦ 
Αἰσώπου, ἐπῆγαν εἰς τοὺς Δελφοὺς χαὶ ἐξετάσαντες περισ- 
σῶς καὶ μαθόντες πάντα τὰ γενόμενα ἔγειναν καὶ αὐτοὶ τια 
μωροὶ καὶ ἐόχσάνισαν αὐτοὺς διὰ τὸν θάνατον τοῦ Αἰσώπον. 


ΤΕΛΟΣ 


Το αντίτυπο αὐτό έχει ἐπεξεργαστεί από το 
ΘΒοοκΚϑάσχοοκϑ.οΓ γιὰ τὴν διδυκόλυνση τῶν 
ἀναγνωστῶν. 


τὰ το πρωτότυπο θα πρέπει νὰ ανατρέξετε στὴν 
ηλεκτρονική βιβλιοθήκη του [Πανεπιστημίου 


Κρήτης. 


